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Všeobecně

Všeobecné informace, technické údaje

Termostatické ventily
Termostatické hlavice a ventily, které jsou ve výrobním pro-
gramu opatřeny znakem konformity CENCER, jsou zkoušeny
podle normy EN 215.
Maximálně přípustná tlaková diference pro všechny termo-
statické ventily je 0,6 baru, výjimkou jsou dimenze 3/4" a 1" s 
0,4 baru, rovněž HERZ-TS-90-E a HERZ-TS-E s 0,2 baru.
Pro zajištění tichého provozu ventilu se tlaková diference 
dimenzuje podle „VDMA – pokynů pro projektování a hyd-
raulické vyvážení topných soustav s termostatickými ventily“ 
(max. 0,2 baru).

Univerzální modely
Ventily topných těles a radiátorová šroubení v dimenzích 
3/8"–3/4" jsou univerzální modely s vnitřním závitem, (vyjma 
typů HERZ-TS-E, HERZ-RL-1-E). Na ně mohou být napoje-
ny závitové trubky, případně (pomocí napojovacích souprav) 
potrubí měděné nebo plastové.

Toto platí i pro 1/2" STRÖMAX, STRÖMAX-D, STRÖMAX-M,
STRÖMAX-R. Pro dimenzi 3/4" je k dispozici speciální
adaptér.

Odpovídající tabulky ukazují přehled možných připojení svěr-
ným šroubením.

Standardní modely
Radiátorové ventily AS a radiátorová šroubení dimenze 1" 
a 1¼", termostatické ventily TS dimenze 1" a termostatické 
ventily plnoprůtočné TS-E jsou standardní modely s vnitřním 
závitem pro závitové trubky.

Provedení povrchů „poniklovaný“ a „žlutý“ (mosaz)
Pokud nebude uvedeno jinak, tak jsou armatury, připojova-
cí systémy a rozdělovače dodávány s poniklovaným povr-
chem.
Potrubní armatury budou instalovány především v kotelnách 
nebo ve stoupacích vedeních. Pokud nebude uvedeno jinak, 
tak budou dodány ve žlutém provedení (mosaz).

Technická data
pro všechny armatury HERZ
Max. provozní teplota TS 120 °C
Max. provozní tlak PS 10 barů
Tyto údaje platí, pokud v doprovodném textu konkrétního 
výrobku nejsou uvedeny jiné hodnoty.
Jakost topné vody musí odpovídat ÖNORM H 5195 případně 
VDI-směrnici 2035.
Tyto údaje jsou platné, pokud v normách výrobků nejsou uve-
deny jiné hodnoty.
Teplota skladování (nenainstalovaných armatur) – 40 °C až 
60 °C.

pro napojovací soupravy měděné a ocelové potrubí
Při použití svěrných šroubení pro měděná potrubí je nutno 
dodržet přípustné hodnoty teploty a tlaku podle EN 1254- 
2:1998 podle tabulky 5.

pro plastové přípojky
Plastové přípojky jsou vhodné pro třídy použití 1, 2, 4 a 5 pod-
le ISO 10508 plastové rozvody topné vody a rozvody teplé a 
studené vody, podlahové vytápění a napojení topných těles 
- plastovým kompozitním potrubím (DIN 4726), tak jako více-
vrstvým potrubím pro rozvody teplé a studené vody uvnitř 
budovy - část 1 (ÖNORM EN ISO 21003-1 ). Pro třídy použití 
1, 2 a 4 je 10 bar a pro třídu použití 5 je 8 bar.
Maximální teplota média je 95 °C při 10 barech.
Je povinností uživatele zvolit provozní tlak a teplotu pro 
příslušný druh potrubí tak, aby byly dodrženy hodnoty dle 
norem a přípustné provozní údaje výrobce potrubí.
Odchylky od těchto údajů jsou uvedeny v technických pod-
kladech.

Barvy ručních ovládání
Ruční ovládání a díly z plastu jsou bílé, u stoupačkových 
armatur červené a zelené.
Jiné barvy jsou zdůrazněny. Jiná barevná provedení na dotaz.

Dokumentace
Pro všechny výrobky HERZ existují prospekty, technické lis-
ty a další materiály. Naši zaměstnanci Vám tyto podklady 
rádi poskytnou k dispozici, případně Vás prosíme o jejich 
vyžádání.

Objednací číslo
V sedmimístném objednacím čísle je obsaženo původ-
ní čtyřmístné číslo výrobku a tučně zvýrazněno. Objednací 
číslo označuje nezaměnitelným způsobem provedení ventilu 
– konstrukční řadu, dimenzi, barvu, variantu provedení – a 
je upraveno pro elektronické zpracování dat. Pro vyloučení 
chyby používejte ve Vaší objednávce toto číslo.

balení a ceny
The European Article Number (EAN) je třináctimístné čís-
lo uvádějící stát a kód výrobce – EAN 90 04174, dále číslo 
výrobku a kontrolní číslici.

EAN je platný pro jeden kus nebo jednu zúčtovací jednotku a 
ne pro prodejní jednotky (balení). Seznam EAN pro balení na 
vyžádání rádi pošleme.

Všechny ceny jsou směrné ceny v Kč bez DPH, změny jsou 
vyhrazeny a platí pro 1 kus při odběru v balení. Vyhrazujeme 
si zvýšení cen pro menší množství.

ARA
HERZ Armaturen je nabyvatel licence Altstoff Recycling Aus-
tria Aktiengesellschaft, registrovaný pod licenčním číslem 
2102. Příspěvek na likvidaci je odveden na základě licenční 
smlouvy.

Změny
HERZ Armaturen si vyhrazuje právo na změny ve smyslu 
technického vývoje případně na základě potřeb trhu, a to bez 
vydání zvláštního vyrozumění.

Připojovací závit s vnitřním kónusem
HERZ nabízí rozsáhlý sortiment svěrných šroubení na potru-
bí a zaručuje, že svěrné šroubení současné, i vyvinuté v 
budoucnosti, budou vždy přizpůsobeny armaturám HERZ. 
Proto nebude nutná kombinace s produkty jiných výrobců. 
Protože HERZ nemůže převzít záruku na produkty jiných 
výrobců, nevztahuje se na kombinaci s cizími produkty záru-
ka fi rmy HERZ.

Zobrazení
Je pochopitelné, že použité obrázky v ceníku HERZ jsou pro 
symbolickou prezentaci a proto mohou být vizuálně odlišné 
od aktuálních výrobků.

ISO 9001 – Certifi kace
Podnik HERZ Armaturen Ges.m.b. H., A – 1230 Wien, dispo-
nuje ve všech obchodních oblastech fungujícím a účinným 
systémem řízení jakosti, který zaručuje zákazníkům nejvyšší 
kvalitu. Byly dodány podklady o tom, že jsou splněny pod-
mínky ÖNORM EN ISO 9001: 2000.
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HERZ učebnice
„HERZ srdce teplovodního topení – hydraulika“
Prof. R. Jauschowetz
Vlastní vydavatelství
2004
Průvodce správného navrhování a realizace systémů vytápění vysvětluje 
nutné teoretické základy vedení tepla a proudění ale také příslušné normy 
a směrnice.
Vypočítané praktické příklady, a také pracovní listy z norem a listy části 
zařízení, ventilů, oběhových čerpadel, fi tinků a trubek jsou praktické při 
výpočtech a dimenzování otopných soustav.
České vydání, ostatní jazykové verze na vyžádání.

Objednací 
číslo

W100101
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HERZ-Design-Termostatické hlavice s připojovacím závitem M 28 x 1,5
vhodné pro termostatické ventily HERZ

Provedení EAN
90 04174

Objednací
číslo Bal.

HERZ-Design-Termostatická hlavice
s kapalinovým čidlem (hydrosenzorem) a polohou „0“.
Nastavitelná protimrazová ochrana při cca 6 °C.
Ohraničení a blokování rozsahu požadovaných hodnot (0–30 °C)
blokovacími kolíčky 1 9551 00 (objednávají sa samostatně).
Vývoj designu ve spolupráci s „Porsche Design GmbH“, Zell am See.

90000 6 1 9230 06 20

HERZ-Design-Termostatická hlavice
s kapalinovým čidlem (hydrosenzorem), rozsah regulace 6–28 °C,
automatická ochrana proti zamrznutí při teplotě cca 6 °C.
Omezení a blokování rozsahu regulace blokovacími kolíčky
1 9551 00 (objednávají se zvlášť).
Vývoj designu ve spolupráci s „Porsche Design GmbH“, Zell am See.

90030 3 1 9260 06 20

HERZ-Design-Termostatické hlavice s připojovacím závitem M 28 x 1,5
vhodné pro termostatické ventily HERZ

HERZ-Design-Termostatická hlavice 
hmatem odčítatelná stupnice nastavení
Ovládací kroužek na ručním ovládači umožňuje lehké
a přesné nastavení požadované teploty i pro osoby 
s télesným postižením. Další vlastnosti jako 1 9230 06.

90270 3 1 9230 59 20

HERZ-Design-Termostatická hlavice 
hmatem odčítatelná stupnice nastavení
Ovládací kroužek na ručním ovládači umožňuje lehké
a přesné nastavení požadované teploty i pro osoby 
s télesným postižením. Další vlastnosti jako 1 9260 06.

90280 2 1 9260 59 20

HERZ-Design-Termostatická hlavice PROJECT
s kapalinovým čidlem (hydrosenzorem) a polohou „0“.
Nastavitelná protimrazová ochrana při cca 6 °C.
Ohraničení a blokování rozsahu požadovaných hodnot (0–30 °C)
blokovacími kolíčky 1 9551 00 (objednávají sa samostatně).
Vývoj designu ve spolupráci s „Porsche Design GmbH“, Zell am See.

92240 4 1 9230 16 20

HERZ-Design-Termostatická hlavice PROJECT
s kapalinovým čidlem (hydrosenzorem), rozsah regulace 6–28 °C, 
automatická ochrana proti zamrznutí při teplotě cca 6 °C.
Omezení a blokování rozsahu regulace blokovacími kolíčky
1 9551 00 (objednávají se zvlášť).
Vývoj designu ve spolupráci s „Porsche Design GmbH“, Zell am See.

92250 3 1 9260 16 20

HERZ-Termostatické hlavice s připojovacím závitem M 28 x 1,5
vhodné pro termostatické ventily HERZ

HERZ-Termostatická hlavice
s kapalinovým čidlem (hydrosenzorem) a polohou „0“.
Nastavitelná protimrazová ochrana při cca 6 °C.
Ohraničení a blokování rozsahu požadovaných hodnot (6–28 °C)
blokovacími kolíčky 1 9551 00 (objednávají sa samostatně).

70120 7 1 7230 06 20

HERZ-Termostatická hlavice
s kapalinovým čidlem (hydrosenzorem).
Nastavitelná protimrazová ochrana při cca 6 °C.
Ohraničení a blokování rozsahu požadovaných hodnot (6–28 °C)
blokovacími kolíčky 1 9551 00 (objednávají sa samostatně).

70140 5 1 7260 06 20

HERZ-Termostatická hlavice se zvýšenými hodnotami
v proporcionálním rozsahu
Rozsah požadovaných hodnot 8–25 °C s automatickou
protimrazovou ochranou při 8 °C. Ohraničení a blokování
rozsahu požadovaných hodnot pomocí blokovacích
kolíčků 1 9551 00 (objednávají se samostatně).

91840 7 1 7262 00 1

HERZ-Termostatická hlavice 
s kapalinovým čidlem (hydrosenzorem) a polohou „0“.
Nastavitelná protimrazová ochrana při cca 6 °C.
Ohraničení a blokování rozsahu požadovaných hodnot (6–28 °C)
blokovacími kolíčky 1 9551 00 (objednávají sa samostatně).

70150 4 1 7260 65 20

Termostatické hlavice M 28 x 1,5
Produktová
skupina A 

1

011

011
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HERZ-Termostatická hlavice „HERZCULES“ se závitem M 28 x 1,5 – robustní provedení
vhodné pro termostatické ventily HERZ

Provedení EAN
90 04174

Objednací
číslo Bal.

HERZ-Termostatická hlavice „HERZCULES“
v robustním provedení pro veřejné prostory,
proti krádeži a neoprávněnému zásahu.
Montáž a demontáž je možná jen pomocí utahovacího přípravku
1 9554 01 a klíče 1 6616 00. Obojí se objednává zvlášť. Nastavení 
požadované hodnoty teploty v rozsahu mezi 8–26 °C se provádí 
pomocí nástroje 1 9554 00 (součást balení). Nastavení žádané 
teploty je zablokováno. Ukazatel nastavení zůstává v zablokované 
poloze skrytý.

90560 5 1 9860 10 20

HERZ-Termostatická hlavice „HERZCULES“
v robustním provedení pro veřejné prostory, proti krádeži,
a neoprávněnému zásahu s nastavitelným snížením teploty.
Maximální hodnotu teploty zafi xované zablokovaným nastavením
požadované teploty je možné snížit na vnější části o 10 K bez 
změny skrytého základního nastavení.
Ostatní jako v provedení 1 9860 10.

91050 0 1 9861 10 20

HERZ-Termostatická hlavice „HERZCULES“
v robustním provedení pro veřejné prostory, proti krádeži,
a neoprávněnému zásahu s nastavitelným snížením teploty.
Maximální hodnotu teploty zafi xované zablokovaným nastavením
požadované teploty je možné snížit na vnější části o 4 K bez 
změny skrytého základního nastavení.
Ostatní jako v provedení 1 9860 10.

91260 3 1 9861 40 20

HERZ-Design-Termostatické hlavice „MINI“ s připojovacím závitem M 28 x 1,5
vhodné pro termostatické ventily HERZ

HERZ-Design-Termostatická hlavice „MINI KLASIK“
s kapalinovým čidlem (hydrosenzorem) a polohou „0“.
Nastavitelná protimrazová ochrana při cca 6 °C.
Ohraničení a blokování rozsahu požadovaných hodnot (0–30 °C)
blokovacími kolíčky 1 9551 02 (objednávají se samostatně).

90520 9 1 9200 30 20

HERZ-Design-Termostatická hlavice „MINI KLASIK“
s kapalinovým čidlem (hydrosenzorem) a automatickou
protimrazovou ochranou při cca 6 °C.
Ohraničení a blokování rozsahu požadovaných hodnot (6–28 °C)
blokovacími kolíčky 1 9551 02 (objednávají se samostatně).

90530 8 1 9200 60 20

HERZ-Design-Termostatická hlavice „MINI-GS“
s kapalinovým čidlem (hydrosenzorem) a polohou „0“.
Nastavitelná protimrazová ochrana při cca 6 °C.
Ohraničení a blokování rozsahu požadovaných hodnot (0–30 °C)
blokovacími kolíčky 1 9551 02 (objednávají se samostatně).

91700 4 1 9200 03 20

HERZ-Design-Termostatická hlavice „MINI-GS“
s kapalinovým čidlem (hydrosenzorem) a automatickou
protimrazovou ochranou při cca 6 °C.
Ohraničení a blokování rozsahu požadovaných hodnot (6–28 °C)
blokovacími kolíčky 1 9551 02 (objednávají se samostatně).

91690 8 1 9200 06 20

HERZ-Design-Termostatická hlavica „MINI-Turbo“
s kapalinovým čidlem (hydrosenzorem) a polohou „0“.
Nastavitelná protimrazová ochrana při cca 6 °C.
Ohraničení a blokování rozsahu požadovaných hodnot (0–30 °C)
blokovacími kolíčky 1 9551 02 (objednávají se samostatně).

91740 0 1 9200 13 20

HERZ-Design-Termostatická hlavica „MINI-Turbo“
s kapalinovým čidlem (hydrosenzorem) a automatickou
protimrazovou ochranou při cca 6 °C.
Ohraničení a blokování rozsahu požadovaných hodnot (6–28 °C)
blokovacími kolíčky 1 9551 02 (objednávají se samostatně).

91730 1 1 9200 16 20

Termostatické hlavice M 28 x 1,5
Produktová
skupina A 

1

011

011
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Termostatické hlavice M 28 x 1,5

HERZ-Termostatické hlavice s připojovacím závitem M 28 x 1,5
zvláštní provedení, vhodné pro termostatické ventily HERZ

Provedení EAN
90 04174

Objednací
číslo Bal.

Termostatická hlavice s vyšším rozsahem regulace.
Rozsah regulace 11–35 °C, mechanicky nelze uzavřít,
ochrana proti zamrznutí při teplotě cca 6 °C.

72460 2 1 7260 35 20

HERZ-Design-Ruční hlavice s připojovacím závitem M 28 x 1,5
vhodné pro termostatické ventily HERZ

Ruční ovládání
pro termostatické ventily HERZ, které nejsou vybaveny 
termostatickou hlavicí.

90090 7 1 9102 80 20

HERZ-TS-krytka
pevná mosazná krytka pro termostatické ventily TS-E,
Calis, TS-E-3D se závitem M 28 x 1,5.

84660 1 1 6329 30 20

Jak je uvedeno výše, ale niklované provedení.
84661 8 1 6329 31 20

HERZ-Přednastavovací díl
pro nastavení objemového průtoku.
Připojovací závit M 28 x 1,5.

72070 3 1 7740 63 1

Produktová
skupina A 

1
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HERZ-Termostatická hlavice „MINI“ DE LUXE se závitem M 28 x 1,5
vhodné pro termostatické ventily HERZ

Provedení EAN
90 04174

Objednací
číslo Bal.

Termostatické hlavice „MINI“ DE LUXE, chrom
s kapalinovým čidlem (hydrosenzorem), s polohou „0“ s krycím
a zajišťovacím kroužkem.
Ochrana proti zamrznutí při teplotě cca 6 °C,
rozsah regulace 6–30 °C.

91560 4 1 9200 41 1

HERZ-Design- Termostatická hlavice DE LUXE se závitem M 28 x 1,5
vhodné pro termostatické ventily HERZ

HERZ-Termostatická hlavice DE LUXE, Chrom
s kapalinovým čidlem (hydrosenzorem), s polohou „0“ s krycím
a zajišťovacím kroužkem.
Ochrana proti zamrznutí při teplotě cca 6 °C,
rozsah regulace 0–30 °C.

90160 7 1 9230 41 1

HERZ-Termostatická hlavice DE LUXE, bílá (RAL 9010) 90180 5 1 9230 44 1

HERZ-Termostatická hlavice DE LUXE, černá matná 90290 1 1 9230 49 1

HERZ-Termostatická hlavice DE LUXE, barva Pergamon
s kapalinovým čidlem (hydrosenzorem), s polohou „0“ s krycím
a zajišťovacím kroužkem.
Ochrana proti zamrznutí při teplotě cca 6 °C,
rozsah regulace 0–30 °C.

90580 3 S 9230 01 1

Barva Egejská 90570 4 S 9230 02 1

Barva Manhattan 90610 7 S 9230 03 1

Barva Sněhobílá 90770 8 S 9230 04 1

Barva Calypso 90780 7 S 9230 05 1

Barva Bahama béžová 90790 6 S 9230 06 1

Barva Zelená 90800 2 S 9230 07 1

Barva Jasmín 90810 1 S 9230 08 1

Barva Natura 90820 0 S 9230 09 1

Barva Ultramarínová (RAL 5002) 90830 9 S 9230 10 1

Barva Ohnivě červená (RAL 3000) 90840 8 S 9230 11 1

Barva Rubínová (RAL 3003) 90850 7 S 9230 12 1

Barva Signální modrá (RAL 5005) 90860 6 S 9230 13 1

Barva Zlatožlutá (RAL 1004) 90870 5 S 9230 14 1

Barva Slonová kost světlá (RAL 1015) 90880 4 S 9230 15 1

DE LUXE příslušenství
Provedení EAN

90 04174
Objednací

číslo Bal.

Ruční hlavice-Design-bílá
pro HERZ termostatické ventily, které nejsou vybaveny
termostatickou hlavicí.

80023 8 S 9102 44 1

Ruční hlavice-Design-chrom
pro HERZ termostatické ventily, které nejsou vybaveny
termostatickou hlavicí.

80022 1 S 9102 41 1

Termostatické hlavice M 28 x 1,5

Ostatní barvy jsou k dispozici na vyžádání.

Produktová
skupina A 

1
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skupina 1 
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Termostatické hlavice M 28 x 1,5

Termostatické hlavice s odděleným ovládáním se závitem M 28 x 1,5
pro termostatické ventily HERZ

Provedení EAN
90 04174

Objednací
číslo Bal.

Termostatická hlavice s odděleným ovládáním, montáž do krabice,
pro termostatické ventily se závitem M 28 x 1,5, obsahuje 
termostatickou hlavici s kapalinovým čidlem (hydrosenzorem), 
kapilární přívod a nástavec ventilu, rozsah regulace 6–28 °C.
Ochrana proti zamrznuti při teplotě cca 6 °C.
Délka kapiláry 2 000 mm.

91400 3 1 9352 00 5

Termostatická hlavice s odděleným ovládáním, montáž do krabice,
pro termostatické ventily se závitem M 28 x 1,5, obsahuje 
termostatickou hlavici s kapalinovým čidlem (hydrosenzorem), 
kapilární přívod a nástavec ventilu, rozsah regulace 6–28 °C.
Ochrana proti zamrznuti při teplotě cca 6 °C.
Délka kapiláry 5 000 mm.

91410 2 1 9355 00 5

Termostatická hlavice s odděleným ovládáním, montáž do krabice,
pro termostatické ventily se závitem M 28 x 1,5, obsahuje 
termostatickou hlavici s kapalinovým čidlem (hydrosenzorem), 
kapilární přívod a nástavec ventilu, rozsah regulace 6–28 °C.
Ochrana proti zamrznuti při teplotě cca 6 °C.
Délka kapiláry 8 000 mm.

91420 1 1 9358 00 5

Termostatická hlavice s odděleným ovládáním, montáž do krabice,
pro termostatické ventily se závitem M 28 x 1,5, obsahuje 
termostatickou hlavici s kapalinovým čidlem (hydrosenzorem), 
kapilární přívod a nástavec ventilu, rozsah regulace 6–28 °C.
Ochrana proti zamrznuti při teplotě cca 6 °C.
Délka kapiláry 10 000 mm.

91430 0 1 9350 00 5

Termostatická hlavice s odděleným ovládáním se závitem M 28 x 1,5
pro termostatické ventily HERZ

Termostatická hlavice s odděleným ovládáním
Obsahuje termostatickou hlavici s kapalinovým čidlem 
(hydrosenzorem), kapilární přívod a nástavec ventilu. Rozsah 
regulace 6–28 °C, ochrana proti zamrznutí při teplotě cca 6 °C.
Možnost omezení a blokování rozsahu regulace.
Délka kapiláry 2 000 mm.

90130 0 1 9330 05 5

Délka kapiláry 5 000 mm. 90320 5 1 9330 10 5

Délka kapiláry 8 000 mm. 90330 4 1 9330 18 1

Délka kapiláry 10 000 mm. 91030 4 1 9330 20 5

Termostatická hlavice s odděleným čidlem se závitem M 28 x 1,5
pro termostatické ventily HERZ

Termostatické hlavice s odděleným čidlem
Obsahuje termostatickou hlavici s kapalinovým čidlem 
(hydrosenzorem), kapilární přívod a oddělené čidlo. Rozsah 
regulace 0–30 °C, s polohou „0“, ochrana proti zamrznutí při 
teplotě cca 6 °C, Možnost omezení a blokování rozsahu regulace 
blokovacími kolíčky 1 9551 00 (objednávají se zvlášť).
Délka kapiláry 2 000 mm.

90120 1 1 9430 08 10

Délka kapiláry 8 000 mm. 90600 8 1 9430 18 1

Termostatické hlavice s odděleným čidlem
Obsahuje termostatickou hlavici s kapalinovým čidlem 
(hydrosenzorem), kapilární přívod a oddělené čidlo. Rozsah 
regulace 6–28 °C, ochrana proti zamrznutí při teplotě cca 6 °C.
Možnost omezení a blokování rozsahu regulace blokovacími 
kolíčky 1 9551 00 (objednávají se zvlášť).
Délka kapiláry 2 000 mm.

90140 9 1 9460 06 10

Délka kapiláry 8 000 mm. 90690 9 1 9460 18 1

Produktová
skupina A 
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Termostatické hlavice M 28 x 1,5 a adaptéry pro hlavice

Termostatické hlavice s příložným čidlem se závitem M 28 x 1,5
pro termostatické ventily HERZ

Provedení EAN
90 04174

Objednací
číslo Bal.

Termostatická hlavice s příložným čidlem pro podlahové topení,
obsahuje termostatickou hlavici s kapalinovým čidlem 
(hydrosenzorem), kapilární přívod, příložné čidlo na potrubí a 
materiál pro připevnění na potrubí.
Rozsah regulace 20–50 °C,
Délka kapiláry 2 000 mm. 

72390 2 1 7420 06 10

Termostatická hlavice s příložným čidlem pro ohřev teplé vody,
obsahuje termostatickou hlavici s kapalinovým čidlem 
(hydrosenzorem), kapilární přívod, příložné čidlo na potrubí a 
materiál pro připevnění na potrubí.
Rozsah regulace 40–70 °C.
Délka kapiláry 2 000 mm.

70210 5 1 7421 00 10

HERZ-Termostatická hlavice s příložným nebo ponorným čidlem
Teplotní rozsah 45 °C až 55 °C, závitové připojení M 28 x 1,5, 4 mm 
zdvih, kapalinovým čidlem, délka kapiláry 2000 mm. Vhodný pro 
montáž na regulační ventily 4006, 7217-V a 7217-GV. 66670 4 1 9421 36 10

HERZ-Jímka
Mosazná jímka
pro 7420/7421, 9421 atd. s připojovacím závitem 1/2".

66240 9 1 6313 01 20

Adaptéry pro HERZ-termostatické hlavice se závitovým připojením M 28 x 1,5
Provedení Dim. EAN

90 04174
Objednací

číslo Bal.

Redukce ze závitu T&A na M 28 x 1,5
Redukce ze závitu M 30 x 1,5 na M 28 x 1,5
pro ventilové topné těleso s ventilovými vložkami 
Heimeier.

M 28 x 1,5 66400 7 1 6350 03 1

M 30 x 1,5 62810 8 1 6357 11 1

Redukce k termostatickým hlavicím „D“
pro montáž všech termostatických hlavic
HERZ (M 28 x 1,5) na ventilové topné těleso s 
integrovanými ventily
pro ventilové topné těleso s termostatickými vložkami 
Danfoss RA.

M 20 x 1 61180 3 1 6362 01 1

M 23,5 x 1,5 63330 0 1 6362 11 1

Redukce k termostatickým hlavicím „D“
Pro instalaci HERZ HERZCULES termostatických 
hlavic na ventily Danfoss.

Ø 23 65160 1 1 6362 00 1

Pro instalaci HERZ HERZCULES termostatických 
hlavic na otopná tělesa s ventilovými vložkami 
Danfoss.

M 20 x 1 64280 7 1 6362 20 1

Pro instalaci HERZ HERZCULES termostatických 
hlavic na otopná tělesa s ventilovými vložkami 
Danfoss.

M 23,5 x 1,5 64290 6 1 6362 23 1

Produktová
skupina A 
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Termostatické hlavice M 30 x 1,5

HERZ-Design-Termostatické hlavice „H“ s připojovacím závitem M 30 x 1,5
Provedení EAN

90 04174
Objednací

číslo Bal.

HERZ-Design-Termostatická hlavice „H“
s kapalinovým čidlem (hydrosenzorem) a polohou „0“.
Nastavitelná protimrazová ochrana při cca 6 °C.
Ohraničení a blokování rozsahu požadovaných hodnot (0–30 °C)
blokovacími kolíčky 1 9551 00 (objednávají se samostatně).
Vývoj designu ve spolupráci s „Porsche Design GmbH“, Zell am See.

90040 2 1 9230 98 20

HERZ-Design-Termostatická hlavice „H“
s kapalinovým čidlem (hydrosenzorem).
Nastavitelná protimrazová ochrana při cca 6 °C.
Ohraničení a blokování rozsahu požadovaných hodnot (6–28 °C)
blokovacími kolíčky 1 9551 00 (objednávají se samostatně).
Vývoj designu ve spolupráci s „Porsche Design GmbH“, Zell am See.

90060 0 1 9260 98 20

HERZ-Design-Termostatická hlavice „H“ PROJECT
s kapalinovým čidlem (hydrosenzorem).
Nastavitelná protimrazová ochrana při cca 6 °C.
Ohraničení a blokování rozsahu požadovaných hodnot (0–30 °C)
blokovacími kolíčky 1 9551 00 (objednávají se samostatně).

92260 2 1 9230 18 20

HERZ-Design-Termostatická hlavice „H“ PROJECT
s kapalinovým čidlem (hydrosenzorem).
Nastavitelná protimrazová ochrana při cca 6 °C.
Ohraničení a blokování rozsahu požadovaných hodnot (6–28 °C)
blokovacími kolíčky 1 9551 00 (objednávají se samostatně).

92270 1 1 9260 18 20

HERZ-Termostatická hlavice „HERZCULES-H“ se závitem M 30 x 1,5 – robustní provedení
HERZ-Termostatická hlavice „HERZCULES-H“
v robustním provedení pro veřejné prostory,
proti krádeži a neoprávněnému zásahu.
Montáž a demontáž je možná jen pomocí utahovacího přípravku
1 9554 01 a klíče 1 6616 00. Obojí se objednává zvlášť. Nastavení 
požadované hodnoty teploty v rozsahu mezi 8–26 °C se provádí 
pomocí nástroje 1 9554 00 (součást balení). Nastavení žádané 
teploty je zablokováno. Ukazatel nastavení zůstává v zablokované 
poloze skrytý.

90730 2 1 9860 98 20

HERZ-Termostatická hlavice „HERZCULES-H“
v robustním provedení pro veřejné prostory, proti krádeži,
a neoprávněnému zásahu s nastavitelným snížením teploty.
Maximální hodnotu teploty zafi xované zablokovaným nastavením
požadované teploty je možné snížit na vnější části o 10 K bez 
změny skrytého základního nastavení.
Ostatní jako v provedení 1 9860 98.

91060 9 1 9861 98 20

HERZ-Termostatická hlavice „HERZCULES-H“
v robustním provedení pro veřejné prostory, proti krádeži,
a neoprávněnému zásahu s nastavitelným snížením teploty.
Maximální hodnotu teploty zafi xované zablokovaným nastavením
požadované teploty je možné snížit na vnější části o 4 K bez změny
skrytého základního nastavení. Ostatní jako v provedení 1 9860 98.

91270 2 1 9861 48 20

HERZ-Design-Termostatické hlavice „H“ s připojovacím závitem M 30 x 1,5
HERZ-Termostatická hlavice „H“
s kapalinovým čidlem (hydrosenzorem)
Nastavitelná protimrazová ochrana při cca 6 °C.
Ohraničení a blokování rozsahu požadovaných hodnot (6–28 °C)
blokovacími kolíčky 1 9551 00 (objednávají se samostatně).

71680 5 1 7260 98 20
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HERZ-Design-Termostatické hlavice MINI „H“ DE LUXE s připojovacím závitem M 30 x 1,5
Provedení EAN

90 04174
Objednací

číslo Bal.

Termostatická hlavice „H“ MINI DE LUXE, chrom
s kapalinovým čidlem (hydrosenzorem), možnost úplného
uzavření „0“, rovněž s krycím a zajišťovacím kroužkem.
Ochrana proti zamrznutí při teplotě cca 6 °C.
Rozsah regulace 6–30 °C.

91570 3 1 9200 48 1

HERZ-Design-Termostatické hlavice MINI „H“ s připojovacím závitem M 30 x 1,5
HERZ-Design-Termostatická hlavice „MINI KLASIK-H“ 
s kapalinovým čidlem (hydrosenzorem) a polohou „0“. 
Nastavitelná protimrazová ochrana při cca 6 °C.
Ohraničení a blokování rozsahu požadovaných hodnot (0–30 °C)
blokovacími kolíčky 1 9551 02 (objednávají se samostatně).
Rozměry: délka 78 mm, průměr 45 mm. 90540 7 1 9200 38 20

HERZ-Design-Termostatická hlavice „MINI KLASIK-H“ 
s kapalinovým čidlem (hydrosenzorem) a automatickou
protimrazovou ochranou při cca 6 °C.
Ohraničení a blokování rozsahu požadovaných hodnot (6–28 °C)
blokovacími kolíčky 1 9551 02 (objednávají se samostatně).
Rozměry: délka 78 mm, průměr 45 mm.

90550 6 1 9200 68 20

HERZ-Design-Termostatická hlavice „MINI-GS-H“
s kapalinovým čidlem (hydrosenzorem) a polohou „0“.
Nastavitelná protimrazová ochrana při cca 6 °C.
Ohraničení a blokování rozsahu požadovaných hodnot (6–30 °C)
blokovacími kolíčky 1 9551 02 (objednávají se samostatně).

91720 2 1 9200 83 20

HERZ-Design-Termostatická hlavice „MINI-GS-H“
s kapalinovým čidlem (hydrosenzorem) a automatickou
protimrazovou ochranou při cca 6 °C.
Ohraničení a blokování rozsahu požadovaných hodnot (6–28 °C)
blokovacími kolíčky 1 9551 02 (objednávají se samostatně).

91710 3 1 9200 86 20

HERZ-Design-Termostatická hlavica „MINI-Turbo-H“
s kapalinovým čidlem (hydrosenzorem) a polohou „0“.
Nastavitelná protimrazová ochrana při cca 6 °C.
Ohraničení a blokování rozsahu požadovaných hodnot (6–30 °C)
blokovacími kolíčky 1 9551 02 (objednávají se samostatně).

91760 8 1 9200 93 20

HERZ-Design-Termostatická hlavica „MINI-Turbo-H“
s kapalinovým čidlem (hydrosenzorem) a automatickou
protimrazovou ochranou při cca 6 °C.
Ohraničení a blokování rozsahu požadovaných hodnot (6–28 °C)
blokovacími kolíčky 1 9551 02 (objednávají se samostatně).

91750 9 1 9200 96 20

HERZ-Design-Ruční hlavice s připojovacím závitem M 30 x 1,5
Ruční ovládání „H“
k přímé montáži na ventilové vložky Heimeier s připojovacím 
závitem M 30 x 1,5, které nejsou vybaveny termostatickou hlavicí.

90100 3 1 9102 98 20

Termostatické hlavice M 30 x 1,5
Produktová
skupina A 
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Termostatické hlavice M 30 x 1,5

HERZ-Termostatická hlavice „H“ DE LUXE se závitem M 30 x 1,5
Provedení EAN

90 04174
Objednací

číslo Bal.

HERZ-Termostatická hlavice „H“ DE LUXE, Chrom
s kapalinovým čidlem (hydrosenzorem), s polohou „0“
s krycím a zajišťovacím kroužkem.
Ochrana proti zamrznutí při teplotě cca 6 °C,
rozsah regulace 0–30 °C. 90340 3 1 9238 41 1

HERZ-Termostatická hlavice „H“ DE LUXE, bílá (RAL 9010)
90370 0 1 9238 44 1

HERZ-Termostatická hlavice „H“ DE LUXE, černá matná
90380 9 1 9238 49 1

HERZ-Design-Termostatická hlavice „H“ DE LUXE se závitem M 30 x 1,5
HERZ-Termostatická hlavice DE LUXE, barva Pergamon
s kapalinovým čidlem (hydrosenzorem), s polohou „0“
s krycím a zajišťovacím kroužkem.
Ochrana proti zamrznutí při teplotě cca 6 °C,
rozsah regulace 0–30 °C. 91100 2 S 9238 01 1

Barva Egejská
91110 1 S 9238 02 1

Barva Manhattan
91120 0 S 9238 03 1

Barva Sněhobílá
91130 9 S 9238 04 1

Barva Calypso
91140 8 S 9238 05 1

Barva Bahama béžová
91150 7 S 9238 06 1

Barva Zelená
91160 6 S 9238 07 1

Barva Jasmín
91170 5 S 9238 08 1

Barva Natura
91180 4 S 9238 09 1

Barva Ultramarínová (RAL 5002)
91190 3 S 9238 10 1

Barva Ohnivě červená (RAL 3000)
91200 9 S 9238 11 1

Barva Rubínová (RAL 3003)
91210 8 S 9238 12 1

Barva Signální modrá (RAL 5005)
91220 7 S 9238 13 1

Barva Zlatožlutá (RAL 1004)
91230 6 S 9238 14 1

Barva Slonová kost světlá (RAL 1015)
91240 5 S 9238 15 1

Ostatní barvy jsou k dispozici na vyžádání.

Produktová
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Termostatické hlavice M 30 x 1,5

HERZ-UNI-Termostatická hlavice „H“ s odděleným ovládáním se závitem M 30 x 1,5
Provedení EAN

90 04174
Objednací

číslo Bal.

Termostatická hlavice „H“ s odděleným ovládáním,
montáž do krabice, pro termostatické ventily se závitem
M 30 x 1,5, obsahuje termostatickou hlavici s kapalinovým čidlem 
(hydrosenzorem), kapilární přívod a nástavec ventilu.
Rozsah regulace 6–28 °C. Ochrana proti zamrznuti při teplotě
cca 6 °C.
Délka kapiláry 2 000 mm.

91440 9 1 9352 98 5

Termostatická hlavice „H“ s odděleným ovládáním,
montáž do krabice, pro termostatické ventily se závitem
M 30 x 1,5, obsahuje termostatickou hlavici s kapalinovým čidlem 
(hydrosenzorem), kapilární přívod a nástavec ventilu.
Rozsah regulace 6–28 °C. Ochrana proti zamrznuti při teplotě
cca 6 °C.
Délka kapiláry 5 000 mm.

91450 8 1 9355 98 5

Termostatická hlavice „H“ s odděleným ovládáním,
montáž do krabice, pro termostatické ventily se závitem
M 30 x 1,5, obsahuje termostatickou hlavici s kapalinovým čidlem 
(hydrosenzorem), kapilární přívod a nástavec ventilu.
Rozsah regulace 6–28 °C. Ochrana proti zamrznuti při teplotě
cca 6 °C.
Délka kapiláry 8 000 mm.

91460 7 1 9358 98 5

Termostatická hlavice „H“ s odděleným ovládáním,
montáž do krabice, pro termostatické ventily se závitem
M 30 x 1,5, obsahuje termostatickou hlavici s kapalinovým čidlem 
(hydrosenzorem), kapilární přívod a nástavec ventilu.
Rozsah regulace 6–28 °C. Ochrana proti zamrznuti při teplotě
cca 6 °C.
Délka kapiláry 10 000 mm.

91470 6 1 9350 98 5

HERZ-Design-Termostatická hlavice „H“ s odděleným ovládáním se závitem M 30 x 1,5
Termostatická hlavice „H“ s odděleným ovládáním
Obsahuje termostatickou hlavici s kapalinovým čidlem 
(hydrosensorem), kapilární přívod a nástavec ventilu. Rozsah 
regulace 6–28 °C, Ochrana proti zamrznutí při teplotě cca 6 °C.
Možnost omezení a blokování rozsahu žádané hodnoty.

Délka kapiláry 2000 mm.
91090 6 1 9330 98 10

Produktová
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Termostatické hlavice M 30 x 1,5

HERZ-Design-Termostatická hlavice „H“ s odděleným čidlem, se závitem M 30 x 1,5
Provedení EAN

90 04174
Objednací

číslo Bal.

Termostatická hlavice „H“ s odděleným čidlem
Obsahuje termostatickou hlavici s kapalinovým čidlem 
(hydrosenzorem), kapilární přívod a oddělené čidlo.
Rozsah regulace 0–30 °C, s polohou „0“. Ochrana proti zamrznutí 
při teplotě cca 6 °C. Délka kapiláry 2 000 mm.
Možnost omezení a blokování rozsahu žádané hodnoty blokovacími
kolíčky 1 9551 00 (objednávají se zvlášť).

91010 4 1 9430 98 10

Termostatická hlavice „H“ s odděleným čidlem
Obsahuje termostatickou hlavici s kapalinovým čidlem 
(hydrosenzorem), kapilární přívod a oddělené čidlo.
Rozsah regulace 6–28 °C, ochrana proti zamrznutí při
teplotě cca 6 °C. Délka kapiláry 2 000 mm.
Možnost omezení a blokování rozsahu žádané hodnoty blokovacími
kolíčky 1 9551 00 (objednávají se zvlášť).

91010 3 1 9460 98 10

HERZ-Design-Termostatická hlavice „H“ s příložným čidlem, se závitem M 30 x 1,5
Termostatická hlavice „H“ s příložným čidlem
obsahuje termostatickou hlavici s kapalinovým čidlem 
(hydrosenzorem), kapilární přívod a příložné čidlo na potrubí.
Rozsah regulace 40–70 °C, včetně 2 ks blokovacích kolíků.
Délka kapiláry: ca. 500 mm.

91910 7 1 9421 98 20

Termostatická hlavice „H“ s příložným čidlem pro podlahové 
vytápění
obsahuje termostatickou hlavici s kapalinovým čidlem 
(hydrosenzorem), kapilární přívod a příložné čidlo na potrubí. 
Rozsah regulace 20–50 °C.
Délka kapiláry: cca 2000 mm.

92280 0 1 9420 88 10

1
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Termostatické hlavice „D“

HERZ-Design-Termostatické hlavice „D“ s objímkou nebo se západkovým upevněním
Provedení EAN

90 04174
Objednací

číslo Bal.

HERZ-Design-Termostatická hlavice „D“
s kapalinovým čidlem (hydrosenzorem) a polohou „0“.
Nastavitelná protimrazová ochrana při cca 6 °C.
Ohraničení a blokování rozsahu požadovaných hodnot (0–30 °C)
blokovacími kolíčky 1 9551 00 (objednávají se samostatně).
Vývoj designu ve spolupráci s „Porsche Design GmbH“,
Zell am See.

90050 1 1 9230 99 20

HERZ-Design-Termostatická hlavice „D“
s kapalinovým čidlem (hydrosenzorem).
Nastavitelná protimrazová ochrana při cca 6 °C.
Ohraničení a blokování rozsahu požadovaných hodnot (6–28 °C)
blokovacími kolíčky 1 9551 00 (objednávají se samostatně).
Vývoj designu ve spolupráci s „Porsche Design GmbH“,
Zell am See.

90070 9 1 9260 99 20

HERZ-Design-Termostatická hlavice „D“ PROJECT
s kapalinovým čidlem (hydrosenzorem).
Nastavitelná protimrazová ochrana při cca 6 °C.
Ohraničení a blokování rozsahu požadovaných hodnot (0–30 °C)
blokovacími kolíčky 1 9551 00 (objednávají se samostatně).

– 1 9230 09 20

HERZ-Design-Termostatická hlavice „D“ PROJECT
s kapalinovým čidlem (hydrosenzorem).
Nastavitelná protimrazová ochrana při cca 6 °C.
Ohraničení a blokování rozsahu požadovaných hodnot (6–28 °C)
blokovacími kolíčky 1 9551 00 (objednávají se samostatně).

– 1 9260 09 20

HERZ-Design-Termostatická hlavice „D“
s kapalinovým čidlem (hydrosenzorem), rozsah regulace 6–28 °C,
ochrana proti zamrznutí při teplotě cca 6 °C.
Možnost omezení a blokování rozsahu žádané hodnoty.

71690 4 1 7260 99 20

HERZ-Design-Termostatické hlavice „D“ M 30 x 1,5
Termostatická hlavice „D“ M 30 x 1,5 (RTD)
s kapalinovým čidlem (hydrosenzorem). Rozsah regulace 6–28 °C,
ochrana proti zamrznutí při teplotě cca 6 °C. Možnost omezení
a blokování rozsahu žádané hodnoty blokovacími kolíčky 1 9551 00
(objednávají se zvlášť).

90260 4 1 9260 89 20

Produktová
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Termostatické hlavice „D“

HERZ-Termostatická hlavice „D“ s odděleným ovládáním
Provedení EAN

90 04174
Objednací

číslo Bal.

Termostatická hlavice „D“ s odděleným ovládáním,
montáž do krabice,
obsahuje termostatickou hlavici s kapalinovým čidlem 
(hydrosenzorem), kapilární přívod a nástavec ventilu.
Rozsah regulace 6–28 °C.
Neumožňuje omezení a blokování rozsahu regulace. Ochrana proti 
zamrznutí při teplotě cca 6 °C. 
Délka kapiláry 2 000 mm.

91480 5 1 9352 99 5

Délka kapiláry 5 000 mm.
91490 4 1 9355 99 5

Délka kapiláry 8 000 mm.
91500 0 1 9358 99 5

Délka kapiláry 10 000 mm.
91510 9 1 9350 99 5

HERZ-Design-Termostatická hlavice „D“ s odděleným ovládáním
Termostatická hlavice „D“ s odděleným ovládáním,
montáž do krabice,
obsahuje termostatickou hlavici s kapalinovým čidlem 
(hydrosenzorem), kapilární přívod a nástavec ventilu.
Rozsah regulace 6–28 °C.
Možnost omezení a blokování rozsahu regulace. Ochrana proti 
zamrznutí při teplotě cca 6 °C. 
Délka kapiláry 2 000 mm.

91790 5 1 9330 99 5

HERZ-Design-Ruční hlavice „D“
Ruční ovládání „D“
k přímé montáži na ventilové vložky Danfoss.

90110 2 1 9102 99 20

Produktová
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Termostatické hlavice „D“

HERZ-Termostatické hlavice „D“ DE LUXE s objímkou nebo se západkovým upevněním
Provedení EAN

90 04174
Objednací

číslo Bal.

HERZ-Termostatická hlavice „D“ DE LUXE, Chrom
s kapalinovým čidlem (hydrosenzorem), s polohou „0“
s krycím a zajišťovacím kroužkem.
Ochrana proti zamrznutí při teplotě cca 6 °C,
rozsah regulace 0–30 °C. 90430 1 1 9239 41 1

HERZ-Termostatická hlavice „D“ DE LUXE, bílá (RAL 9010) 90460 8 1 9239 44 1

HERZ-Termostatická hlavice „D“ DE LUXE, černá matná 90470 7 1 9239 49 1

HERZ-Design-Termostatická hlavice „D“ DE LUXE
HERZ-Termostatická hlavice DE LUXE, barva Pergamon
s kapalinovým čidlem (hydrosenzorem), s polohou „0“
s krycím a zajišťovacím kroužkem.
Ochrana proti zamrznutí při teplotě cca 6 °C,
rozsah regulace 0–30 °C. 90750 0 S 9239 01 1

Barva Egejská
90740 1 S 9239 02 1

Barva Manhattan
90760 9 S 9239 03 1

Barva Sněhobílá
90890 3 S 9239 04 1

Barva Calypso
90900 9 S 9239 05 1

Barva Bahama béžová
90910 8 S 9239 06 1

Barva Zelená
90920 7 S 9239 07 1

Barva Jasmín
90930 6 S 9239 08 1

Barva Natura
90940 5 S 9239 09 1

Barva Ultramarínová (RAL 5002)
90950 4 S 9239 10 1

Barva Ohnivě červená (RAL 3000)
90960 3 S 9239 11 1

Barva Rubínová (RAL 3003)
90970 2 S 9239 12 1

Barva Signální modrá (RAL 5005)
90980 1 S 9239 13 1

Barva Zlatožlutá (RAL 1004)
90990 0 S 9239 14 1

Barva Slonová kost světlá (RAL 1015)
91000 5 S 9239 15 1

Ostatní barvy jsou k dispozici na vyžádání.

Produktová
skupina A 
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HERZ-Příslušenství, přípravky a klíče k termostatickým hlavicím
Provedení EAN

90 04174
Objednací

číslo Bal.

Pojistka proti odcizení
Objímky na zacvaknutí, otevření pomocí univerzálního
klíče 1 6640 00.
Pro termostatické hlavice HERZ sérií 7000 a 9000 s připojovacím 
závitem M 28 x 1,5 a pro termostatické hlavice série „D“.

90020 4 1 9552 03 20

Pojistka proti odcizení „H“
Objímky na zacvaknutí, otevření pomocí univerzálního
klíče 1 6640 00.
Pro termostatické hlavice HERZ sérií 7000 a 9000
s připojovacím závitem M 30 x 1,5.

90080 8 1 9552 98 20

Krytka matice
pro připevňovací matici termostatické hlavice HERZ.
Připojovací závit M 28 x 1,5.

90230 7 1 9553 44 20

Krytka matice
pro termostatickou hlavici HERZ „MINI“.
Připojovací závit M 28 x 1,5.

90710 4 1 9596 44 20

Krytka matice „H“
Standardní délka l = 20 mm.
Připojovací závit M 30 x 1,5.

90310 6 1 9553 98 20

Krytka matice „H“
dlouhé provedení l = 22,5 mm.
Připojovací závit M 30 x 1,5.

90650 3 1 9598 44 20

Krytka matice „H“ a termostatickou hlavici HERZ „MINI-H“
krátké provedení l = 17 mm.
Připojovací závit M 30 x 1,5.

90700 5 1 9597 44 20

Krytka matice „D“
pro termostatické hlavice HERZ série „D“ se třmeny
nebo připevnění zacvaknutím.

90640 4 1 9599 44 20

Blokovací kolíčky
pro omezení a blokování rozsahu žádané hodnoty
pro termostatické hlavice HERZ sérií 7000 a 9000.

90010 5 1 9551 00 20

Blokovací kolíčky
pro termostatické hlavice HERZ série „MINI“.

90670 1 1 9551 02 20

Klip pro upevnění kapiláry
set 20 ks včetně hřebíků.

70260 0 1 7555 00 10

Přípravek „HERZCULES“
pro uvolnění aretace nastavené hodnoty.
Součást balení termostatické hlavice. 90630 5 1 9554 00 1

Přípravek „HERZCULES“
pro montáž termostatické hlavice „HERZCULES“ na termostatický 
ventil. Objednává se zvlášť. 90620 6 1 9554 01 1

Příslušenství termostatických hlavic
Produktová
skupina A 
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Elektronická bezdrátová regulace

Elektronické regulátory prostorové teploty - bezdrátový přenos 868,3 MHz
Provedení Provozní 

napětí
EAN

90 04174
Objednací

číslo Bal.

Elektronická termostatická hlavice včetně rádiového přijímače
Energeticky úsporný regulátor pro topné těleso upravuje časově řízenou 
pokojovou teplotu.
Rozsah nastavení 5 °C až 30 °C
Diference regulace: 0,5 K
Provoz s bateriemi 2 x 1,5 V AA, LR 6
Životnost baterie: cca 2 roky.

84700 4 1 8250 01 1

Rádiový vysílač pro elektronickou termostatickou hlavicí.
Dálkové ovládání slouží ke komfortnímu přizpůsobení pokojové teploty.
Nelze použít s jiným rádiovým ovládáním, tyto systémové prvky mohou přijmout a 
přeměnit příkazy dálkového ovládání.
Napájecí napětí: 3 V
Baterie: 2 x LR 44
Životnost baterií: cca 4 roky
Dosah ve volném prostoru: 30 m.

84710 3 1 8250 02 1

Rádiové okenní čidlo pro elektronickou termostatickou hlavici.
Okenní čidlo slouží k detekci otevření okna. Nelze použít s jiným rádiovým 
ovládáním. Automaticky snižuje nebo zvyšuje teplotu v pokoji během větrání. Díky 
automatickému poklesu teploty se ušetří při otevření okna náklady na vytápění.
Napájecí napětí: 3 V
Baterie: 2 x LR 03 / Micro / AAA
Životnost baterií: cca 5 let
Dosah ve volném prostoru: 30 m.

84720 2 1 8250 03 1

Rádiový programovací USB klíč pro elektronickou termostatickou hlavici
Slouží k programování elektronické termostatické hlavice.
Zdroj napětí: USB připojení.
Dosah ve volném prostoru: 10 m.

84730 1 1 8250 04 1

HERZ-Rádiový regulátor prostorové teploty
určený na dálkové ovládání elektronických termostatických hlavic
1 8250 01, přičemž počet hlavic je neomezený a umožňuje jejich bezdrátové 
řízení pomocí prostorového termostatu. Snímač vnitřní teploty vzduchu a 
snímač vlhkosti vzduchu je integrovaný v regulátoru a umožňuje exaktně 
přesnou ragulaci nastavené teploty vzduchu s přesností 0,5 °C.
Možnost nastavení týdenního a denního režimu se 7 teplotními změnami 
během dne. 2-řádkový dobře čitelný display. Programování je možné také 
prostřednictvím PC.
Provoz s bateriemi: 2 x LR 6
Životnost baterie cca 2 roky
Dosah ve volmém prostoru: 30 m.
Rádiová frekvence 868,3 MHz.

84731 8 1 8250 05 1

Elektronické regulátory prostorové teploty - bezdrátový přenos 433,92 MHz
Rádiový digitální termostat s týdenním programem
Regulátor prostorové teploty (vysílač) s digitálním displejem 
pro nastavení pokojové teploty a provozního režimu. Přijímač 
s kódováním přenosového signálu, s časovačem pro týdenní 
program. Přepínač: 3 polohy pro vytápění/ noční režim/ vypnuto. 
LED indikátor napájení na přijímači pro vytápění / provozní režim 
/ příjem signálu.
Vysílač:
Baterie 3 x 1,5 V AA LR6, životnost baterie cca 3 roky. 
Rozsah nastavení 5 ° až 30 °C
433,92 MHz
Rozsah signálu 50 m
Krytí IP 30
Přijímač:
Napájení 230 V~ / 12 A.
Krytí IP 44
Přepínač pro ruční nebo automatický provoz.

230 V 99949 9 3 F799 06 100

Rádiový analogový termostat
Regulátor prostorové teploty (vysílač) s analogovým displejem 
pro nastavení pokojové teploty a provozního režimu. Přijímač s 
kódováním přenosového signálu. Přepínač: 3 polohy pro vytápění/ 
noční režim/ vypnuto. LED indikátor napájení na přijímači pro 
vytápění / provozní režim / příjem signálu.
Vysílač:
Baterie 2 x 3 V CR 2430, životnost baterie cca 2 roky. 
Rozsah nastavení 5 ° až 30 °C
433,92 MHz
Rozsah signálu 40 m
Krytí IP 30
Přijímač:
Napájení 230 V~ / 12 A.
Krytí IP 44
Přepínač pro ruční nebo automatický provoz.

230 V 99947 5 3 F799 04 24

Produktová
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Elektronické regulátory prostorové teploty - bezdrátový přenos 868,3 MHz
Provedení Provozní 

napětí
EAN

90 04174
Objednací

číslo Bal.

Bezdrátový pokojový termostat TP 150
Termostat automaticky reguluje prostorovou teplotu 
na nastavenou hodnotu. Prostřednictvím rádiového 
signálu na přijímač 3 F800 16 jsou řízeny přiřazené 
okruhy. Přidružení více topných okruhů je možné. 
Pomocí seřizovacího ovladače se naprogramuje 
teplota, kterou je možné kdykoliv ručně měnit. Baterie: 
1 x 1,5 V AA alkalická baterie.
Životnost baterie přibližně 1 rok.
Teplotní rozsah -10 °C až +70 °C.
Frekvence 868 MHz.
Pouzdro z bílého plastu.
W x H x D 65 x 88 x 20 mm.

1,5 V 99976 5 3 F800 50 1

Bezdrátový pokojový termostat
TP 155 s týdenním programem
Termostat automaticky reguluje prostorovou teplotu 
na nastavenou hodnotu. Teplotu lze zadat pomocí 
týdenního programu. Prostřednictvím rádiového 
signálu na přijímač 3 F800 16 jsou řízeny přiřazené 
okruhy. Přidružení více topných okruhů je možné. 
Pomocí seřizovacího ovladače se naprogramuje 
teplota, kterou je možné kdykoliv ručně měnit.
Baterie: 1 x 1,5 V AA alkalická baterie.
Životnost baterie přibližně 1 rok.
Teplotní rozsah +6 °C až +40 °C.
Frekvence 868 MHz.
Pouzdro z bílého plastu.
W x H x D 65 x 88 x 20 mm.

1,5 V 99975 8 3 F800 55 1

Rádiový přijímač 868 MHz
Rádiový přijímač pro prostorové termostaty a 
připojení termopohonů
Radiový přijímač pro řízení okruhů pomocí 
termopohonů. Na přijímač je možné připojit až 16 
okruhů pro vytápění. Provozní stav zobrazuje LED.
Pro spojení rádiového signálu z pokojového 
termostatu TP 150, TP 155 je nutné přiřadit topné 
okruhy. Pomocí dalšího vestavěného relé může být 
regulace řízena z kotle. Relé jsou ovládány podle 
změny provozních podmínek. Elektrické připojení
230 V ~50 Hz. Max. odběr proudu 1,8 A, výstupní 
napětí 24 V DC, frekvence 868 MHz, dosah signálu 
100 metrů ve volném prostoru, pouzdro z bílého 
plastu š x v x d 400 x 100 x 60 mm. Krytí IP 30
(EN 60529).

230 V 99977 2 3 F800 16 1

Elektronická bezdrátová regulace
Produktová
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Elektronická regulace

Prostorové termostaty pro 2 bodové řízení
Provedení Provozní 

napětí
EAN

90 04174
Objednací

číslo Bal.

Mechanický regulátor prostorové teploty
bez spínacích hodin, požadovaná teplota analogicky 
nastavitelná od 5–30 °C. Vývod: 2 nebo 3 kontakty 
(záměna) 230 V, 10 (3) A, spínací diference
při 20 °C = 0,6 K. Třídy krytí IP30.
diference při 20 °C = 0,6 K. Třídy krytí IP30.

230 V / 24 V 99953 6 3 F791 00 1

Prostorový termostat
1 přepínací kontakt,
rozsah regulace 10–30 °C
Nastavitelná pevná teplotní diference ±0,2 K.

230 V
50 Hz 71840 3 1 7790 15 1

24 V 71850 2 1 7790 25 1

Prostorové termostaty pro 2 bodové nebo pulzní řízení
Prostorový termostat pro individuální regulaci s 
programovatelnými časy a teplotami.
Spínací hodiny s týdenním a ročním
programem, automatické přepínání letního
a zimního času.
Rozsah regulace 8–38 °C.
Nastavitelná teplotní diference jako 2-bodový 
regulátor 0,4–8 K
Přesnost měření 0,3 K při 20 °C.

230 V 74190 6 1 7791 23 1

Digitální prostorový termostat
Rozsah nastavení pro denní a noční teplotu 5 °C
až 35 °C 9 pevně nastavených programů a
4 měnitelné programy
pro uživatele. Provoz s bateriemi 3 x 1,5 V AA, LR6.
Životnost baterií asi 3 roky
Nastavitelný rozdíl 0,4 K
Nastavitelný rozdíl 0,4 K
Krytí IP 30.

4,5 V 75201 8 1 7795 01 1

Elektronický prostorový termostat s analgovými 
spínacími hodinami
Spínací hodiny s týdenním programem. Rozsah 
nastavení pro denní a noční teplotu 5 °C až 35 °C.
Provoz na 2 baterie LR6, AA, 1,5 V, životnost baterií 
cca 2 roky. Přepínač s 3-mi pozicemi - denní
provoz / noční útlum / spínací hodiny. Třída ochrany II, 
třída krytí IP 30.

3 V 75202 5 1 7795 02 1

Produktová
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Elektronická regulace

Elektronický regulátor prostorové teploty RTC
Provedení Provozní 

napětí
EAN

90 04174
Objednací

číslo Bal.

HERZ-RTC prostorový termostat řízený počítačem
3 týdenní programy, 4 úrovně teploty. Program pro 
vytápění a chlazení v době dovolené. Nastavitelná 
spínací odchylka. Rozsah nastavení od 5 do 40 °C. 
Provozní napětí 24 V. Řídící napětí 0–10 V.

24 V 71890 8 1 7940 62 1

Elektronický regulátor prostorové teploty pro vytápění a chlazení
HERZ-Elektronický regulátor prostorové teploty
určený pro časovou a teplotní reguluaci vnitřní 
teploty vzduchu při vytápění a zároveň při chlazení 
v průběhu roku, tzn. ovládá 2 ventily - pro vytápění 
a chlazení. Regulace vychází z nulového bodu 
(požadavaná teplota) spíná vytápění nebo chlazení. 
Výstupy: 3-bodová regulace 3-cestného ventilu a 
spínání oběhového čerpadla nebo ventilátoru
(signál zap/vyp). Nastavení základního programu z 
výroby je možné nakonfi gurovat. Spínací hodiny s 
týdenním a ročním programem. Kryt bílá (RAL 9010). 
Nástěnná montáž / do krabice pod omítku.

230 V 75190 5 1 7794 23 1

24 V 75200 1 1 7794 24 1

Prostorový termostat pro Fan Coily
Regulátor klimatizace
Elektronický prostorový termostat pro Fan Coily
Požadovaná hodnota nastavitelná 5 °C do 35 °C.
Vypínač ON/OFF, přepínač se třemi rychlostmi, 
spínací odchylka 0,8 K.
Třída krytí IP 30, výstup max. 250 V~, 6 A~.

230 V 75205 6 1 7795 05 1

Produktová
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Termopohony pro 2 bodovou regulaci M 28 x 1,5
Provedení Provozní 

napětí
EAN

90 04174
Objednací

číslo Bal.

HERZ-termopohon pro 2 bodovou
nebo pulzní regulaci, bez produ uzavřeno, 230 V,
M 28 x 1,5, 2 bodový, pulzní pauza, zdvih 5 mm, 
integrovaný adaptér M 28 x 1,5, pevný kabel, bez
konektoru, uzavírací síla 100 N, odebíraný výkon 1 Watt.

230 V/50 Hz 1 7708 33 1

HERZ-termopohon pro 2 bodovou
nebo pulzní regulaci, bez proudu uzavřeno, 24 V,
M 28 x 1,5, 2 bodový, pulzní pauza, zdvih 5 mm, 
integrovaný adaptér M 28 x 1,5, pevný kabel, bez 
konektoru, uzavírací síla 100 N, odebíraný výkon 1 Watt.

24 V 1 7708 32 1

HERZ-termopohon pro 2 bodovou
nebo pulzní regulaci, bez proudu otevřeno, 230 V,
M 28 x 1,5, 2 bodový, pulzní pauza, zdvih 5 mm, 
integrovaný adaptér M 28 x 1,5, pevný kabel, bez
konektoru, uzavírací síla 100 N, odebíraný výkon 1 Watt.

230 V/50 Hz 1 7708 31 1

HERZ-termopohon pro 2 bodovou
nebo pulzní regulaci, bez proudu otevřeno, 24 V,
M 28 x 1,5, 2 bodový, pulzní pauza, zdvih 5 mm, adapéter 
integrovaný M 28 x 1,5, pevný kabel, bez konektoru, 
uzavírací síla 100 N, odebíraný výkon 1 Watt.

24 V 1 7708 30 1

HERZ-termopohon pro 2 bodovou
nebo pulzní regulaci, bez proudu uzavřeno, 230 V,
M 28 x 1,5, 2 bodový, pulzní pauza, zdvih 5 mm, 
integrovaný adaptér M 28 x 1,5, pevný kabel, včetně 
konektoru, uzavírací síla 100 N, odebíraný výkon 1 Watt.

230 V/50 Hz 1 7708 37 1

HERZ-termopohon pro 2 bodovou
a pulzní regulaci, bez proudu uzavřeno, 24 V,
M 28 x 1,5, 2 bodový, pulzní pauza, zdvih 5 mm, 
integrovaný adaptér M 28 x 1,5, pevný kabel, včetně 
konektoru, uzavírací síla 100 N, odebíraný výkon 1 Watt.

24 V 1 7708 36 1

Termpohony pro 2 bodovou regulaci M 30 x 1,5
HERZ-termopohon pro 2 bodovou
nebo pulzní regulaci, bez proudu uzavřeno, 230 V,
M 30 x 1,5, 2 bodový, pulzní pauza, zdvih 5 mm, 
integrovaný adaptér M 30 x 1,5, pevný kabel, bez 
konekoru, uzavírací síla 100 N, odebíraný výkon
1 Watt.

NC 230 V/50 Hz 1 7709 33 1

HERZ termopohon pro 2 bodovou
nebo pulzní regulaci, bez proudu uzavřeno, 24 V,
M 30 x 1,5, 2 Pkt, pulzní pauza, zdvih 5 mm, 
integrovaný adaptér M 30 x 1,5, pevný kabel, bez 
konektoru, uzavírací síla 100 N, odebíraný výkon
1 Watt.

NC 24 V 1 7709 32 1

HERZ-termopohon pro 2 bodovou
nebo pulzní regulaci, bez proudu otevřeno, 230 V,
M 30 x 1,5, 2 bodový, pulzní pauza, zdvih 5 mm, 
integrovaný adaptér M 30 x 1,5, pevný kabel, bez 
konektrou, uzavírací síla 100 N, odebíraný výkon
1 Watt.

NO 230 V/50 Hz 1 7709 31 1

HERZ-termopohon pro 2 bodovou
nebo pulzní regulaci, bez proudu otevřeno, 24 V,
M 30 x 1,5, 2 bodový, pulzní pauza, zdvih 5 mm, 
integrovaný adaptér M 30 x 1,5, pevný kabel, bez 
konektoru, uzavírací síla 100 N, odebíraný výkon
1 Watt.

NO 24 V 1 7709 30 1

Termopohony
Produktová
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Termopohony pro 2 bodovou regulaci M 30 x 1,5
Provedení Dim. EAN

90 04174
Objednací

číslo Bal.

HERZ termopohon pro 2 bodovou 
nebo pulzní regulaci, bez proudu uzavřeno,
24 V. M 30 x 1,5, 2 bodový, pulzní pauza, zdvih 
5 mm, integrovaný adpatér M 30 x 1,5, pevný 
kabel, s konektorem, uzavírací síla 100 N, 
odebíraný výkon 1 Watt.

NC 24 V 1 7709 36 1

HERZ termopohon pro 2 bodovou
nebo pulzní regulaci, bez proudu uzavřeno,
230 V. M 30 x 1,5, 2 bodový, pulzní pauza, zdvih 
5 mm, integrovaný adaptér M 30 x 1,5, pevný 
kabel, včetně konektoru, uzavírací síla 100 N, 
odebíraný výkon 1 Watt.

NC 230 V 1 7709 37 1

Termopohony pro plynovou regulaci
HERZ termopohon pro plynovou regulaci,
bez proudu otevřeno, 24 V M 30 x 1,5, 0….10 V,
zdvih 6,5 mm, integrovaný adaptér M 30 x 1,5,
zástrčka, bez kabelu, bez konektoru, uzavírací 
síla 125 N, odebíraný výkon 1,2 Watt,
s rozpoznáním ventilového zdvihu.

NO 24 V 1 7980 30 1

HERZ termopohon pro plynovou regulaci,
bez proudu zavřeno, 24 V M 30 x 1,5, 0…..10 V,
zdvih 6,5 mm, integrovaný adpatér M 30 x 1,5,
zástrčka, bez kabelu, bez konektoru, uzavírací 
síla 125 N, odebáraný výkon 1,2 Watt,
s rozpoznáním ventilového zdvihu.

NC 24 V 1 7980 32 1

HERZ termopohon pro plynovou regulaci,
bez proudu otevřeno, 24 V M 28 x 1,5, 0….10 V,
zdvih 6,5 mm, integrovaný adpatér M 28 x 1,5, 
zástčka, bez kabelu, uzavírací síla 125 N, 
odebíraný výkon 1,2 Watt, s rozpoznáním 
ventilového zdvihu.

NO 24 V 1 7990 30 1

HERZ termopohon pro plynovou regulaci,
bez proudu uzavřeno, 24 V M 28 x 1,5, 0….10 V,
zdvih 6,5 mm, integrovaný adaptér M 28 x 1,5,
zástrčka, bez kabelu, uzavírací síla 125 N,
odebíraný výkon 1,2 Watt, s rozpoznáním 
ventilového zdvihu.

NC 24 V 1 7990 32 1

Pohony s převodníkem
HERZ-pohon s převodníkem 3 bodový, 24 V
Max. ovládací zdvih 8,5 mm,
max. vratná síla 200 N.

NC 24 V 76163 8 1 7708 40

HERZ-pohon s převodníkem 3 bodový, 230 V
Max. ovládací zdvih 8,5 mm,
max. vratná síla 200 N.

NC 230 V 76165 2 1 7708 41

HERZ-pohon s převodníkem DDC 0–10 V
k ovládání HERZ termopohonů 0–10 V převádí 
0–10 V. DC signál formou centrály DDC nebo 
pokojových termostatů. Max. ovládací zdvih
8,5 mm, max. vratná síla 200 N.

NC 24 V 76167 6 1 7708 42

Termopohony
Produktová
skupina J 

2
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Produktová
skupina J

Termopohony a příslušenství

Termopohony pro ventily HERZ M 28 x 1,5
Provedení Dim. EAN

90 04174
Objednací

číslo Bal.

Termopohon pro 2–bodovou nebo pulzní 
regulaci pro rozdělovače podlahového 
vytápění
M 28 x 1,5, 90 N, bez proudu zavřeno, 
2–bodová regulace, zdvih 4,5 mm. Součástí je 
adaptér pro zvýšení výšky.

NC 230 V 76350 2 1 7711 01 1

Termopohon pro 2–bodovou nebo pulzní 
regulaci
M 28 x 1,5, 115 N, bez proudu zavřeno,
2–bodová nebo pulzní regulace, zdvih 4,5 mm.

NC 230 V 75160 8 1 7711 10 1

Termopohon pro 2–bodovou nebo pulzní 
regulaci
M 28 x 1,5, 110 N, bez proudu otevřeno, 
2–bodová nebo pulzní regulace, zdvih 4,5 mm.

NO 230 V 76360 1 1 7711 11 1

Termopohon pro 2–bodovou nebo pulzní 
regulaci
M 28 x 1,5, 115 N, bez proudu zavřeno,
2–bodová nebo pulzní regulace, zdvih 4,5 mm.

NC 24 V 76370 0 1 7711 12 1

Termopohon pro 2–bodovou nebo pulzní 
regulaci
M 28 x 1,5, 110 N, bez proudu otevřeno, 
2–bodová nebo pulzní regulace, zdvih 4,5 mm.

NO 24 V 76380 9 1 7711 13 1

Termopohony pro ventily HERZ M 30 x 1,5
Termopohon pro 2–bodovou nebo pulzní 
regulaci
M 30 x 1,5, 115 N, bez proudu zavřeno,
2–bodová nebo pulzní regulace, zdvih 4,5 mm.

NC 230 V 76390 8 1 7711 20 1

Termopohon pro 2–bodovou nebo pulzní 
regulaci
M 30 x 1,5, 230 V, 110 N, bez proudu otevřeno, 
2–bodová regulace, zdvih 4,5 mm.

NO 230 V 76400 4 1 7711 21 1

Termopohon pro 2–bodovou nebo pulzní 
regulaci
M 30 x 1,5, 115 N, bez proudu zavřeno,
2–bodová nebo pulzní regulace, zdvih 4,5 mm.

NC 24 V 76410 3 1 7711 22 1

Termopohon pro 2–bodovou nebo pulzní 
regulaci
M 30 x 1,5, 24 V, 110 N, bez proudu otevřeno,
2–bodová regulace, zdvih 4,5 mm.

NO 24 V 76420 2 1 7711 23 1

Přepínací kontakt, konektor
Přepínací kontakt
pro termopohon bez proudu uzavřeno, 230 V, 
5(2) A, délka kabelu 2 m, dimenze 0,5 x 4

NC
230 V

76430 1 1 7711 24 1
24 V

Přepínací kontakt
pro termopohon bez proudu otevřeno, 230 V,
5(2) A, délka kabelu 2 m, dimenze 0,5 x 4

NO
230 V

76431 8 1 7711 34 1
24 V

Konektor 0-10 V,
pro termopohon v provedení 24 V bez proudu 
uzavřeno. S tímto konektorem je pohon vhodný 
pro plynulou regulaci 0–10 V.

NC 0–10 V 76440 0 1 7711 25 1

Konektor 0-10 V,
pro termopohon v provedení 24 V bez proudu 
otevřeno. S tímto konektorem je pohon vhodný 
pro plynulou regulaci 0–10 V.

NO 0–10 V 76441 7 1 7711 35 1

Adaptér pro termopohony
Adaptér pro vyšší zdvih, montáž na ventil
se závitem M 30 x 1,5.
Zvýšení adaptérem +5 mm
Rozsah zdvihu pro bez proudu zavřeno 4,5–18,5 mm,
rozsah zdvihu pro bez proudu otevřeno 8,5–22,5 mm.

76450 9 1 7711 26 1

2
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Produktová
skupina J 

Termopohony a příslušenství

Termopohony
Provedení Dim. EAN

90 04174
Objednací

číslo Bal.

DDC-Termopohony
Termopohon, plynulá regulace
3 žilový připojovací kabel. Provozní napětí 24 V, 
řídící stejnosměrné napětí 0–10 V, na regulátor je 
možné připojit maximálně 6 kusů.

24 V
10 kΩ /
100 kΩ

71900 4 1 7990 00 1

HERZ-Termopohon pro 2 bodovou nebo 
pulzní regulaci
bez proudu uzavřeno. NC

24 V 75711 1 1 7708 12 1

230 V 75710 5 1 7708 23 1

HERZ-Termopohon pro 2 bodovou nebo 
pulzní regulaci
bez proudu otevřeno.

NO

230 V 76460 8 1 7709 01 1

24 V 76461 5 1 7709 11 1

HERZ-Termopohon pro 2 bodovou nebo 
pulzní regulaci
bez proudu otevřeno, s přepínačem. 230 V 76470 7 1 7708 50 1

Adaptéry pro termopohony 7708, 7709, 7990
Adaptér pro termopohon, červený
standardní adaptér, součást dodávky 7990, 7709 a 7708
M 28 x 1,5

76783 7 1 7708 90 1

Adaptér pro termopohon, modrý
adaptér pro použití s 4002, 4006, 7217-TS-V
M 28 x 1,5

76861 3 1 7708 85 1

Adaptér pro termopohon, bílo-šedá
adaptér pro použití s termostatickými ventily a připojovacím 
závitem M 30 x 1,5

76864 4 1 7708 86 1

Adaptér pro termopohon, šedý
adaptér pro použití s 7217-TS-E
M 28 x 1,5 76860 6 1 7708 80 1

Adaptér pro termopohon, šedý
adaptér pro použití s 7760, 7762, 7763
M 30 x 1,5 76862 0 1 7708 98 1

Transformátor 230 V / 24 V
Transformátor 230 V / 24 V
Speciální transformátor a modulárním výstupem
vstupní napětí 230 V~, nebo 110 V~ 
výstupní napětí 24 V~ 
dovolená provozní teplota 0 °C až 50 °C
výstupní výkon 60 VA
třída krytí IP30. 230 V / 24 V 71881 6 1 7796 04 50

2
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Produktová
skupina J 

Rozvaděč do skříně pro rozdělovače
Provedení Dim. EAN

90 04174
Objednací

číslo Bal.

Rozvaděč do skříně pro rozdělovače
pro připojení vodičů napájecího napětí, regulačních 
přístrojů a termopohonů. Spínací impulsy regulátorů 
teploty místnosti jsou individuálně vedeny na 
termopohony. Skříňka plastová, bílá RAL 9010, s 
integrovanou pojistkou 4 A, přepěťová ochrana pro 
termopohony, připojení s ochranným vodičem pro 
čerpadlo a pojistný termostat, s čerpadlovou logikou 
podle potřeby
(24 V nebo 230 V) s bezpotenciálovými kontakty 
jako příslušenství. Elektrická připojení šroubovacími 
svorkami pro vodiče do průřezu max. 1,5 mm².

230 V 99935 2 3 F798 00 1

Připojovací svorkovnice
Modul čerpadlové logiky
určený ke spínání chodu oběhového čerpadla. 
Modul vypíná oběhové čerpadlo v případě že, budou 
uzavřeny termopohony.

230 V 3 F798 01

Rozdělovače - příslušenství

2
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HERZ - Termostatické ventily, radiátorové ventily
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TS-98-VHF-Termostatické ventily M 30 x 1,5 s plynulým přednastavením, číselná stupnice
šedá krytka

Provedení Dim. EAN
90 04174

Objednací
číslo Bal.

TS-98-VHF-Termostatický ventil přímý
Nátrubek s převlečnou maticí s kónickým těsněním.
Univerzální model s vnitřním závitem pro závitové 
trubky a svěrné šroubení 6292 pro vnitřní závit
(kov na kov).

3/8 76920 7 1 7623 20 20

1/2 76930 6 1 7623 21 20

3/4 76940 5 1 7623 22 20 

TS-98-VHF-Termostatický ventil rohový
Nátrubek s převlečnou maticí s kónickým těsněním.
Univerzální model s vnitřním závitem pro závitové 
trubky a svěrné šroubení 6292 pro vnitřní závit
(kov na kov).

3/8 76950 4 1 7624 20 20

1/2 76960 3 1 7624 21 20

3/4 76970 2 1 7624 22 20

TS-98-VHF-Termostatický ventil axiální
Nátrubek s převlečnou maticí s kónickým těsněním.
Univerzální model s vnitřním závitem pro závitové 
trubky a svěrné šroubení 6292 pro vnitřní závit
(kov na kov).

1/2 75550 7 1 7628 26 20

TS-98-VHF-Termostatický ventil úhlový levý
Montáž ventilu na topné těleso zleva.Nátrubek s 
převlečnou maticí s kónickým těsněním.
Univerzální model s vnitřním závitem pro závitové 
trubky a svěrné šroubení 6292 pro vnitřní závit
(kov na kov).

1/2 75600 9 1 7658 26 20

TS-98-VHF-Termostatický ventil úhlový pravý
Montáž ventilu na topné těleso zprava. Nátrubek s 
převlečnou maticí s kónickým těsněním.
Univerzální model s vnitřním závitem pro závitové 
trubky a svěrné šroubení 6292 pro vnitřní závit
(kov na kov).

1/2 75610 8 1 7659 26 20

TS-98-VHF-Termostatický ventil přímý
Nátrubek s převlečnou maticí s kónickým těsněním.
Připojení na potrubí vnějším závitem G 3/4" Eurokonus 
svěrným šroubením pro měděné 6276 nebo plastové 
6098 trubky.

1/2 – 1 7633 26 20

TS-98-VHF-Termostatický ventil rohový
Nátrubek s převlečnou maticí s kónickým těsněním.
Připojení na potrubí vnějším závitem G 3/4" Eurokonus 
svěrným šroubením pro měděné 6276 nebo plastové 
6098 trubky.

1/2 75560 6 1 7634 26 20

TS-98-VHF-Termostatický ventil axiální
Nátrubek s převlečnou maticí s kónickým těsněním.
Připojení na potrubí vnějším závitem G 3/4" Eurokonus 
svěrným šroubením pro měděné 6276 nebo plastové 
6098 trubky.

1/2 75570 5 1 7638 26 20

TS-98-VHF-Termostatický ventil úhlový levý
Montáž ventilu na topné těleso zleva.Nátrubek s 
převlečnou maticí s kónickým těsněním.
Připojení na potrubí vnějším závitem G 3/4" Eurokonus 
svěrným šroubením pro měděné 6276 nebo plastové 
6098 trubky.

1/2 75580 4 1 7645 26 20

TS-98-VHF-Termostatický úhlový pravý
Montáž ventilu na topné těleso zprava.Nátrubek s 
převlečnou maticí s kónickým těsněním.
Připojení na potrubí vnějším závitem G 3/4" Eurokonus 
svěrným šroubením pro měděné 6276 nebo plastové 
6098 trubky.

1/2 75590 3 1 7646 26 20

Termostatické ventily M 30 x 1,5
Produktová
skupina B 

3
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Termostatické ventily M 30 x 1,5

HERZ-TS-90-H-Termostatické ventily bez přednastavení M 30 x 1,5
černá krytka

Provedení Dim. EAN
90 04174

Objednací
číslo Bal.

HERZ-TS-90-H-Termostatický ventil přímý
Nátrubek s převlečnou maticí s kónickým těsněním.
Univerzální model s vnitřním závitem pro závitové 
trubky a svěrné šroubení 6292 pro vnitřní závit
(kov na kov).

1/2 74510 2 1 7723 26 20

HERZ-TS-90-H-Termostatický ventil rohový
Nátrubek s převlečnou maticí s kónickým těsněním.
Univerzální model s vnitřním závitem pro závitové 
trubky a svěrné šroubení 6292 pro vnitřní závit
(kov na kov).

1/2 74520 1 1 7724 26 20

HERZ-TS-90-H-Termostatický ventil axiální
Nátrubek s převlečnou maticí s kónickým těsněním.
Univerzální model s vnitřním závitem pro závitové 
trubky a svěrné šroubení 6292 pro vnitřní závit
(kov na kov).

1/2 74530 0 1 7728 26 20

HERZ-TS-90-H-Termostatický ventil úhlový levý
Nátrubek s převlečnou maticí s kónickým těsněním.
Univerzální model s vnitřním závitem pro závitové 
trubky a svěrné šroubení 6292 pro vnitřní závit
(kov na kov).

1/2 74590 0 1 7758 26 20

HERZ-TS-90-H-Termostatický ventil úhlový pravý
Nátrubek s převlečnou maticí s kónickým těsněním.
Univerzální model s vnitřním závitem pro závitové 
trubky a svěrné šroubení 6292 pro vnitřní závit
(kov na kov).

1/2 74600 0 1 7759 26 20

HERZ-TS-90-H-Termostatický ventil přímý
Nátrubek s převlečnou maticí s kónickým těsněním.
Připojení na potrubí vnějším závitem G 3/4 Eurokonus
svěrným šroubením pro měďené 6276 nebo plastové
6098 trubky.

1/2 74540 9 1 7733 26 20

HERZ-TS-90-H-Termostatický ventil rohový
Nátrubek s převlečnou maticí s kónickým těsněním.
Připojení na potrubí vnějším závitem G 3/4 Eurokonus
svěrným šroubením pro měďené 6276 nebo plastové
6098 trubky.

1/2 74550 8 1 7734 26 20

HERZ-TS-90-H-Termostatický ventil axiální
Nátrubek s převlečnou maticí s kónickým těsněním.
Připojení na potrubí vnějším závitem G 3/4 Eurokonus
svěrným šroubením pro měďené 6276 nebo plastové
6098 trubky.

1/2 74570 6 1 7738 26 20

HERZ-TS-90-H-Termostatický ventil úhlový levý
Nátrubek s převlečnou maticí s kónickým těsněním.
Připojení na potrubí vnějším závitem G 3/4 Eurokonus
svěrným šroubením pro měďené 6276 nebo plastové
6098 trubky.

1/2 74580 5 1 7745 26 20

HERZ-TS-90-H-Termostatický ventil úhlový pravý
Nátrubek s převlečnou maticí s kónickým těsněním.
Připojení na potrubí vnějším závitem G 3/4 Eurokonus
svěrným šroubením pro měďené 6276 nebo plastové
6098 trubky.

1/2 75460 7 1 7746 26 20

Produktová
skupina B 
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HERZ-TS-98-V-Termostatické ventily s plynulým přednastavením, číselná stupnice
oranžová krytka

Provedení Dim. EAN
90 04174

Objednací
číslo Bal.

TS-98-V-Termostatický ventil přímý
Nátrubek s převlečnou maticí s kónickým těsněním.
Univerzální model s vnitřním závitem pro závitové 
trubky a svěrné šroubení 6292 pro vnitřní závit
(kov na kov).

3/8 72550 0 1 7623 65 20

1/2 72570 8 1 7623 67 20

3/4 74840 0 1 7623 69 20

TS-98-V-Termostatický ventil rohový
Nátrubek s převlečnou maticí s kónickým těsněním.
Univerzální model s vnitřním závitem pro závitové 
trubky a svěrné šroubení 6292 pro vnitřní závit
(kov na kov).

3/8 72600 2 1 7624 65 20

1/2 72620 0 1 7624 67 20

3/4 74850 9 1 7624 69 20

TS-98-V-Termostatický ventil axiální
Nátrubek s převlečnou maticí s kónickým těsněním.
Univerzální model s vnitřním závitem pro závitové 
trubky a svěrné šroubení 6292 pro vnitřní závit
(kov na kov).

3/8 72640 8 1 7628 65 20

1/2 72650 7 1 7628 67 20

TS-98-V-Termostatický ventil úhlový levý
Montáž ventilu na topné těleso zleva. Nátrubek
s převlečnou maticí s kónickým těsněním. Univerzální
model s vnitřním závitem pro závitové trubky a svěrné
šroubení 6292 pro vnitřní závit (kov na kov).

1/2 72680 4 1 7658 67 20

TS-98-V-Termostatický ventil úhlový pravý
Montáž ventilu na topné těleso zprava. Nátrubek
s převlečnou maticí s kónickým těsněním. Univerzální
model s vnitřním závitem pro závitové trubky a svěrné
šroubení 6292 pro vnitřní závit (kov na kov).

1/2 72690 3 1 7659 67 20

TS-98-V-Termostatický ventil přímý
Nátrubek s převlečnou maticí s kónickým těsněním.
Připojení na potrubí vnějším závitem G 3/4 Eurokonus
svěrným šroubením pro měďené 6276 nebo plastové
6098 trubky.

1/2 73480 9 1 7633 67 20

TS-98-V-Termostatický ventil rohový
Nátrubek s převlečnou maticí s kónickým těsněním.
Připojení na potrubí vnějším závitem G 3/4 Eurokonus
svěrným šroubením pro měďené 6276 nebo plastové
6098 trubky.

1/2 73510 3 1 7638 67 20

TS-98-V-Termostatický ventil axiální
Nátrubek s převlečnou maticí s kónickým těsněním.
Připojení na potrubí vnějším závitem G 3/4 Eurokonus
svěrným šroubením pro měďené 6276 nebo plastové
6098 trubky.

1/2 72670 5 1 7648 67 20

TS-98-V-Termostatický ventil úhlový levý
Montáž ventilu na topné těleso zleva. Nátrubek
s převlečnou maticí s kónickým těsněním. Připojení
na potrubí vnějším závitem G 3/4 Eurokonus svěrným
šroubením pro měďené 6276 nebo plastové 6098 
trubky.

1/2 73970 5 1 7645 67 20

TS-98-V-Termostatický ventil úhlový pravý
Montáž ventilu na topné těleso zprava. Nátrubek
s převlečnou maticí s kónickým těsněním. Připojení
na potrubí vnějším závitem G 3/4 Eurokonus svěrným
šroubením pro měďené 6276 nebo plastové 6098 
trubky.

1/2 73980 4 1 7646 67 20

Termostatické ventily M 28 x 1,5
Produktová
skupina B 
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Termostatické ventily M 28 x 1,5

HERZ-TS-90-V-Termostatické ventily s plynulým přednastavením, skrytá regulace
červená krytka

Provedení Dim. EAN
90 04174

Objednací
číslo Bal.

TS-90-V-Termostatický ventil přímý
Nátrubek s převlečnou maticí s kónickým těsněním.
Univerzální model s vnitřním závitem pro závitové 
trubky a svěrné šroubení 6292 pro vnitřní závit
(kov na kov).

3/8 70630 1 1 7723 65 20

1/2 70650 9 1 7723 67 20

3/4 70670 7 1 7723 69 20

TS-90-V-Termostatický ventil rohový
Nátrubek s převlečnou maticí s kónickým těsněním.
Univerzální model s vnitřním závitem pro závitové 
trubky a svěrné šroubení 6292 pro vnitřní závit
(kov na kov).

3/8 70750 6 1 7724 65 20

1/2 70770 4 1 7724 67 20

3/4 74830 1 1 7724 69 20

TS-90-V-Termostatický ventil axiální
Nátrubek s převlečnou maticí s kónickým těsněním.
Univerzální model s vnitřním závitem pro závitové 
trubky a svěrné šroubení 6292 pro vnitřní závit
(kov na kov).

3/8 70870 1 1 7728 65 20

1/2 70880 0 1 7728 67 20

TS-90-V-Termostatický ventil úhlový levý
Montáž ventilu na topné těleso zleva. Nátrubek
s převlečnou maticí s kónickým těsněním. Univerzální
model s vnitřním závitem pro závitové trubky a svěrné
šroubení 6292 pro vnitřní závit (kov na kov).

1/2 71030 8 1 7758 67 20

TS-90-V-Termostatický ventil úhlový pravý
Montáž ventilu na topné těleso zprava. Nátrubek
s převlečnou maticí s kónickým těsněním. Univerzální
model s vnitřním závitem pro závitové trubky a svěrné
šroubení 6292 pro vnitřní závit (kov na kov).

1/2 71060 5 1 7759 67 20

TS-90-V-Termostatický ventil přímý
Nátrubek s převlečnou maticí s kónickým těsněním.
Připojení na potrubí vnějším závitem G 3/4 Eurokonus
svěrným šroubením pro měďené 6276 nebo plastové
6098 trubky.

1/2 73420 5 1 7733 67 20

TS-90-V-Termostatický ventil rohový
Nátrubek s převlečnou maticí s kónickým těsněním.
Připojení na potrubí vnějším závitem G 3/4 Eurokonus
svěrným šroubením pro měďené 6276 nebo plastové
6098 trubky.

1/2 73450 2 1 7738 67 20

TS-90-V-Termostatický ventil axiální
Nátrubek s převlečnou maticí s kónickým těsněním.
Připojení na potrubí vnějším závitem G 3/4 Eurokonus
svěrným šroubením pro měďené 6276 nebo plastové
6098 trubky.

1/2 71510 5 1 7748 67 20

TS-90-V-Termostatický ventil úhlový levý
Montáž ventilu na topné těleso zleva. Nátrubek
s převlečnou maticí s kónickým těsněním. Připojení
na potrubí vnějším závitem G 3/4 Eurokonus svěrným
šroubením pro měďené 6276 nebo plastové 6098 
trubky.

1/2 73950 7 1 7745 67 20

TS-90-V-Termostatický ventil úhlový pravý
Montáž ventilu na topné těleso zprava. Nátrubek
s převlečnou maticí s kónickým těsněním. Připojení
na potrubí vnějším závitem G 3/4 Eurokonus svěrným
šroubením pro měďené 6276 nebo plastové 6098 
trubky.

1/2 73960 6 1 7746 67 20
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Termostatické ventily M 28 x 1,5
Produktová
skupina B

HERZ-TS-90-Termostatické ventily bez přednastavení
bílá krytka

Provedení Dim. kv
m³/h

EAN
90 04174

Objednací
číslo VKE

TS-90-Termostatický ventil přímý
Nátrubek s převlečnou maticí s kónickým těsněním.
Univerzální model s vnitřním závitem pro závitové 
trubky a svěrné šroubení 6292 pro vnitřní závit
(kov na kov).

3/8 0,85 70690 5 1 7723 90 20

1/2 1,0 70700 1 1 7723 91 20

3/4 1,9 70710 0 1 7723 92 20

Standardní model s vnitřním závitem. 1 4,20 71490 0 1 7723 93 10

TS-90-Termostatický ventil rohový
Nátrubek s převlečnou maticí s kónickým těsněním.
Univerzální model s vnitřním závitem pro závitové 
trubky a svěrné šroubení 6292 pro vnitřní závit
(kov na kov).

3/8 0,85 70790 2 1 7724 90 20

1/2 1,0 70800 8 1 7724 91 20

3/4 1,9 70810 7 1 7724 92 20

Standardní model s vnitřním závitem. 1 4,20 71500 6 1 7724 93 10

TS-90-Termostatický ventil axiální
Nátrubek s převlečnou maticí s kónickým těsněním.
Univerzální model s vnitřním závitem pro závitové 
trubky a svěrné šroubení 6292 pro vnitřní závit
(kov na kov).

3/8 0,85 70890 9 1 7728 90 20

1/2 1,0 70900 5 1 7728 91 20

3/4 1,9 72110 6 1 7728 97 20

TS-90-Termostatický ventil úhlový levý
Montáž ventilu na topné těleso zleva. Nátrubek
s převlečnou maticí s kónickým těsněním. Univerzální
model s vnitřním závitem pro závitové trubky a svěrné
šroubení 6292 pro vnitřní závit (kov na kov).

3/8 0,85 75410 4 1 7758 90 20

1/2 1,0 71040 7 1 7758 91 20

TS-90-Termostatický ventil úhlový pravý
Montáž ventilu na topné těleso zprava. Nátrubek
s převlečnou maticí s kónickým těsněním. Univerzální
model s vnitřním závitem pro závitové trubky a svěrné
šroubení 6292 pro vnitřní závit (kov na kov).

3/8 0,85 75460 9 1 7759 90 20

1/2 1,0 71070 4 1 7759 91 20

TS-90-Termostatický ventil přímý
Nátrubek s převlečnou maticí s kónickým těsněním.
Připojení na potrubí vnějším závitem G 3/4 Eurokonus
svěrným šroubením pro měďené 6276 nebo plastové
6098 trubky.

1/2 1,0 73290 4 1 7733 81 20

TS-90-Termostatický ventil rohový
Nátrubek s převlečnou maticí s kónickým těsněním.
Připojení na potrubí vnějším závitem G 3/4 Eurokonus
svěrným šroubením pro měďené 6276 nebo plastové
6098 trubky.

1/2 1,0 73110 5 1 7724 37 20

TS-90-Termostatický ventil axiální
Nátrubek s převlečnou maticí s kónickým těsněním.
Připojení na potrubí vnějším závitem G 3/4 Eurokonus
svěrným šroubením pro měďené 6276 nebo plastové
6098 trubky.

1/2 1,0 71520 4 1 7748 91 20

TS-90-Termostatický ventil úhlový levý
Montáž ventilu na topné těleso zleva. Nátrubek
s převlečnou maticí s kónickým těsněním. Připojení
na potrubí vnějším závitem G 3/4 Eurokonus svěrným
šroubením pro měďené 6276 nebo plastové 6098
trubky.

1/2 1,0 71000 1 1 7745 91 20

TS-90-Termostatický ventil úhlový pravý
Montáž ventilu na topné těleso zprava. Nátrubek
s převlečnou maticí s kónickým těsněním. Připojení
na potrubí vnějším závitem G 3/4 Eurokonus svěrným
šroubením pro měďené 6276 nebo plastové 6098
trubky.

1/2 1,0 71010 0 1 7746 91 20
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HERZ-TS-99-FV Termostatické ventily s jemným přednastavením, číselná stupnice
fi alová krytka

Provedení kv
m³/h Dim. EAN

90 04174
Objednací

číslo Bal.

TS-99-FV-Termostatický ventil přímý
Nátrubek s převlečnou maticí s kónickým těsněním.
Univerzální model s vnitřním závitem pro závitové 
trubky a svěrné šroubení 6292 pro vnitřní závit
(kov na kov).

0,39 3/8 75220 9 1 7523 65 20

0,39 1/2 73580 6 1 7523 67 20

TS-99-FV-Termostatický ventil rohový
Nátrubek s převlečnou maticí s kónickým těsněním.
Univerzální model s vnitřním závitem pro závitové 
trubky a svěrné šroubení 6292 pro vnitřní závit
(kov na kov).

0,39 3/8 75230 8 1 7524 65 20

0,39 1/2 73590 5 1 7524 67 20

TS-99-FV-Termostatický ventil axiální
Nátrubek s převlečnou maticí s kónickým těsněním.
Univerzální model s vnitřním závitem pro závitové 
trubky a svěrné šroubení 6292 pro vnitřní závit
(kov na kov).

0,39 3/8 73230 8 1 7528 65 20

0,39 1/2 74920 9 1 7528 67 20

Termostatické ventily M 28 x 1,5
Produktová
skupina B 
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Termostatické ventily M 28 x 1,5

HERZ-TS-90-E-Termostatické ventily nízkoodporové pro jednotrubkové soustavy
Provedení Dim. kvs EAN

90 04174
Objednací

číslo Bal.

TS-90-E-Termostatický ventil
přímý
Nátrubek s převlečnou maticí s kónickým těsněním.
Univerzální model s vnitřním závitem pro závitové 
trubky a svěrné šroubení 6292 pro vnitřní závit
(kov na kov).

3/8 1,0 76700 5 1 7723 00 20

1/2 2,0 72000 0 1 7723 01 20

TS-90-E-Termostatický ventil
rohový
Nátrubek s převlečnou maticí s kónickým těsněním. 
Univerzální model s vnitřním závitem pro závitové 
trubky a svěrné šroubení 6292 pro vnitřní závit
(kov na kov).

3/8 1,0 76710 4 1 7724 00 20

1/2 2,3 72080 2 1 7724 01 20

TS-90-E-Termostatický ventil
axiální
Nátrubek s převlečnou maticí s kónickým těsněním.
Univerzální model s vnitřním závitem pro závitové 
trubky a svěrné šroubení 6292 pro vnitřní závit
(kov na kov).

3/8 1,0 76720 3 1 7728 00 20

1/2 2,0 72020 8 1 7728 01 20

TS-90-E-Termostatický ventil
úhlový levý
Nátrubek s převlečnou maticí s kónickým těsněním.
Univerzální model s vnitřním závitem pro závitové 
trubky a svěrné šroubení 6292 pro vnitřní závit
(kov na kov).

3/8 1,0 76730 2 1 7758 00 20

1/2 2,0 72420 6 1 7758 01 20

TS-90-E-Termostatický ventil
úhlový pravý
Nátrubek s převlečnou maticí s kónickým těsněním.
Univerzální model s vnitřním závitem pro závitové 
trubky a svěrné šroubení 6292 pro vnitřní závit
(kov na kov).

3/8 1,0 76740 1 1 7759 00 20

1/2 2,0 72430 5 1 7759 01 20

K těmto ventilům jsou doporučeny uzavíratelná radiátorová šroubení RL-1-E s maximálním průtokem pro jednotrubkové soustavy.

HERZ-TS-E-Termostatické ventily plnoprůtočné pro jednotrubkové a samotížné soustavy
TS-E-Termostatický ventil
přímý
Nátrubek s převlečnou maticí s kónickým těsněním.
Univerzální model s vnitřním závitem pro závitové 
trubky a svěrné šroubení 6292 pro vnitřní závit
(kov na kov).

1/2 5,1 72010 9 1 7723 11 1

3/4 5,1 71980 6 1 7723 02 1

1 5,1 71950 9 1 7723 03 1

TS-E-Termostatický ventil
rohový
Nátrubek s převlečnou maticí s kónickým těsněním.
Univerzální model s vnitřním závitem pro závitové 
trubky a svěrné šroubení 6292 pro vnitřní závit
(kov na kov).

1/2 5,1 73380 2 1 7724 11 1

3/4 5,1 72090 1 1 7724 02 1

1 5,1 71960 8 1 7724 03 1

TS-E-Termostatický ventil
axiální
Nátrubek s převlečnou maticí s kónickým těsněním.
Univerzální model s vnitřním závitem pro závitové 
trubky a svěrné šroubení 6292 pro vnitřní závit
(kov na kov).

1/2 5,1 72030 7 1 7728 11 1

3/4 5,1 72040 6 1 7728 02 1

1 5,1 72100 7 1 7728 03 1

TS-E-Termostatický ventil
axiální s odvzdušněním
Nátrubek s převlečnou maticí s kónickým těsněním.
Univerzální model s vnitřním závitem pro závitové 
trubky a svěrné šroubení 6292 pro vnitřní závit
(kov na kov).

1/2 5,1 74300 9 1 7728 21 1

Montážní rozměry se liší od TS-90-ventilů stejné dimenze.
K těmto ventilům jsou doporučeny uzavíratelná radiátorová šroubení RL-1-E s maximálním průtokem pro jednotrubkové soustavy.

Produktová
skupina B
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Termostatické ventily M 28 x 1,5

HERZ-TS-90-Termostatické ventily DE LUXE
Provedení Dim. EAN

90 04174
Objednací

číslo Bal.

TS-90-Termostatický ventil „DE LUXE“
bez přednastavení přímý (bílá krytka)
chrom
Nátrubek s převlečnou maticí s kónickým těsněním. 
Univerzální model s vnitřním závitem pro závitové 
trubky a svěrné šroubení 6292 pro vnitřní závit
(kov na kov).

1/2

72310 0 1 7923 41 1

bílá (RAL 9010) 72340 7 1 7923 44 1

černá matná 72510 4 1 7923 49 1

TS-90-Termostatický ventil „DE LUXE“
bez přednastavení rohový (bílá krytka)
chrom
Připojení topného tělesa a trubky jako 1 7923 41.

1/2

72350 6 1 7924 41 1

bílá (RAL 9010) 72380 3 1 7924 44 1

černá matná 72500 5 1 7924 49 1

TS-90-Termostatický ventil „DE LUXE“
bez přednastavení axiální (bílá krytka)
chrom
Připojení topného tělesa a trubky jako 1 7923 41.

1/2

72710 8 1 7928 41 1

bílá (RAL 9010) 72740 5 1 7928 44 1

černá matná 72750 4 1 7928 49 1

TS-90-Termostatický ventil „DE LUXE“
bez přednastavení úhlový levý (bílá krytka)
chrom
Montáž ventilu na topné těleso zleva. Připojení 
topného tělesa a trubky jako 1 7923 41. 1/2

72760 3 1 7958 41 1

bílá (RAL 9010) 72790 0 1 7958 44 1

černá matná 72800 6 1 7958 49 1

TS-90-Termostatický ventil „DE LUXE“
bez přednastavení úhlový pravý (bílá krytka)
chrom
Montáž ventilu na topné těleso zleva. Připojení 
topného tělesa a trubky jako 1 7923 41. 1/2

72810 5 1 7959 41 1

bílá (RAL 9010) 72840 2 1 7959 44 1

černá matná 72850 1 1 7959 49 1

Produktová
skupina B 
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Termostatické ventily M 28 x 1,5

HERZ-TS-90-Termostatický ventil „DE LUXE“
Provedení Dim. EAN

90 04174
Objednací

číslo Bal.

Rohový, Barva Pergamon
Nátrubek s převlečnou maticí s kónickým těsněním. 
Univerzální model s vnitřním závitem pro závitové 
trubky a svěrné šroubení. 1/2 73550 9 S 7924 01 1

Barva Egejská
1/2 73560 8 S 7924 02 1

Barva Manhattan
1/2 73570 7 S 7924 03 1

Barva Sněhobílá
1/2 73620 9 S 7924 04 1

Barva Calypso
1/2 73630 8 S 7924 05 1

Barva Bahama béžová
1/2 73640 7 S 7924 06 1

Barva Zelená
1/2 73650 6 S 7924 07 1

Barva Jasmín
1/2 73660 5 S 7924 08 1

Barva Natura
1/2 73670 4 S 7924 09 1

Barva Ultramarínová (RAL 5002)
1/2 73680 3 S 7924 10 1

Barva Ohnivě červená (RAL 3000)
1/2 73690 2 S 7924 11 1

Barva Rubínová (RAL 3003)
1/2 73700 8 S 7924 12 1

Barva Signální modrá (RAL 5005)
1/2 73710 7 S 7924 13 1

Barva Zlatožlutá (RAL 1004)
1/2 73720 6 S 7924 14 1

Barva Slonová kost světlá (RAL 1015)
1/2 73730 5 S 7924 15 1

Další provedení - přímé, axiální a úhlové jsou k dispozici na vyžádání.

Upozorňujeme na barevné odchylky tisku!

Produktová
skupina B 

Chrom Zelená

Černá matná Jasmín

Bílá RAL 9010 Natura

Pergamon Ultramarínová RAL 5002

Egejská Ohnivě červená RAL 3000

Manhattan Rubínová RAL 3003

Sněhobílá Signální modrá RAL 5005

Calypso Zlatožlutá RAL 1004

Bahama béžová Slonová kost světlá RAL 1015
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Radiátorové ventily AS-T-90-dvouregulační
přesné přednastavení vysouvatelnou škrtící kuželkou

Provedení Dim. EAN
90 04174

Objednací
číslo Bal.

Radiátorové ventily AS-T-90-dvouregulační
přímé
Nátrubek s převlečnou maticí s kónickým těsněním.
Univerzální model s vnitřním závitem pro závitové 
trubky a svěrné šroubení.

3/8 62000 3 1 6823 90 20

1/2 62010 2 1 6823 91 20

3/4 62020 1 1 6823 92 20

Radiátorové ventily AS-dvouregulační
přímé
Standardní modely s vnitřním závitem.

1 91940 3 1 6823 73 1

1¼ 61950 2 1 6823 74 1

Radiátorové ventily AS-T-90-dvouregulační
rohové
Nátrubek s převlečnou maticí s kónickým těsněním.
Univerzální model s vnitřním závitem pro závitové 
trubky a svěrné šroubení.

3/8 62100 0 1 6824 90 20

1/2 62110 9 1 6824 91 20

3/4 62120 8 1 6824 92 20

Radiátorové ventily AS-dvouregulační
rohové
Standardní modely s vnitřním závitem.

1 62040 9 1 6824 73 1

1¼ 62050 8 1 6824 74 1

Radiátorový ventil AS-T-90-dvouregulační
přímý
Nátrubek s převlečnou maticí s kónickým těsněním.
Trubková přípojka. Vnější závit G 3/4 Eurokonus.

1/2 63550 2 1 6833 81 20

Radiátorový ventil AS-T-90-dvouregulační
rohový
Nátrubek s převlečnou maticí s kónickým těsněním.
Trubková přípojka. Vnější závit G 3/4 Eurokonus.

1/2 63560 1 1 6848 01 20

Radiátorové ventily AS-T-90-dvouregulační s fi xovatelnou krytkou
Radiátorové ventily AS-T-90-dvouregulační
přímé, s fi xovatelnou krytkou
Nátrubek s převlečnou maticí s kónickým těsněním.
Univerzální model s vnitřním závitem pro závitové 
trubky a svěrné šroubení.

3/8 61960 1 1 6823 80 20

1/2 61970 0 1 6823 81 20

3/4 61980 9 1 6823 82 20

Standardní provedení se závitovým hrdlem.
1 61990 8 1 6823 86 1

Radiátorové ventily AS-T-90-dvouregulační
rohové, s fi xovatelnou krytkou
Nátrubek s převlečnou maticí s kónickým těsněním.
Univerzální model s vnitřním závitem pro závitové 
trubky a svěrné šroubení.

3/8 62060 7 1 6824 80 20

1/2 62070 6 1 6824 81 20

3/4 62080 5 1 6824 82 20

Standardní provedení se závitovým hrdlem.
1 62090 4 1 6824 86 1

Radiátorové ventily
Produktová
skupina B 
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Radiátorové ventily GP dvouregulační
přednastavení omezením zdvihu

Provedení Dim. EAN
90 04174

Objednací
číslo Bal.

Radiátorové ventily GP dvouregulační
přímé
Nátrubek s převlečnou maticí s kónickým těsněním.
Univerzální model s vnitřním závitem pro závitové 
trubky a svěrné šroubení 6292 pro vnitřní závit
(kov na kov).

3/8 50030 5 1 5523 20 20

1/2 50040 4 1 5523 21 20

3/4 50050 3 1 5523 22 20

Radiátorové ventily GP dvouregulační
rohové
Nátrubek s převlečnou maticí s kónickým těsněním.
Univerzální model s vnitřním závitem pro závitové 
trubky a svěrné šroubení 6292 pro vnitřní závit
(kov na kov).

3/8 50120 3 1 5524 20 20

1/2 50130 2 1 5524 21 20

3/4 50140 1 1 5524 22 20

Radiátorový ventil GP dvouregulační
přímý
Nátrubek s převlečnou maticí s kónickým těsněním.
Trubková přípojka. Vnější závit G 3/4 Eurokonus.

1/2 50310 8 1 5537 11 20

Radiátorový ventil GP dvouregulační
rohový
Nátrubek s převlečnou maticí s kónickým těsněním.
Trubková přípojka. Vnější závit G 3/4 Eurokonus.

1/2 50330 6 1 5548 01 20

Radiátorové ventily GP dvouregulační s fi xovatelnou krytkou
Radiátorové ventily GP-90-dvouregulační
přímé, s fi xovatelnou krytkou
Nátrubek s převlečnou maticí s kónickým těsněním.
Univerzální model s vnitřním závitem pro závitové 
trubky a svěrné šroubení.

3/8 50000 8 1 5523 10 20

1/2 50010 7 1 5523 11 20

3/4 50020 6 1 5523 12 20

Radiátorové ventily GP-90-dvouregulační
rohové, s fi xovatelnou krytkou
Nátrubek s převlečnou maticí s kónickým těsněním.
Univerzální model s vnitřním závitem pro závitové 
trubky a svěrné šroubení.

3/8 50090 9 1 5524 10 20

1/2 50100 5 1 5524 11 20

3/4 50110 4 1 5524 12 20

Radiátorové ventily
Produktová
skupina B

3
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DE LUXE Designové armatury a hlavice
Produktová
skupina B 

DE LUXE TS-98-V
Provedení Připojení EAN

90 04174
Objednací

číslo Bal.

Termostatická hlavice MINI-GS-Design-bílá
s kapalinovým čidlem (hydrosensor)
Rozsah teplotního nastavení 0–30 °C, s polohou „0“.
Protimrazová ochrana při cca 6 °C.

M 28 x 1,5 80021 4 S 9200 34 1

Termostatická hlavice MINI-GS-Design-chrom
s kapalinovým čidlem (hydrosensor)
Rozsah teplotního nastavení 0–30 °C, s polohou „0“.
Protimrazová ochrana při cca 6 °C.

M 28 x 1,5 80020 7 S 9200 31 1

Ruční hlavice-Design-bílá
pro HERZ termostatické ventily, které nejsou vybaveny
termostatickou hlavicí.

M 28 x 1,5 80023 8 S 9102 44 1

Ruční hlavice-Design-chrom
pro HERZ termostatické ventily, které nejsou vybaveny
termostatickou hlavicí.

M 28 x 1,5 80022 1 S 9102 41 1

HERZ-TS přímý ventil-Design-bílý
Termostatický ventil, bílý.
Připojení topného tělesa s konusem.
Připojení potrubí vnějším závitem M 22 x 1,5 s konusem.

G 1/2 –
M 22 x 1,5

80055 9 S 7633 44 1

HERZ-TS přímý ventil-Design-chrom
Termostatický ventil, chrom.
Připojení topného tělesa s konusem.
Připojení potrubí vnějším závitem M 22 x 1,5 s konusem.

G 1/2 –
M 22 x 1,5

80054 2 S 7633 41 1

HERZ-TS-rohový ventil-Design-bílý
Termostatický ventil, bílý.
Připojení topného tělesa s konusem.
Připojení potrubí vnějším závitem M 22 x 1,5 s konusem.

G 1/2 – 
M 22 x 1,5

80051 1 S 7634 44 1

HERZ-TS-rohový ventil-Design-chrom
Termostatický ventil, chrom.
Připojení topného tělesa s konusem.
Připojení potrubí vnějším závitem M 22 x 1,5 s konusem.

G 1/2 – 
M 22 x 1,5

80050 4 S 7634 41 1

HERZ-TS-axiální ventil-Design-bílý
termostatický ventil, bílý.
Připojení topného tělesa s konusem.
Připojení potrubí vnějším závitem M 22 x 1,5 s konusem.

G 1/2 –
M 22 x 1,5

80059 7 S 7638 44 1

HERZ-TS-axiální ventil-Design-chrom
Termostatický ventil, chrom.
Připojení topného tělesa s konusem.
Připojení potrubí vnějším závitem M 22 x 1,5 s konusem.

G 1/2 –
M 22 x 1,5

80058 0 S 7638 41 1

HERZ-TS-úhlový-levý-ventil-Design-bílý
Regulační a uzavírací ventil, bílý.
Připojení topného tělesa s konusem.
Připojení potrubí vnějším závitem M 22 x 1,5 s konusem.

G 1/2 –
M 22 x 1,5

80045 0 S 7645 44 1

HERZ-TS-úhlový-levý-ventil-Design-chrom
Regulační a uzavírací ventil, chrom.
Připojení topného tělesa s konusem.
Připojení potrubí vnějším závitem M 22 x 1,5 s konusem.

G 1/2 –
M 22 x 1,5

80044 3 S 7645 41 1

HERZ-TS-úhlový-pravý-ventil-Design-chrom
Regulační a uzavírací ventil, chrom.
Připojení topného tělesa s konusem.
Připojení potrubí vnějším závitem M 22 x 1,5 s konusem.

G 1/2 –
M 22 x 1,5

80046 7 S 7646 41 1

HERZ-TS-úhlový-pravý-ventil-Design-bílý
Regulační a uzavírací ventil, bílý.
Připojení topného tělesa s konusem.
Připojení potrubí vnějším závitem M 22 x 1,5 s konusem.

G 1/2 –
M 22 x 1,5

80047 4 S 7646 44 1

4
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DE LUXE Designové armatury a hlavice
Produktová
skupina B 

DE LUXE RL-1
Provedení Připojení EAN

90 04174
Objednací

číslo Bal.

HERZ-RL-šroubení přímé-Design-bílý
Regulační a uzavírací šroubení, bílé.
Připojení topného tělesa s konusem.
Připojení potrubí vnějším závitem M 22 x 1,5 s konusem.

G 1/2 –
M 22 x 1,5

80053 5 S 3733 44 1

HERZ-RL-šroubení přímé-Design-chrom
Regulační a uzavírací šroubení, chrom.
Připojení topného tělesa s konusem.
Připojení potrubí vnějším závitem M 22 x 1,5 s konusem.

G 1/2 –
M 22 x 1,5

80052 8 S 3733 41 1

HERZ-RL-šroubení rohové-Design-bílý
Regulační a uzavírací šroubení, bílé.
Připojení topného tělesa s konusem.
Připojení potrubí vnějším závitem M 22 x 1,5 s konusem.

G 1/2 – 
M 22 x 1,5

80049 8 S 3734 44 1

HERZ-RL-šroubení rohové-Design-chrom
Regulační a uzavírací šroubení, chrom.
Připojení topného tělesa s konusem.
Připojení potrubí vnějším závitem M 22 x 1,5 s konusem.

G 1/2 – 
M 22 x 1,5

80048 1 S 3734 41 1

HERZ-RL-šroubení axiální-Design-bílý
Regulační a uzavírací šroubení pro montáž do vratného 
potrubí, bílé.

G 1/2 –
M 22 x 1,5

80057 3 S 3738 44 1

HERZ-RL-šroubení axiální-Design-chrom
Regulační a uzavírací šroubení pro montáž do vratného 
potrubí, chrom.

G 1/2 –
M 22 x 1,5

80056 6 S 3738 41 1

HERZ-RL-šroubení úhlový-levý-Design-chrom
Regulační a uzavírací ventil, chrom.
Připojení topného tělesa s konusem.
Připojení potrubí vnějším závitem M 22 x 1,5 s konusem.

G 1/2 – 
M 22 x 1,5

80041 2 S 3745 41 1

HERZ-RL-šroubení úhlový-levý-Design-bílý
Regulační a uzavírací šroubení, bílý.
Připojení topného tělesa s konusem.
Připojení potrubí vnějším závitem M 22 x 1,5 s konusem.

G 1/2 – 
M 22 x 1,5

80040 5 S 3745 44 1

HERZ-RL-šroubení úhlový-pravý-Design-chrom
Regulační a uzavírací šroubení, chrom.
Připojení topného tělesa s konusem.
Připojení potrubí vnějším závitem M 22 x 1,5 s konusem.

G 1/2 – 
M 22 x 1,5

80043 6 S 3746 41 1

HERZ-RL-šroubení úhlový-pravý-Design-bílý
Regulační a uzavírací šroubení, bílé.
Připojení topného tělesa s konusem.
Připojení potrubí vnějším závitem M 22 x 1,5 s konusem.

G 1/2 – 
M 22 x 1,5

80042 9 S 3746 44 1

4
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DE LUXE 3000
Provedení EAN

90 04174
Objednací

číslo Bal.

H3000-přímé dvoutrubkové-Design-bílá
Přímé H šroubení pro 2-trubkové soustavy, připojovací rozteč
potrubí 50 mm, připojení topného tělesa G 3/4 s převlečnou
matkou. Připojení potrubí vnějším závitem G 3/4 Eurokonus
pro svěrné šroubení (objednává se zvlášť).

80035 1 S 3266 04 1

H3000-přímé dvoutrubkové-Design-chrom
Přímé H šroubení pro 2-trubkové soustavy, připojovací rozteč
potrubí 50 mm, připojení topného tělesa G 3/4 s převlečnou
matkou. Připojení potrubí vnějším závitem G 3/4 Eurokonus
pro svěrné šroubení (objednává se zvlášť).

80034 4 S 3266 01 1

H3000-přímé jednotrubkové-Design-bílá
Přímé H šroubení pro 1-trubkové soustavy, připojovací rozteč
potrubí 50 mm, připojení topného tělesa G 3/4 s převlečnou
matkou. Připojení potrubí vnějším závitem G 3/4 Eurokonus
pro svěrné šroubení (objednává se zvlášť).

80033 7 S 3166 04 1

H3000-přímé jednotrubkové-Design-chrom
Přímé H šroubení pro 1-trubkové soustavy, připojovací rozteč
potrubí 50 mm, připojení topného tělesa G 3/4 s převlečnou
matkou. Připojení potrubí vnějším závitem G 3/4 Eurokonus
pro svěrné šroubení (objednává se zvlášť).

80032 0 S 3166 01 1

H3000-rohové-dvoutrubkové-Design-bílá
Rohové H šroubení pro 2-trubkové soustavy, připojovací
rozteč potrubí 50 mm, připojení topného tělesa G 3/4 s
převlečnou matkou. Připojení potrubí vnějším závitem G 3/4
Eurokonus pro svěrné šroubení (objednává se zvlášť).

80007 8 S 3266 14 1

H3000-rohové-dvoutrubkové-Design-chrom
Rohové H šroubení pro 1-trubkové soustavy, připojovací
rozteč potrubí 50 mm, připojení topného tělesa G 3/4 s
převlečnou matkou. Připojení potrubí vnějším závitem G 3/4
Eurokonus pro svěrné šroubení (objednává se zvlášť).

80006 1 S 3266 11 1

H3000-rohové-jednotrubkové-Design-bílá
Rohové H šroubení pro 1-trubkové soustavy, připojovací
rozteč potrubí 50 mm, připojení topného tělesa G 3/4 s
převlečnou matkou. Připojení potrubí vnějším závitem G 3/4
Eurokonus pro svěrné šroubení (objednává se zvlášť).

80009 2 S 3166 14 1

H3000-rohové-jednotrubkové-Design-chrom
Rohové H šroubení pro 1-trubkové soustavy, připojovací
rozteč potrubí 50 mm, připojení topného tělesa G 3/4 s
převlečnou matkou. Připojení potrubí vnějším závitem G 3/4
Eurokonus pro svěrné šroubení (objednává se zvlášť).

80008 5 S 3166 11 1

*) převlečná matice chromová

DE LUXE Designové armatury a hlavice
Produktová
skupina B 
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*) převlečná matice chromová

DE LUXE TS-3000
Provedení EAN

90 04174
Objednací

číslo Bal.

H3000-TS-přímé dvoutrubkové-Design-bílá
Přímé H šroubení s integrovaným termostatickým ventilem
pro 2-trubkové soustavy, připojovací rozteč potrubí 50 mm,
připojení topného tělesa G 3/4 s převlečnou matkou. Připojení
termostatické hlavice M 28 x 1,5. Připojení potrubí vnějším
závitem G 3/4 Eurokonus se svěrným šroubením (objednává se
zvlášť).

80037 5 S 3692 44 1

H3000-TS-přímé dvoutrubkové-Design-chrom
Přímé H šroubení s integrovaným termostatickým ventilem
pro 2-trubkové soustavy, připojovací rozteč potrubí 50 mm,
připojení topného tělesa G 3/4 s převlečnou matkou. Připojení
termostatické hlavice M 28 x 1,5. Připojení potrubí vnějším
závitem G 3/4 Eurokonus se svěrným šroubením (objednává se
zvlášť).

80036 8 S 3692 41 1

H3000-TS-přímé jednotrubkové-Design-bílá
Přímé H šroubení s integrovaným termostatickým ventilem
pro 1-trubkové soustavy, připojovací rozteč potrubí 50 mm,
připojení topného tělesa G 3/4 s převlečnou matkou. Připojení
termostatické hlavice M 28 x 1,5. Připojení potrubí vnějším
závitem G 3/4 Eurokonus se svěrným šroubením (objednává se
zvlášť).

80039 9 S 3792 44 1

H3000-TS-přímé jednotrubkové-Design-chrom
Přímé H šroubení s integrovaným termostatickým ventilem
pro 1-trubkové soustavy, připojovací rozteč potrubí 50 mm,
připojení topného tělesa G 3/4 s převlečnou matkou. Připojení
termostatické hlavice M 28 x 1,5. Připojení potrubí vnějším
závitem G 3/4 Eurokonus se svěrným šroubením (objednává se
zvlášť).

80038 2 S 3792 41 1

H3000-TS-rohové-dvoutrubkové-Design-bílá
Rohové H šroubení s integrovaným termostatickým ventilem
pro 2-trubkové soustavy, připojovací rozteč potrubí 50 mm,
připojení topného tělesa G 3/4 s převlečnou matkou. Připojení
termostatické hlavice M 28 x 1,5. Připojení potrubí vnějším
závitem G 3/4 Eurokonus se svěrným šroubením (objednává se
zvlášť).

80003 0 S 3691 44 1

H3000-TS-rohové-dvoutrubkové-Design-chrom
Rohové H šroubení s integrovaným termostatickým ventilem
pro 2-trubkové soustavy, připojovací rozteč potrubí 50 mm,
připojení topného tělesa G 3/4 s převlečnou matkou. Připojení
termostatické hlavice M 28 x 1,5. Připojení potrubí vnějším
závitem G 3/4 Eurokonus se svěrným šroubením (objednává se
zvlášť).

80002 3 S 3691 41 1

H3000-TS-rohové-jednotrubkové-Design-bílá
Rohové H šroubení s integrovaným termostatickým ventilem
pro 1-trubkové soustavy, připojovací rozteč potrubí 50 mm,
připojení topného tělesa G 3/4 s převlečnou matkou. Připojení
termostatické hlavice M 28 x 1,5. Připojení potrubí vnějším
závitem G 3/4 Eurokonus se svěrným šroubením (objednává se
zvlášť).

80005 4 S 3791 44 1

H3000-TS-rohové-jednotrubkové-Design-chrom
Rohové H šroubení s integrovaným termostatickým ventilem
pro 1-trubkové soustavy, připojovací rozteč potrubí 50 mm,
připojení topného tělesa G 3/4 s převlečnou matkou. Připojení
termostatické hlavice M 28 x 1,5. Připojení potrubí vnějším
závitem G 3/4 Eurokonus se svěrným šroubením (objednává se
zvlášť).

80004 7 S 3791 41 1

DE LUXE Designové armatury a hlavice
Produktová
skupina B 
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*) převlečná matice chromová

DE LUXE VUA
Provedení EAN

90 04174
Objednací

číslo Bal.

HERZ-VUA-50-přímá dvoutrubková-Design-bílá
Přímá armatura pro jednobodové připojení s integrovaným
termostatickým ventilem s přednastavením, pro 2-trubkové
soustavy, s ponornou trubkou L = 290 mm, ø 11 mm,
připojovací rozteč potrubí 50 mm. Připojení termostatické
hlavice M 28 x 1,5. Připojení potrubí vnějším závitem G 3/4
Eurokonus se svěrným šroubením (objednává se zvlášť).

80027 6 S 7683 44 1

HERZ-VUA-50-přímá dvoutrubková-Design-chrom
Přímá armatura pro jednobodové připojení s integrovaným
termostatickým ventilem s přednastavením, pro 2-trubkové
soustavy, s ponornou trubkou L = 290 mm, ø 11 mm,
připojovací rozteč potrubí 50 mm. Připojení termostatické
hlavice M 28 x 1,5. Připojení potrubí vnějším závitem G 3/4
Eurokonus se svěrným šroubením (objednává se zvlášť).

80026 9 S 7683 41 1

HERZ-VUA-50-přímá jednotrubková-Design-bílá
Přímá armatura pro jednobodové připojení s integrovaným
termostatickým ventilem s přednastavením, pro 1-trubkové
soustavy, s ponornou trubkou L = 290 mm, ø 11 mm,
připojovací rozteč potrubí 50 mm. Připojení termostatické
hlavice M 28 x 1,5. Připojení potrubí vnějším závitem G 3/4
Eurokonus se svěrným šroubením (objednává se zvlášť).

80031 3 S 7786 44 1

HERZ-VUA-50-přímá jednotrubková-Design-chrom
Přímá armatura pro jednobodové připojení s integrovaným
termostatickým ventilem s přednastavením, pro 1-trubkové
soustavy, s ponornou trubkou L = 290 mm, ø 11 mm,
připojovací rozteč potrubí 50 mm. Připojení termostatické
hlavice M 28 x 1,5. Připojení potrubí vnějším závitem G 3/4
Eurokonus se svěrným šroubením (objednává se zvlášť).

80030 6 S 7786 41 1

HERZ-VUA-50-rohová-dvoutrubková-Design-bílá
Rohová armatura pro jednobodové připojení s integrovaným
termostatickým ventilem s přednastavením, pro 2-trubkové
soustavy, s ponornou trubkou L = 290 mm, ø 11 mm,
připojovací rozteč potrubí 50 mm. Připojení termostatické
hlavice M 28 x 1,5. Připojení potrubí vnějším závitem G 3/4
Eurokonus se svěrným šroubením (objednává se zvlášť).

80001 6 S 7684 44 1

HERZ-VUA-50-rohová-dvoutrubková-Design-chrom
Rohová armatura pro jednobodové připojení s integrovaným
termostatickým ventilem s přednastavením, pro 2-trubkové
soustavy, s ponornou trubkou L = 290 mm, ø 11 mm,
připojovací rozteč potrubí 50 mm. Připojení termostatické
hlavice M 28 x 1,5. Připojení potrubí vnějším závitem G 3/4
Eurokonus se svěrným šroubením (objednává se zvlášť).

80000 9 S 7684 41 1

HERZ-VUA-50-rohová-jednotrubková-Design-bílá
Rohová armatura pro jednobodové připojení s integrovaným
termostatickým ventilem s přednastavením, pro 1-trubkové
soustavy, s ponornou trubkou L = 290 mm, ø 11 mm,
připojovací rozteč potrubí 50 mm. Připojení termostatické
hlavice M 28 x 1,5. Připojení potrubí vnějším závitem G 3/4
Eurokonus se svěrným šroubením (objednává se zvlášť).

80029 0 S 7784 44 1

HERZ-VUA-50-rohová-jednotrubková-Design-chrom
Rohová armatura pro jednobodové připojení s integrovaným
termostatickým ventilem s přednastavením, pro 1-trubkové
soustavy, s ponornou trubkou L = 290 mm, ø 11 mm,
připojovací rozteč potrubí 50 mm. Připojení termostatické
hlavice M 28 x 1,5. Připojení potrubí vnějším závitem G 3/4
Eurokonus se svěrným šroubením (objednává se zvlášť).

80028 3 S 7784 41 1

DE LUXE Designové armatury a hlavice
Produktová
skupina B 

4



47

DE LUXE svěrné šroubení
Provedení Připojení EAN

90 04174
Objednací

číslo Bal.

Design - svěrné šroubení - M 22 x 1,5 - chrom
Pro ocelové a měděné potrubí, chromovaná matice 
kovově těsněná M 22 x 1,5. Není vhodné pro 
chromované ocelové trubky a trubky z ušlechtilé oceli. 
Těsnění s o-kroužky.

10 80012 2 S 6284 10 10

12 80013 9 S 6284 12 10

14 80014 6 S 6284 14 10

Design - svěrné šroubení - M 22 x 1,5 - chrom
Pro měděné potrubí, chromovaná matice kovově 
těsněná M 22 x 1,5. Není vhodné pro chromované 
ocelové trubky a trubky z ušlechtilé oceli.

15 80015 3 S 6284 15 10

16 80016 0 S 6284 16 10

Design - svěrné šroubení - M 22 x 1,5 - chrom
Masivní gumové těsnění pro měděnou trubku, 
chromovaná matice M 22 x 1,5. Není vhodné pro 
chromované ocelové trubky a trubky z ušlechtilé oceli.

12 80010 8 S 6286 12 10

15 80011 5 S 6286 15 10

Design - svěrné šroubení - M 22 x 1,5 - chrom
Pro PE-X, PB a plastové vícevrstvé trubky, 
chromovaná matice M 22 x 1,5. 14 x 2 80017 7 S 6066 14 10

16 x 2 80018 4 S 6066 16 10

HERZ-DE LUXE-VUA-50 vč. termostatické hlavice

DE LUXE Designové armatury a hlavice
Produktová
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DE LUXE příslušenství
Provedení Připojení EAN

90 04174
Objednací

číslo Bal.

HERZ-T-kus-bílá
pro připojení topného tělesa na rozvod nad podlahou. G 1/2 80061 0 S 1001 44 1

HERZ-T-kus-chrom
pro připojení topného tělesa na rozvod nad podlahou. G 1/2 80060 3 S 1001 41 1

HERZ-integrovaný uzavírací ventil-Design-bílá
levé provedení. G 1/2 80063 4 S 3720 44 1

HERZ-integrovaný uzavírací ventil-Design-chrom
levé provedení. G 1/2 80062 7 S 3720 41 1

HERZ-integrovaný uzavírací ventil-Design-bílá
pravé provedení. G 1/2 - S 3720 24 1

HERZ-integrovaný uzavírací ventil-Design-chrom
pravé provedení. G 1/2 - S 3720 21 1

Krytka potrubí - set, chrom
Ø 55 -

Ø 18 - L 70
80064 1 S 6822 00 1

Krytka potrubí, chrom
Ø 55 -

Ø 18 - L 70
80065 8 S 6822 01 1

Adaptér-M 22 x 1,5 - Rp 1/2-Design-chrom
pro závitové ocelové trubky. M 22 x 1,5 -

Rp 1/2
80066 5 S 6220 22 10

DE LUXE náhradní díly
Připojení topného tělesa
s převlečnou maticí, oboustranně těsněná o-kroužkem. G 1/2 -

G 3/4 80025 2 S 6252 11 10

Připojení topného tělesa
s ponornou trubkou-Design-chrom
oboustranně těsněná o-kroužkem, délka ponorné
trubky L = 290 mm.

G 1/2 -
G 3/4 80024 5 S 6226 51 10

Regulační a uzavírací vložka

M 20 x 1,5 80019 1 S 6301 01 1

DE LUXE Designové armatury a hlavice
Produktová
skupina B
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Radiátorová šroubení

RL-5-radiátorové šroubení regulační s vypouštěním
Provedení Dim. EAN

90 04174
Objednací

číslo Bal.

RL-5-Uzavíratelné radiátorové šroubení regulační
s vypouštěním, přímé
Nátrubek s převlečnou maticí s kónickým těsněním.
Univerzální model s vnitřním závitem pro závitové 
trubky a svěrné šroubení 6292 pro vnitřní závit (kov na 
kov). Montážní rozměry odpovídají DIN 3842 – řadě 1, 
DARE Ms-K.

3/8 30090 5 1 3923 00 20

1/2 30100 1 1 3923 01 20

3/4 30110 0 1 3923 02 20

RL-5-Uzavíratelné radiátorové šroubení regulační
s vypouštěním, rohové
Nátrubek s převlečnou maticí s kónickým těsněním.
Univerzální model s vnitřním závitem pro závitové 
trubky a svěrné šroubení 6292 pro vnitřní závit (kov na 
kov). Montážní rozměry odpovídají DIN 3842 – řadě 1, 
DARE Ms-K.

3/8 30130 8 1 3924 00 20

1/2 30140 7 1 3924 01 20

3/4 30150 6 1 3924 02 20

RL-5-Uzavíratelné radiátorové šroubení regulační
s vypouštěním, přímé
Nátrubek s převlečnou maticí s kónickým těsněním.
Připojení na potrubí vnějším závitem G 3/4 Eurokonus.

1/2 30330 2 1 3937 11 20

RL-5-Uzavíratelné radiátorové šroubení regulační
s vypouštěním, rohové
Nátrubek s převlečnou maticí s kónickým těsněním.
Připojení na potrubí vnějším závitem G 3/4 Eurokonus.

1/2 30190 2 1 3948 11 20

RL-1-uzavíratelné radiátorové šroubení
RL-1-Uzavíratelné radiátorové šroubení
přímé
Nátrubek s převlečnou maticí s kónickým těsněním.
Univerzální model s vnitřním závitem pro závitové 
trubky a svěrné šroubení 6292 pro vnitřní závit
(kov na kov).

3/8 30020 2 1 3723 40 20

1/2 30030 1 1 3723 41 20

3/4 30040 0 1 3723 42 20

RL-1-Uzavíratelné radiátorové šroubení
rohové
Nátrubek s převlečnou maticí s kónickým těsněním.
Univerzální model s vnitřním závitem pro závitové 
trubky a svěrné šroubení 6292 pro vnitřní závit
(kov na kov).

3/8 30050 9 1 3724 40 20

1/2 30060 8 1 3724 41 20

3/4 30070 7 1 3724 42 20

RL-1-Uzavíratelné radiátorové šroubení
přímé
Nátrubek s převlečnou maticí s kónickým těsněním.
Připojení na potrubí vnějším závitem G 3/4 Eurokonus
svěrným šroubením pro měďené 6276 nebo plastové
6098 trubky.

1/2 31410 0 1 3733 11 20

RL-1-Uzavíratelné radiátorové šroubení
rohové
Nátrubek s převlečnou maticí s kónickým těsněním.
Připojení na potrubí vnějším závitem G 3/4 Eurokonus
svěrným šroubením pro měďené 6276 nebo plastové
6098 trubky.

1/2 31420 9 1 3748 01 20

RL-1-E Uzavíratelné radiátorové šroubení nízkoodporové, jednotrubkové soustavy, samotíž
RL-1-E-Uzavíratelné radiátorové šroubení
přímé
Nátrubek s převlečnou maticí s kónickým těsněním.
Standardní modely s vnitřním závitem.

1/2 31430 8 1 3723 01 20

3/4 31440 7 1 3723 02 20

1 31400 1 1 3723 03 10

RL-1-E-Uzavíratelné radiátorové šroubení
rohové
Nátrubek s převlečnou maticí s kónickým těsněním.
Standardní modely s vnitřním závitem.

1/2 31450 6 1 3724 01 20

3/4 31460 5 1 3724 02 20

1 31390 5 1 3724 03 10

5
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Chrom Zelená

Černá matná Jasmín

Bílá RAL 9010 Natura

Pergamon Ultramarínová RAL 5002

Egejská Ohnivě červená RAL 3000

Manhattan Rubínová RAL 3003

Sněhobílá Signální modrá RAL 5005

Calypso Zlatožlutá RAL 1004

Bahama béžová Slonová kost světlá RAL 1015

Uzavíratelná radiátorová šroubení DE LUXE

Uzavíratelná radiátorová šroubení DE LUXE
s přednastavením omezení zdvihu

Provedení Dim. EAN
90 04174

Objednací
číslo Bal.

Uzavíratelné radiátorové šroubení „DE LUXE“ 
přímé regulační, chrom
Nátrubek s převlečnou maticí s kónickým těsněním. 
Univerzální model s vnitřním závitem pro závitové 
trubky a svěrné šroubení. 1/2

30850 5 1 3725 41 1

bílá (RAL 9010) 30880 2 1 3725 44 1

černá matná 31080 5 1 3725 49 1

Uzavíratelné radiátorové šroubení „DE LUXE“ 
rohové regulační, chrom
Nátrubek s převlečnou maticí s kónickým těsněním. 
Univerzální model s vnitřním závitem pro závitové 
trubky a svěrné šroubení. 1/2

30890 1 1 3726 41 1

bílá (RAL 9010) 30920 5 1 3726 44 1

černá matná 31090 4 1 3726 49 1

Uzavíratelná radiátorová šroubení DE LUXE, univerzální model
s přednastavením omezení zdvihu

Uzavíratelné radiátorové šroubení „DE LUXE“ 
rohové regulační, Barva Pergamon
Nátrubek s převlečnou maticí s kónickým těsněním. 
Univerzální model s vnitřním závitem pro závitové 
trubky a svěrné šroubení.

1/2 31530 5 S 3726 01 1

Barva Egejská 1/2 31540 4 S 3726 02 1

Barva Manhattan 1/2 31550 3 S 3726 03 1

Barva Sněhobílá 1/2 31560 2 S 3726 04 1

Barva Calypso 1/2 31570 1 S 3726 05 1

Barva Bahama béžová 1/2 31580 0 S 3726 06 1

Barva Zelená 1/2 31590 9 S 3726 07 1

Barva Jasmín 1/2 31600 5 S 3726 08 1

Barva Natura 1/2 31610 4 S 3726 09 1

Barva Ultramarínová (RAL 5002) 1/2 31620 3 S 3726 10 1

Barva Ohnivě červená (RAL 3000) 1/2 31630 2 S 3726 11 1

Barva Rubínová (RAL 3003) 1/2 31640 1 S 3726 12 1

Barva Signální modrá (RAL 5005) 1/2 31650 0 S 3726 13 1

Barva Zlatožlutá (RAL 1004) 1/2 31660 9 S 3726 14 1

Barva Slonová kost světlá (RAL 1015) 1/2 31670 8 S 3726 15 1

Přímé provedení uzavíratelného radiátorového šroubení DE LUXE je možné na vyžádání.

Produktová
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HERZ 3000-šroubení pro otopná tělesa s integrovaným ventilem  G 3/4
Provedení Dim. EAN

90 04174
Objednací

číslo Bal.

Uzavíratelné šroubení „H“ HERZ 3000 pro VK 
radiátory přímé,
Připojovací rozteč 50 mm. Připojení na topné těleso
převlečnými maticemi G 3/4 pomocí 2 ks adaptérů
3/4" x 3/4" – součást balení. Připojení na potrubí 
vnějším závitem G 3/4 Eurokonus. Svěrné šroubení 
na měděné 6276 nebo plastové 6098 potrubí se 
objednávají zvlášť.

G 3/4 32250 1 3 3021 01 100

Uzavíratelné šroubení „H“ HERZ 3000 pro VK 
radiátory rohové,
Připojovací rozteč 50 mm. Připojení na topné těleso
převlečnými maticemi G 3/4 pomocí 2 ks adaptérů
3/4" x 3/4" – součást balení. Připojení na potrubí 
vnějším závitem G 3/4 Eurokonus. Svěrné šroubení 
na měděné 6276 nebo plastové 6098 potrubí se 
objednávají zvlášť.

G 3/4 32260 0 3 3021 02 100

Uzavíratelné šroubení „H“ pro VK radiátory přímé,
Připojovací rozteč 50 mm, s kulovými kohouty. 
Připojení na topné těleso 1/2" pomocí přiložených 
adaptérů nebo 3/4" bez adaptérů (kónické těsnění). 
Svěrné šroubení na měděné 6276 nebo plastové 6098 
potrubí se objednávají zvlášť.

Rp 1/2 x
G 3/4

33130 5 3 3021 11 100

Uzavíratelné šroubení „H“ pro VK radiátory rohové,
Připojovací rozteč 50 mm, s kulovými kohouty. 
Připojení na topné těleso 1/2" pomocí přiložených 
adaptérů nebo 3/4" bez adaptérů (kónické těsnění). 
Svěrné šroubení na měděné 6276 nebo plastové 6098 
potrubí se objednávají zvlášť.

Rp 1/2 x
G 3/4

33140 4 3 3021 12 100

HERZ 3000-Připojovací šroubení pro otopná 
tělesa s integrovaným ventilem Produktová

skupina B
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HERZ 3000-Připojovací šroubení pro otopná 
tělesa s integrovaným ventilem

HERZ 3000 - šroubení H pro otopná tělesa s integrovaným ventilem, dvoutrubkové soustavy
s oboustranným vypouštěním a napouštěním, uzavíratelné, připojení topného tělesa G 3/4 G 3/4

Provedení Dim. EAN
90 04174

Objednací
číslo Bal.

Uzavíratelné šroubení „H“ HERZ 3000 pro VK 
radiátory přímé,
Připojovací rozteč 50 mm. Připojení na topné těleso 
převlečnými maticemi G 3/4 pomocí 2 ks adaptérů
3/4" x 3/4" na ploché těsnění – součást balení. 
Připojení na potrubí vnějším závitem G 3/4 Eurokonus. 
Svěrné šroubení na měděné 6276 nebo plastové 6098 
potrubí se objednávají zvlášť.

G 3/4 32010 1 1 3466 01 10

Uzavíratelné šroubení „H“ HERZ 3000 pro VK 
radiátory rohové,
Připojovací rozteč 50 mm. Připojení na topné těleso 
převlečnými maticemi G 3/4 pomocí 2 ks adaptérů
3/4" x 3/4" na ploché těsnění – součást balení. 
Připojení na potrubí vnějším závitem G 3/4 Eurokonus. 
Svěrné šroubení na měděné 6276 nebo plastové 6098 
potrubí se objednávají zvlášť.

G 3/4 32030 9 1 3466 11 10

s oboustranným vypouštěním a napouštěním, uzavíratelné, připojení topného tělesa Rp 1/2 Rp 1/2
Uzavíratelné šroubení „H“ HERZ 3000 pro VK 
radiátory přímé,
Připojovací rozteč 50 mm. Připojení na topné těleso 
převlečnými maticemi R 1/2, pomocí 2 ks adaptérů 
1/2" x 3/4" 1 3002 12 – součást balení. Připojení na 
potrubí vnějším závitem G 3/4 Eurokonus. Svěrné 
šroubení na měděné 6276 nebo plastové 6098 potrubí 
se objednávají zvlášť.

Rp 1/2 x
G 3/4

32020 0 1 3466 02 10

Uzavíratelné šroubení „H“ HERZ 3000 pro VK 
radiátory rohové,
Připojovací rozteč 50 mm. Připojení na topné těleso 
převlečnými maticemi R 1/2, pomocí 2 ks adaptérů 
1/2" x 3/4" 1 3002 12 – součást balení. Připojení na 
potrubí vnějším závitem G 3/4 Eurokonus. Svěrné 
šroubení na měděné 6276 nebo plastové 6098 potrubí 
se objednávají zvlášť.

Rp 1/2 x
G 3/4

32040 8 1 3466 12 10

HERZ 3000 - šroubení H pro otopná tělesa s integrovaným ventilem, dvoutrubkové soustavy
s uzavíráním, obsluha ze předu, připojení topného tělesa G 3/4 G 3/4

Uzavíratelné šroubení „H“ HERZ 3000 pro VK 
radiátory přímé,
Připojovací rozteč 50 mm. Připojení na topné těleso 
převlečnými maticemi G 3/4 pomocí 2 ks adaptérů
3/4" x 3/4" na ploché těsnění – součást balení. 
Připojení na potrubí vnějším závitem G 3/4 Eurokonus. 
Svěrné šroubení na měděné 6276 nebo plastové 6098 
potrubí se objednávají zvlášť.

G 3/4 31890 0 1 3766 01 10

Uzavíratelné šroubení „H“ HERZ 3000 pro VK 
radiátory rohové,
Připojovací rozteč 50 mm. Připojení na topné těleso 
převlečnými maticemi G 3/4 pomocí 2 ks adaptérů
3/4" x 3/4" na ploché těsnění – součást balení. 
Připojení na potrubí vnějším závitem G 3/4 Eurokonus. 
Svěrné šroubení na měděné 6276 nebo plastové 6098 
potrubí se objednávají zvlášť.

G 3/4 31910 5 1 3766 11 10

s uzavíráním, obsluha ze předu, připojení topného tělesa Rp 1/2 Rp 1/2
Uzavíratelné šroubení „H“ HERZ 3000 pro VK 
radiátory přímé,
Připojovací rozteč 50 mm. Připojení na topné těleso 
převlečnými maticemi R 1/2, pomocí 2 ks adaptérů 
1/2" x 3/4" 1 3002 12 – součást balení. Připojení na 
potrubí vnějším závitem G 3/4 Eurokonus. Svěrné 
šroubení na měděné 6276 nebo plastové 6098 potrubí 
se objednávají zvlášť.

Rp 1/2 x
G 3/4

31900 6 1 3766 02 10

Uzavíratelné šroubení „H“ HERZ 3000 pro VK 
radiátory rohové,
Připojovací rozteč 50 mm. Připojení na topné těleso 
převlečnými maticemi R 1/2, pomocí 2 ks adaptérů 
1/2" x 3/4" 1 3002 12 – součást balení. Připojení na 
potrubí vnějším závitem G 3/4 Eurokonus. Svěrné 
šroubení na měděné 6276 nebo plastové 6098 potrubí 
se objednávají zvlášť.

Rp 1/2 x
G 3/4

31920 4 1 3766 12 10

Produktová
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HERZ 3000-Připojovací šroubení pro otopná 
tělesa s integrovaným ventilem

HERZ 3000 - šroubení pro otopná tělesa s integrovaným ventilem
s přednastavením, uzavřením, vypouštěním a napouštěním, připojení topného tělesa G 3/4 G 3/4

Provedení Dim. EAN
90 04174

Objednací
číslo Bal.

Uzavíratelné šroubení „H“ HERZ 3000 pro VK 
radiátory přímé
Bypass model
Připojovací rozteč 50 mm, s plochým těsněním. 
Připojení na topné těleso převlečnými maticemi G 3/4 
pomocí 2 ks adaptérů 3/4" x 3/4" na ploché těsnění 
– součást balení.
Připojení na potrubí vnějším závitem G 3/4 Eurokonus.
Svěrné šroubení na měděné 6276 nebo plastové 
6098 potrubí se objednávají zvlášť.

G 3/4 32080 4 1 3066 01 10

Uzavíratelné šroubení „H“ HERZ 3000 pro VK 
radiátory rohové, vypouštění vlevo
Bypass model
Připojovací rozteč 50 mm, s plochým těsněním. 
Připojení na topné těleso převlečnými maticemi G 3/4 
pomocí 2 ks adaptérů 3/4" x 3/4" na ploché těsnění 
– součást balení.
Připojení na potrubí vnějším závitem G 3/4 Eurokonus.
Svěrné šroubení na měděné 6276 nebo plastové 
6098 potrubí se objednávají zvlášť.

G 3/4 32100 9 1 3066 11 10

Uzavíratelné šroubení „H“ HERZ 3000 pro VK 
radiátory rohové, vypouštění vpravo
Bypass model
Připojovací rozteč 50 mm, s plochým těsněním. 
Připojení na topné těleso převlečnými maticemi G 3/4 
pomocí 2 ks adaptérů 3/4" x 3/4" na ploché těsnění 
– součást balení.
Připojení na potrubí vnějším závitem G 3/4 Eurokonus.
Svěrné šroubení na měděné 6276 nebo plastové 
6098 potrubí se objednávají zvlášť.

G 3/4 32120 7 1 3066 21 10

s přednastavením, uzavřením, vypouštěním a napouštěním, připojení topného tělesa Rp 1/2 Rp 1/2
Uzavíratelné šroubení „H“ HERZ 3000 pro VK 
radiátory přímé,
Bypass model
Připojovací rozteč je 50 mm, připojení na topné těleso 
převlečnými maticemi Rp 1/2 pomocí 2 ks adaptérů 
1/2" x 3/4" 1 3002 12 – součást balení. Připojení na 
potrubí vnějším závitem G 3/4 Eurokonus. Svěrné 
šroubení na měděné 6276 nebo plastové 6098 
potrubí se objednávají zvlášť.

Rp 1/2 x
G 3/4

32090 3 1 3066 02 10

Uzavíratelné šroubení „H“ HERZ 3000 pro VK 
radiátory rohové, vypouštění vlevo,
Bypass model
Připojovací rozteč je 50 mm, připojení na topné těleso 
převlečnými maticemi Rp 1/2 pomocí 2 ks adaptérů 
1/2" x 3/4" 1 3002 12 – součást balení. Připojení na 
potrubí vnějším závitem G 3/4 Eurokonus. Svěrné 
šroubení na měděné 6276 nebo plastové 6098 
potrubí se objednávají zvlášť.

Rp 1/2 x
G 3/4

32110 8 1 3066 12 10

Uzavíratelné šroubení „H“ HERZ 3000 pro VK 
radiátory rohové, vypouštění vpravo,
Bypass model
Připojovací rozteč je 50 mm, připojení na topné těleso 
převlečnými maticemi Rp 1/2 pomocí 2 ks adaptérů 
1/2" x 3/4" 1 3002 12 – součást balení. Připojení na 
potrubí vnějším závitem G 3/4 Eurokonus. Svěrné 
šroubení na měděné 6276 nebo plastové 6098 
potrubí se objednávají zvlášť.

Rp 1/2 x
G 3/4

32130 6 1 3066 22 10
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TS-3000-šroubení s integrovaným termostatickým ventilem M 28 x 1,5 pro dvoutrubkové systémy
s přednastavením

Provedení Dim. EAN
90 04174

Objednací
číslo Bal.

HERZ-TS-3000
s integrovaným termostatickým ventilem, přímé,
pro dvoutrubkové soustavy.
Připojovací rozteč 50 mm. Připojení na topné těleso
převlečnými maticemi G 3/4. Připojení na potrubí 
vnějším závitem G 3/4 Eurokonus. Svěrné šroubení se 
objednávají zvlášť.

G 3/4 32200 6 1 3691 91 10

HERZ-TS-3000
s integrovaným termostatickým ventilem, přímé,
pro dvoutrubkové soustavy.
Připojovací rozteč 50 mm. Připojení na topné těleso
převlečnými maticemi R 1/2 pomocí 2 ks adapterů
1/2" x 3/4" – součást balení. Připojení na potrubí 
vnějším závitem G 3/4 Eurokonus. Svěrné šroubení se 
objednávají zvlášť.

Rp 1/2 x
G 3/4 32210 5 1 3692 91 10

HERZ-TS-3000
s integrovaným termostatickým ventilem, rohové, 
pro dvoutrubkové soustavy.
Připojovací rozteč 50 mm. Připojení na topné těleso
převlečnými maticemi G 3/4. Připojení na potrubí 
vnějším závitem G 3/4 Eurokonus. Svěrné šroubení se 
objednávají zvlášť.

G 3/4 32220 4 1 3693 91 10

HERZ-TS-3000
s integrovaným termostatickým ventilem, rohové, 
pro jednotrubkové soustavy.
Připojovací rozteč 50 mm. Připojení na topné těleso
převlečnými maticemi R 1/2 pomocí 2 ks adapterů
1/2" x 3/4" – součást balení. Připojení na potrubí 
vnějším závitem G 3/4 Eurokonus. Svěrné šroubení se 
objednávají zvlášť.

Rp 1/2 x
G 3/4 32230 3 1 3694 91 10

TS-3000-šroubení s integrovaným termostatickým ventilem M 28 x 1,5 pro jednotrubkové systémy
bez přednastavení

HERZ-TS- 3000
s integrovaným termostatickým ventilem, přímé, 
pro jednotrubkové soustavy.
Připojovací rozteč 50 mm. Připojení na topné těleso
převlečnými maticemi G 3/4. Připojení na potrubí 
vnějším závitem G 3/4 Eurokonus. Svěrné šroubení se 
objednávají zvlášť.

G 3/4 30800 0 1 3791 92 10

HERZ-TS- 3000
s integrovaným termostatickým ventilem, přímé, 
pro jednotrubkové soustavy.
Připojovací rozteč 50 mm. Připojení na topné těleso
převlečnými maticemi R 1/2 pomocí 2 ks adapterů
1/2" x 3/4" – součást balení. Připojení na potrubí 
vnějším závitem G 3/4 Eurokonus. Svěrné šroubení se
objednávají zvlášť. 

Rp 1/2 x
G 3/4 30790 4 1 3792 92 10

HERZ-TS-3000
s integrovaným termostatickým ventilem, rohové, 
pro jednotrubkové soustavy.
Připojovací rozteč 50 mm. Připojení na topné těleso
převlečnými maticemi G 3/4. Připojení na potrubí 
vnějším závitem G 3/4 Eurokonus. Svěrné šroubení se 
objednávají zvlášť.

G 3/4 31840 5 1 3793 92 10

HERZ-TS-3000
s integrovaným termostatickým ventilem, rohové, 
pro jednotrubkové soustavy.
Připojovací rozteč 50 mm. Připojení na topné těleso
převlečnými maticemi R 1/2 pomocí 2 ks adapterů
1/2" x 3/4" – součást balení. Připojení na potrubí 
vnějším závitem G 3/4 Eurokonus. Svěrné šroubení se
objednávají zvlášť.

Rp 1/2 x
G 3/4 31860 3 1 3794 92 10

HERZ 3000-Připojovací šroubení pro otopná tělesa
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HERZ 3000-Připojovací šroubení pro otopná tělesa

TS-3000-šroubení s integrovaným termostatickým ventilem M 30 x 1,5
s přednastavením

Provedení Dim. EAN
90 04174

Objednací
číslo Bal.

HERZ-TS-3000
s integrovaným termostatickým ventilem, přímé,
s přednastavením, pro dvoutrubkové soustavy.
Připojovací rozteč 50 mm. Připojení na topné těleso
převlečnými maticemi R 1/2 pomocí 2 ks adapterů
1/2" x 3/4" – součást balení. Připojení na potrubí 
vnějším závitem G 3/4 Eurokonus. Svěrné šroubení se 
objednávají zvlášť.

Rp 1/2 x
G 3/4

77100 2 1 3798 91 10

HERZ-TS-3000
s integrovaným termostatickým ventilem, přímé, 
bez přednastavení, pro jednotrubkové soustavy.
Připojovací rozteč 50 mm. Připojení na topné těleso
převlečnými maticemi R 1/2 pomocí 2 ks adapterů
1/2" x 3/4" – součást balení. Připojení na potrubí 
vnějším závitem G 3/4 Eurokonus. Svěrné šroubení se 
objednávají zvlášť.

Rp 1/2 x
G 3/4

77101 9 1 3798 92 10

HERZ-TS-3000
s integrovaným termostatickým ventilem, rohové,
s přednastavením, pro dvoutrubkové soustavy.
Připojovací rozteč 50 mm. Připojení na topné těleso
převlečnými maticemi R 1/2 pomocí 2 ks adapterů
1/2" x 3/4" – součást balení. Připojení na potrubí 
vnějším závitem G 3/4 Eurokonus. Svěrné šroubení se 
objednávají zvlášť.

Rp 1/2 x
G 3/4

77102 6 1 3799 91 10

HERZ-TS-3000
s integrovaným termostatickým ventilem, rohové, 
bez přednastavení, pro jednotrubkové soustavy.
Připojovací rozteč 50 mm. Připojení na topné těleso
převlečnými maticemi R 1/2 pomocí 2 ks adapterů
1/2" x 3/4" – součást balení. Připojení na potrubí 
vnějším závitem G 3/4 Eurokonus. Svěrné šroubení se 
objednávají zvlášť.

Rp 1/2 x
G 3/4

77103 3 1 3799 92 10

TS-3000-šroubení s integrovaným termostatickým ventilem M 28 x 1,5 pro dvoutrubkové systémy
bez přednastavení

HERZ-TS- 3000
s integrovaným termostatickým ventilem s pevnou 
kv hodnotou, přímé
kv = 0,25 m3/hod, pro dvoutrubkové soustavy.
Připojovací rozteč 50 mm. Připojení na topné těleso
převlečnými maticemi G 3/4. Připojení na potrubí 
vnějším závitem G 3/4 Eurokonus. Svěrné šroubení se 
objednávají zvlášť.

G 3/4 77110 1 1 3691 79 10

HERZ-TS- 3000
s integrovaným termostatickým ventilem s pevnou 
kv hodnotou, přímé,
kv = 0,12 m3/hod, pro dvoutrubkové soustavy.
Připojovací rozteč 50 mm. Připojení na topné těleso 
převlečnými maticemi G 3/4. Připojení na potrubí 
vnějším závitem G 3/4 Eurokonus. Svěrné šroubení se 
objednávají zvlášť.

G 3/4 77111 8 1 3691 89 10

HERZ-TS- 3000
s integrovaným termostatickým ventilem s pevnou 
kv hodnotou, rohové
kv = 0,12 m3/hod, pro dvoutrubkové soustavy.
Připojovací rozteč 50 mm. Připojení na topné těleso 
převlečnými maticemi G 3/4. Připojení na potrubí 
vnějším závitem G 3/4 Eurokonus. Svěrné šroubení se 
objednávají zvlášť.

G 3/4 77112 5 1 3693 79 10

HERZ-TS- 3000
s integrovaným termostatickým ventilem s pevnou 
kv hodnotou, rohové,
kv = 0,25 m3/hod, pro dvoutrubkové soustavy.
Připojovací rozteč 50 mm. Připojení na topné těleso 
převlečnými maticemi G 3/4. Připojení na potrubí 
vnějším závitem G 3/4 Eurokonus. Svěrné šroubení se 
objednávají zvlášť.

G 3/4 77113 2 1 3693 89 10
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HERZ 3000 - šroubení pro otopná tělesa s integrovaným ventilem,
pro jednotrubkové soustavy G 3/4

Provedení Dim. EAN
90 04174

Objednací
číslo Bal.

HERZ 3000 s fi xním zkratem
přímé
Bypass model
Připojovací rozteč 50 mm. Připojení na topné těleso 
převlečnými maticemi G 3/4 s konickým těsněním 
– součást balení. Připojení na potrubí vnějším závitem 
G 3/4 Eurokonus. Svěrné šroubení na měděné 6276 
nebo plastové 6098 potrubí se objednávají zvlášť.

G 3/4 32450 5 1 3166 01 10

HERZ 3000 s fi xním zkratem
rohové
Bypass model
Připojovací rozteč 50 mm. Připojení na topné těleso 
převlečnými maticemi G 3/4 s konickým těsněním 
– součást balení. Připojení na potrubí vnějším závitem 
G 3/4 Eurokonus. Svěrné šroubení na měděné 6276 
nebo plastové 6098 potrubí se objednávají zvlášť.

G 3/4 32470 3 1 3166 11 10

HERZ 3000 - šroubení pro otopná tělesa s integrovaným ventilem, pro jednotrubkové soustavy
s uzavíráním, připojení topného tělesa Rp 1/2

HERZ 3000 s fi xním zkratem
přímé
Bypass model
Připojovací rozteč 50 mm. Připojení
na topné těleso převlečnými maticemi G 3/4 pomocí 
2 ks adaptérů Rp 1/2" konickým těsněním – součást 
balení (1 3002 31). Připojení na potrubí vnějším závitem 
G 3/4 Eurokonus. Svěrné šroubení na měděné 6276 
nebo plastové 6098 potrubí se objednávají zvlášť.

G 3/4 32460 4 1 3166 02 10

HERZ 3000 s fi xním zkratem
rohové
Bypass model
Připojovací rozteč 50 mm. Připojení na topné těleso 
převlečnými maticemi G 3/4 pomocí 2 ks adaptérů
Rp 1/2" konickým těsněním – součást balení (1 3002 31) 
Připojení na potrubí vnějším závitem G 3/4 Eurokonus. 
Svěrné šroubení na měděné 6276 nebo plastové 6098 
potrubí se objednávají zvlášť.

G 3/4 32480 2 1 3166 12 10

HERZ 3000 TP - šroubení pro otopná tělesa s integrovaným ventilem G 3/4
HERZ 3000 TP - šroubení pro jednotrubkové 
systémy přímé
pro rekonstrukce stávajících zařízení, výrobce AGA. 
Pro připojení otopného tělesa s roztečí 50 mm a 
připojení na rozvod potrubí s roztečí 40 mm.
S kuželovým těsněním.

M 22 x 1,5
x G 3/4

+ kuželové 
těsnění

33090 2 1 3166 31 10

HERZ 3000 TP - šroubení pro dvoutrubkové 
systémy přímé
pro rekonstrukce stávajících zařízení, výrobce AGA. 
Pro připojení otopného tělesa s roztečí 50 mm a 
připojení na rozvod potrubí s roztečí 40 mm.
S kuželovým těsněním.

M 22 x 1,5
x G 3/4

+ kuželové 
těsnění

33110 7 1 3266 31 10

HERZ 3000 TP - šroubení pro otopná tělesa s integrovaným ventilem Rp 1/2
HERZ 3000 TP - šroubení pro jednotrubkové 
systémy přímé
pro rekonstrukce stávajících zařízení, výrobce AGA. 
Pro připojení otopného tělesa s roztečí 50 mm a 
připojení na rozvod potrubí s roztečí 40 mm.
S kuželovým těsněním. Součástí jsou adaptéry 1/2".

M 22 x 1,5 
x G 3/4

+ adaptéry
33100 8 1 3166 32 10

HERZ 3000 TP - šroubení pro dvoutrubkové 
systémy
přímé
pro rekonstrukce stávajících zařízení, výrobce AGA. 
Pro připojení otopného tělesa s roztečí 50 mm a 
připojení na rozvod potrubí s roztečí 40 mm.
Součástí jsou adaptéry 1/2".

M 22 x 1,5 
x G 3/4

+ adaptéry
33120 6 1 3266 32 10

HERZ 3000-Připojovací šroubení pro otopná 
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HERZ 3000-Připojovací šroubení pro otopná 
tělesa s integrovaným ventilem

HERZ 3000-Připojovací samostatná šroubení pro otopná tělesa s integrovaným ventilem
s vypouštěním, napouštěním, připojení topného tělesa G 3/4 G 3/4

Provedení Dim. EAN
90 04174

Objednací
číslo Bal.

HERZ-RL-4-samostatné šroubení. Přímé pro 
dvoutrubkové systémy. Připojení otopného tělesa
G 3/4 s kónickým těsněním, převlečná matice.Připojení 
potrubí s vnějším závitem G 3/4 Eurokonus. Svěrné 
šroubení se objednává zvlášť.

G 3/4 30270 1 1 3041 01 20

HERZ-RL-4-samostatné šroubení. Rohové pro 
dvoutrubkové systémy. Připojení otopného tělesa
G 3/4 s kónickým těsněním, převlečná matice. 
Připojení potrubí s vnějším závitem G 3/4 Eurokonus. 
Svěrné šroubení se objednává zvlášť.

G 3/4 30280 0 1 3042 01 20

HERZ-RL-4-samostatné šroubení. Rohové pro 
dvoutrubkové systémy. Připojení otopného tělesa
G 3/4 s kónickým těsněním, převlečná matice. 
Připojení na potrubí s vnitřním závitem Rp 1/2 pro 
závitové trubky. 

G 3/4 x
Rp 1/2

30560 3 1 3061 01 20

HERZ-RL-4-samostatné šroubení. Rohové pro 
dvoutrubkové systémy. Připojení otopného tělesa
G 3/4 s kónickým těsněním, převlečná matice. 
Připojení na potrubí s vnitřním závitem Rp 1/2 pro 
závitové trubky. 

G 3/4 x
Rp 1/2

30570 2 1 3062 01 20

s vypouštěním, napouštěním, připojení topného tělesa R 1/2 R 1/2
HERZ-RL-4-samostatné šroubení. Přímé pro 
dvoutrubkové systémy. Připojení otopného tělesa 
Rp 1/2 konus, se závitovým nátrubkem s převlečnou 
maticí. Připojení potrubí s vnějším závitem G 3/4 
Eurokonus. Svěrné šroubení se objednává zvlášť.

R 1/2 x
G 3/4

30310 4 1 3437 11 20

HERZ-RL-4-samostatné šroubení. Rohové pro 
dvoutrubkové systémy. Připojení otopného tělesa 
Rp 1/2 konus, se závitovým nátrubkem s převlečnou 
maticí. Připojení potrubí s vnějším závitem G 3/4 
Eurokonus. Svěrné šroubení se objednává zvlášť.

R 1/2 x
G 3/4

30320 3 1 3448 11 20

HERZ 3000-Připojovací samostatná šroubení pro otopná tělesa s integrovaným ventilem
uzavíratelné

HERZ-RL-1-samostatné šroubení. Přímé pro 
dvoutrubkové systémy. Připojení otopného tělesa
G 3/4 s kónickým těsněním, převlečná matice.Připojení 
potrubí s vnějším závitem G 3/4 Eurokonus. Svěrné 
šroubení se objednává zvlášť.

G 3/4 31380 6 1 3741 01 20

HERZ-RL-1-samostatné šroubení. Rohové pro 
dvoutrubkové systémy. Připojení otopného tělesa
G 3/4 s kónickým těsněním, převlečná matice.Připojení 
potrubí s vnějším závitem G 3/4 Eurokonus. Svěrné 
šroubení se objednává zvlášť.

G 3/4 31370 7 1 3742 01 20

HERZ-RL-1-samostatné šroubení. Přímé pro 
dvoutrubkové systémy. Připojení otopného tělesa
 G 3/4 s kónickým těsněním, převlečná matice. 
Připojení na potrubí s vnitřním závitem Rp 1/2 pro 
závitové trubky.

G 3/4 x
Rp 1/2

31360 8 1 3761 01 20

HERZ-RL-1-samostatné šroubení. Rohové pro 
dvoutrubkové systémy. Připojení otopného těles
G 3/4 s kónickým těsněním, převlečná matice. 
Připojení na potrubí s vnitřním závitem Rp 1/2 pro 
závitové trubky.

G 3/4 x
Rp 1/2

31350 9 1 3762 01 20

Kryt pro HERZ 3000
Kryt, barva bílá (RAL 9010)
pro HERZ 3000 bypassové modely a TS modely s integrovaným 
termostatickým ventilem, s úchytkou.

02170 1 1 0100 21 1

Barva bílá (RAL 9016) 02340 8 1 0100 22 1

Barva chrom 02320 0 1 0100 41 1

Ostatní barvy jsou k dispozici na vyžádání.
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Příslušenství pro HERZ 3000

Křížení HERZ 3000 s kónickým těsněním
Provedení Dim. EAN

90 04174
Objednací

číslo Bal.

Křížení HERZ 3000 s vypouštěním
pro připojovací rozteč potrubí 50 mm, uzavírání, 
napouštění a vypouštění.
Připojení převlečnou maticí G 3/4 (kónus).
Připojení na potrubí vnějším závitem G 3/4 Eurokonus.
Svěrné šroubení na měděné 6276 nebo plastové 6098
potrubí se objednávají zvlášť.

G 3/4 31980 8 1 3404 34 10

Křížení HERZ 3000
pro připojovací rozteč potrubí 50 mm, připojení 
převlečnou maticí 3/4 (kónus).
Připojení na potrubí vnějším závitem G 3/4 Eurokonus.
Svěrné šroubení na měděné 6276 nebo plastové 6098
potrubí se objednávají zvlášť.

G 3/4 30840 6 1 3004 34 10

Křížení HERZ 3000
pro připojovací rozteč potrubí 40 mm, připojení 
převlečnou maticí 3/4 (kónus).
Připojení na potrubí vnějším závitem G 3/4 se 
objednávají zvlášť.

G 3/4 31130 7 1 3004 44 10

Křížení HERZ 3000
pro připojovací rozteč potrubí 50 mm, připojení 
převlečnou maticí M 22 x 1,5 (kónus).
Připojení na potrubí vnějším závitem G 3/4 Eurokonus.
Svěrné šroubení na měděné 6276 nebo plastové 6098
potrubí se objednávají zvlášť.

M 22 x 1,5 30830 7 1 3004 22 10

Adaptéry pro radiátorová tělesa, těsnění
Adaptér pro ploché těsnění – A34
vsuvka pro připojení topného tělesa G 3/4,
sada 2 kusů.

G 3/4 30490 3 1 3001 01 20

G 1 30505 4 1 3001 02 2

Adaptér pro ploché těsnění – A12
připojovací adaptér, sada 2 kusů, pro přímé napojení
topného tělesa Rp 1/2, těsnění O-kroužkem.

Rp 1/2 x
G 3/4 30500 9 1 3002 12 1

Ploché těsnění pro HERZ 3000 do roku 2001
Sada 2 kusů.

31010 2 1 3002 10 10

Ploché těsnění pro HERZ 3000 od roku 2004
Sada 2 kusů.

32760 5 1 3002 11 10

Adaptér s kónickým těsněním, sada 2 kusů,
pro přímé napojení topného tělesa Rp 1/2, těsnění
O-kroužkem, připojení armatury G 3/4 s kónusem.

Rp 1/2 x
G 3/4 30930 4 1 3002 31 20

Adaptér s pochým těsněním, sada 2 kusů,
pro přímé napojení topného tělesa Rp 1/2,
těsnění O-kroužkem, připojení armatury G 3/4.

Rp 1/2 x
G 3/4 32575 5 1 3002 21 20

Adaptér s kónickým těsněním, sada 2 kusy
k přímému připojení topného tělesa Rp 1/2, šestihran,
těsněno O-kroužkem.
Připojení ventilu G 3/4 Eurokonus.

Rp 1/2 x
G 3/4 32580 9 1 3002 39 20

Příslušenství
Kryt pro HERZ BOX
s magnetickým proužkem, z ocelového plechu,
230 x 230 mm, chrom.
Kryt pro 1 8100 25 - náhradní díl.

G 3/4 82461 6 1 8100 50 1

HERZ-Plastová krycí růžice
možnost zkrácení, bílá RAL 9010. 32530 4 1 3030 50 1

HERZ-Vypouštěcí ventil
žluté provedení, těsnění O-kroužkem, s převlečnou 
matkou, připojení G 3/4, po sejmutí krytky možnost 
připojit hadicovou přípojku G 3/4. Hadicová přípojka 
se objednává samostatně.

G 3/4 76309 0 1 4120 01 20

Krytka potrubí
Krytka potrubí
osová roztěč 50 mm, pro vnější průměr potrubí 14–20 mm.

30200 8 1 3003 50 20

Krytka potrubí
osová rozteč 40 mm, pro vnější průměr potrubí 14–20 mm.

61920 5 1 6822 40 10
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Připojovací soupravy

Připojovací systém pro kompaktní otopná tělesa
Symetrické připojení pro otopná tělesa s připojením uprostřed s uzavírací,
vypouštěním a napouštěním otopného tělesa, bez křížení

Provedení Dim. EAN
90 04174

Objednací
číslo Bal.

Symetrický dvojokruhový rozdělovač pro 
kompaktní otopná tělesa
Připojení otopného tělesa G 3/4 s konickým těsněním 
a převlečnou matkou. Připojení trubky vnějším závitem 
G 3/4 s konickým těsněním. Svěrná šroubení se 
objednávají samostatně.

G 3/4 31930 3 1 3033 01 10

Symetrický dvojokruhový rozdělovač pro 
kompaktní otopná tělesa
Připojení otopného tělesa adaptéry Rp 1/2 s konickým 
těsněním a převlečnou matkou. Připojení trubky 
vnějším závitem G 3/4 s konickým těsněním. Svěrná 
šroubení se objednávají samostatně.

Rp 1/2 x
G 3/4

31940 2 1 3033 02 10

Připojovací systém pro dvoutrubkové soustavy
HERZ-Switch fi x-přepínací rozdělovač
Možnost přepínaní otopného tělesa ve správném 
směru proudění a bez křížení. Prostřednictvím 
přestavitelného vřetena je možné přepnout výstup 
a zpátečku vytápění. Potrubní vedení je možné 
ukládat volně, směr proudění přes otopné těleso je 
možné určit později. Připojení otopného tělesa je 
možné uzavřít. Dodávka včetně skříně a krycí desky. 
Připojení otopného tělesa G 3/4 s konickým těsněním 
a převlečnou matkou. Připojení trubky vnějším závitem 
G 3/4 s konickým těsněním. Svěrná šroubení se 
objednávají samostatně.

G 3/4 31950 1 1 3030 01 1

HERZ-dvouokruhový rozdělovač
Připojení otopného tělesa bez křížení, montáž pod 
omítku. Připojení otopného tělesa není možné uzavřít. 
Dodávka včetně skříně a krycí desky. Připojení 
otopného tělesa G 3/4 s konickým těsněním a 
převlečnou matkou. Připojení trubky vnějším závitem 
G 3/4 s konickým těsněním. Svěrná šroubení se 
objednávají samostatně.

G 3/4 43600 0 1 4133 01 1

HERZ-dvouokruhový rozdělovač do soklových lišt
Připojení otopného tělesa bez křížení, montáž pod 
omítku při kladení potrubí do stěny. Připojení otopného 
tělesa není možné uzavřít. Dodávka včetně skříně a 
krycí desky. Připojení otopného tělesa M 22 x 1,5 s 
konickým těsněním (přibalená sada připojovacích 
oblouků s ventily a přechodkami). Připojení trubky 
vnějším závitem G 3/4 s konickým těsněníml 
vodorovné připojení přechodkami. Svěrná šroubení se 
objednávají samostatně.

M 22 - 
G 3/4

41020 8 1 3012 22 1
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Připojovací soupravy

Termostatické ventily TS-90
Provedení Dim. EAN

90 04174
Objednací

číslo Bal.

HERZ-TS-90-Termostatický ventil s obloukem. 
Přímé připojení otopného tělesa pomocí oblouku
1 6249 01 s kónickým těsněním, přechodka
1 6292 01 je namontovaná.

1/2 x 15 70850 3 1 7727 19 20

HERZ-TS-90-Termostatický ventil rohový.
Speciální provedení s odvzdušňovacím ventilem. 
Připojení otopného tělesa kónickým těsněním, 
přechodka 1 6292 01 je namontovaná.

1/2 x 15 70910 4 1 7728 92 20

HERZ-TS-90-Termostatický ventil úhlový levý. 
Pro levostrannou montáž. Připojení otopného 
tělesa kónickým těsněním, přechodka 1 6292 01 je 
namontovaná.

1/2 x 15 71020 9 1 7758 19 20

HERZ-TS-90-Termostatický ventil úhlový pravý. 
Pro pravostrannou montáž. Připojení otopného tělesa 
kónickým těsněním, přechodka 1 6292 01
je namontovaná.

1/2 x 15 71050 6 1 7759 19 20

Připojovací trubka
HERZ-Připojovací trubka 15 x 1 měděná,
poniklovaná.
1 6330 11: délka 550 mm,
1 6330 31: délka 1000 mm.

550 61120 9 1 6330 11 20

1000 61130 8 1 6330 31 20

HERZ-2000-Bypass
Pro jednotrubkové soustavy, uzavíratelný
Připojení topného tělesa s kónusem, Svěrné šroubení
1 6284 04 je namontované, připojení na potrubí
se objednává zvlášť. Připojovací závit potrubí G 3/4
Eurokonus. Omezovač průtoku součást balení.

1/2 x G 3/4 70020 0 1 7173 01 20

Pro dvoutrubkové soustavy, uzavíratelný
a regulovatelný – Připojení topného tělesa s kónusem.
Svěrné šroubení 1 6284 04 je namontované, připojení 
na potrubí se objednává zvlášť. Připojovací závit 
potrubí G 3/4 Eurokonus.

1/2 x G 3/4 70040 8 1 7175 01 20

Pro jednotrubkové soustavy, uzavíratelný
Připojení topného tělesa s kónusem, Svěrné šroubení 
1 6284 04 je namontované, připojení na potrubí se 
objednává zvlášť. Připojovací závit potrubí M 22 x 1,5.
Omezovač průtoku součást balení.

1/2 x
M 22 x 1,5

70030 9 1 7174 01 20

Pro dvoutrubkové soustavy, uzavíratelný
a regulovatelný – Připojení topného tělesa s kónusem, 
Svěrné šroubení 1 6284 04 je namontované, připojení 
na potrubí se objednává zvlášť. Připojovací závit 
potrubí M 22 x 1,5.

1/2 x
M 22 x 1,5

70050 7 1 7176 01 20

Pro jednotrubkové soustavy, uzavíratelný
Připojení topného tělesa s kónusem. Svěrné šroubení
1 6284 04 je namontované, připojení na potrubí G 3/4 
Eurokonus se objednává zvlášť.

1/2 x G 3/4 74320 7 1 7187 14 20

Pro dvoutrubkové soustavy, uzavíratelný a 
regulovatelný
Připojení topného tělesa s kónusem. Svěrné šroubení 
1 6284 04 je namontované, připojení na potrubí G 3/4 
Eurokonus se objednává zvlášť.

1/2 x G 3/4 74310 8 1 7189 14 20
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HERZ-Připojovací souprava „S“ komplet
Provedení EAN

90 04174
Objednací

číslo Bal.

HERZ-Připojovací souprava „S“ komplet
Obsahuje regulační ventil, připojovací trubku, těleso bypassu a 
připojení na trubku. Pro dvoutrubkové systémy, připojení na otopné 
těleso s kónickým těsněním, připojení na potrubí M 22 x 1,5. Délka 
připojovací trubky 600 mm.

76210 9 1 7650 00 1

HERZ-Připojovací souprava pro konvektory
HERZ-Připojovací souprava pro konvektory
pro dvoutrubkové soustavy, připojení na otopné těleso G 1/2 s 
kónickým těsněním, připojení na potrubí G 3/4 konus. Svěrná 
šroubení se objednávají samostatně.

75520 0 1 7688 21 1

Připojovací soupravy HERZ 2000
Produktová
skupina B
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Připojovací systém pro připojení otopných těles pro dvoutrubkové systémy
Provedení Dim. EAN

90 04174
Objednací

číslo Bal.

HERZ-Připojovací sada pro připojení přechodkami 
Poniklovaná mosaz, pro klasické tělesa a tělesa s 
integrovanými ventily. Připojení na straně tělesa
M 22 x 1,5, připojení na potrubí vnějším závitem G 3/4. 
Přechodky se objednávají samostatně.

M 22 x 1,5
x G 3/4 02030 8 1 3031 00 1

HERZ-Připojovací sada pro připojení pájením 
Poniklovaná mosaz, pro klasické tělesa a tělesa s 
integrovanými ventily. Připojení na straně tělesa
M 22 x 1,5, připojení na potrubí pájecí koncovkou
18 mm. Přechodky se objednávají samostatně.

M 22 x 1,5
x Cu 18 02040 7 1 3031 01 1

HERZ-Připojovací sada pro připojení pájením 
Poniklovaná mosaz, pro klasické tělesa a tělesa s 
integrovanými ventily. Připojení na straně tělesa
M 22 x 1,5, připojení na potrubí pájecí koncovkou 
15/22 x 1 mm.

M 22 x 1,5
x Cu

22 x 1 mm
15 x 1 mm

02050 6 1 3031 02 1

HERZ-Připojovací sada pro připojení lisováním 
Poniklovaná mosaz, krátké provedení, pro klasické 
tělesa a tělesa s integrovanými ventily. Připojení na 
straně tělesa M 22 x 1,5, připojení na potrubí lisovací 
tvarovkou.

M 22 x 1,5
- 16 x 2 15720 2 1 3032 02 1

M 22 x 1,5
- 18 x 2 15740 0 1 3032 04 1

M 22 x 1,5
- 20 x 2 15750 9 1 3032 05 1

Kolenová sada pro dvoutrubkové systémy
Sada připojovacích kolen s ventily
pro spojení připojovací sady HERZ a otopného tělesa 
s integrovanými ventily. Ventily s možností uzavírání 
a vypouštění. Připájená poniklovaná měděná trubka 
15 x 1. Přechodky M 22 x 1,5 pro připojení trubky 
a přechodky pro připojení otopného tělesa se 
objednávají samostatně.
Oblouky 2 ks: 150 x 150 mm.

150 x 150
mm 65523 4 1 6332 00 1

Přípojovací potrubí
poniklované
15 x 1
150 x 100 mm.

15 x 1
150 x 100

mm
65520 3 1 6333 00 1

Připojovací soupravy pro připojení otopných těles
Produktová
skupina A
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VTA-40-Jednobodové armatury se závitem M 28 x 1,5, rozteč 40 mm
Provedení Dim. EAN

90 04174
Objednací

číslo Bal.

VTA-40-Jednobodová armatura přímá pro 
dvoutrubkové soustavy *)
Připojení topného tělesa dole z boku, s plochým 
těsněním, s trubičkou
l = 290, Ø = 11 mm. Připojovací rozteč potrubí 40 mm.
Topné těleso lze odpojit pod tlakem, výměna
ventilové vložky (horního dílu) pod tlakem pomocí 
HERZ-Changefi x.
Svěrné šroubení na měděné 6276 nebo plastové 6098
potrubí se objednávají zvlášť.

15
290/11

72240 0 1 7767 51 10

20
290/11

72250 9 1 7767 52 10

VTA-40-Jednobodová armatura přímá pro 
jednotrubkové soustavy
Připojení topného tělesa dole z boku, s plochým 
těsněním, s trubičkou
l = 290, Ø = 11 mm. Připojovací rozteč potrubí 40 mm.
Topné těleso lze odpojit pod tlakem, výměna
ventilové vložky (horního dílu) pod tlakem pomocí 
HERZ-Changefi x.
Svěrné šroubení na měděné 6276 nebo plastové 6098
potrubí se objednávají zvlášť.Omezovač průtoku
1 6222 01 se objednává samostatně.

15
290/11

72220 2 1 7767 41 10

20
290/11

72230 1 1 7767 42 10

VTA-50-Jednobodové armatury se závitem M 30 x 1,5, rozteč 50 mm
VTA-50-Jednobodová armatura přímá pro 
dvoutrubkové soustavy *)
Připojení topného tělesa dole z boku, s plochým 
těsněním, s trubičkou l = 290, Ø = 11 mm.
Připojovací rozteč potrubí 50 mm.
Topné těleso lze odpojit pod tlakem, výměna
ventilové vložky (horního dílu) pod tlakem pomocí 
HERZ-Changefi x.
Svěrné šroubení na měděné 6276 nebo plastové
6098 potrubí se objednávají zvlášť.

15
290/11

75290 2 1 7767 27 10

VTA-50-Jednobodová armatura přímá pro 
jednotrubkové soustavy *)
Připojení topného tělesa dole z boku, s plochým 
těsněním, s trubičkou
l = 290, Ø = 11 mm. Připojovací rozteč potrubí 50 mm.
Topné těleso lze odpojit pod tlakem, výměna
ventilové vložka (horního dílu) pod tlakem pomocí 
HERZ-Changefi x.
Svěrné šroubení na měděné 6276 nebo plastové 6098
potrubí se objednávají zvlášť.

15
290/11

75380 0 1 7767 26 10

Jednobodové armatury

*) S nastavitelným termostatickým ventilem. Jiné délky ponorné trubky jsou k dispozici na vyžádání.
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Jednobodové armatury

VUA-40-Jednobodové armatury se závitem M 28 x 1,5, rozteč 40 mm
Provedení Dim. EAN

90 04174
Objednací

číslo Bal.

VUA-40-Jednobodová armatura přímá
pro dvoutrubkové soustavy *)
Připojení topného tělesa ze spodu uprostřed, případně
z boku ze spodu, s plochým těsněním, s trubičkou
l = 150 mm, Ø = 11 mm. Připojovací rozteč potrubí 
40 mm. Topné těleso lze odpojit pod tlakem, výměna 
ventilové vložky (horního dílu) pod tlakem pomocí 
HERZ-Changefi x.
Svěrné šroubení na měděné 6276 nebo plastové 6098 
potrubí se objednávají zvlášť.

1/2
150/11 72290 5 1 7783 41 10

VUA-40-Jednobodová armatura přímá
pro dvoutrubkové soustavy *)
Připojení topného tělesa ze spodu uprostřed,
případně z boku ze spodu, s plochým těsněním,
s trubičkou l = 290 mm, Ø = 11 mm.
Připojovací rozteč potrubí 40 mm.
Topné těleso lze odpojit pod tlakem, výměna
ventilové vložky (horního dílu) pod tlakem pomocí 
HERZ-Changefi x.
Svěrné šroubení na měděné 6276 nebo plastové
6098 potrubí se objednávají zvlášť.

1/2
290/11 72520 3 1 7783 51 10

VUA-40-Jednobodová armatura přímá
pro jednotrubkové soustavy
Připojení topného tělesa ze spodu uprostřed,
případně z boku ze spodu, s plochým těsněním,
s trubičkou l = 150 mm, Ø = 11 mm. Připojovací rozteč 
potrubí 40 mm. Nastavitelný poměr zatékání.
Topné těleso lze odpojit pod tlakem, výměna
ventilové vložky (horního dílu) pod tlakem pomocí 
HERZ-Changefi x.
Svěrné šroubení na měděné 6276 nebo plastové
6098 potrubí se objednávají zvlášť.

1/2
150/11 72280 6 1 7786 41 10

VUA-40-Jednobodová armatura přímá
pro jednotrubkové soustavy
Připojení topného tělesa ze spodu uprostřed,
případně z boku ze spodu, s plochým těsněním,
s trubičkou l = 290 mm, Ø = 11 mm. Připojovací rozteč 
potrubí 40 mm. Nastavitelný poměr zatékání.
Topné těleso lze odpojit pod tlakem, výměna
ventilové vložky (horního dílu) pod tlakem pomocí 
HERZ-Changefi x.
Svěrné šroubení na měděné 6276 nebo plastové
6098 potrubí se objednávají zvlášť.

1/2
290/11 72530 2 1 7786 51 10

VUA-40-Jednobodová armatura rohová pro
dvoutrubkové soustavy *), přednastavení na ventilu.
Připojení topného tělesa ze spodu uprostřed případně
z boku ze spodu, s plochým těsněním, s trubičkou
l = 150 mm, Ø = 11 mm.
Připojovací rozteč potrubí 40 mm.
Topné těleso lze odpojit pod tlakem, výměna
ventilové vložky (horního dílu) pod tlakem pomocí 
HERZ-Changefi x.
Svěrné šroubení na měděné 6276 nebo plastové
6098 potrubí se objednávají zvlášť.

1/2
150/11 72300 1 1 7784 41 10

VUA-40-Jednobodová armatura rohová pro
jednotrubkové soustavy *)
Připojení topného tělesa ze spodu uprostřed případně 
z boku ze spodu, s plochým těsněním, s trubičkou
l = 290 mm, Ø = 11 mm. Připojovací rozteč potrubí
40 mm. Nastavitelný poměr zatékání.
Topné těleso lze odpojit pod tlakem, výměna
ventilové vložky (horního dílu) pod tlakem pomocí 
HERZ-Changefi x.
Svěrné šroubení na měděné 6276 nebo plastové
6098 potrubí se objednávají zvlášť.

1/2
150/11 72490 9 1 7784 42 10

*) S nastavitelným termostatickým ventilem. Jiné délky ponorné trubky jsou k dispozici na vyžádání.
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Jednobodové armatury

VUA-50-Jednobodové armatury se závitem M 30 x 1,5, rozteč 50 mm
Provedení Dim. EAN

90 04174
Objednací

číslo Bal.

VUA-50-Jednobodová armatura přímá
pro dvoutrubkové soustavy *)
Připojení topného tělesa ze spodu uprostřed,
případně z boku ze spodu, s plochým těsněním,
s trubičkou l = 290 mm, Ø = 11 mm. Připojovací rozteč 
potrubí 50 mm.
Topné těleso lze odpojit pod tlakem, výměna
ventilové vložky (horního dílu) pod tlakem pomocí 
HERZ-Changefi x.
Svěrné šroubení na měděné 6276 nebo plastové
6098 potrubí se objednávají zvlášť.

15
290/11

75375 6 1 7783 26 10

VUA-50-Jednobodová armatura přímá
pro jednotrubkové soustavy *)
Připojení topného tělesa ze spodu uprostřed,
případně z boku ze spodu, s plochým těsněním,
s trubičkou l = 290 mm, Ø = 11 mm. Připojovací rozteč 
potrubí 50 mm.
Topné těleso lze odpojit pod tlakem, výměna
ventilové vložky (horního dílu) pod tlakem pomocí 
HERZ-Changefi x.
Svěrné šroubení na měděné 6276 nebo plastové
6098 potrubí se objednávají zvlášť.

15
290/11

75360 2 1 7786 26 10

VUA-50-Jednobodová armatura rohová
pro dvoutrubkové soustavy *)
Připojení topného tělesa ze spodu uprostřed,
případně z boku ze spodu, s plochým těsněním,
s trubičkou l = 150 mm, Ø = 11 mm. Připojovací rozteč 
potrubí 50 mm.
Topné těleso lze odpojit pod tlakem, výměna
ventilové vložky (horního dílu) pod tlakem pomocí 
HERZ-Changefi x.
Svěrné šroubení na měděné 6276 nebo plastové
6098 potrubí se objednávají zvlášť.

15
150/11

76230 7 1 7784 61 10

VUA-50-Jednobodová armatura rohová
pro jednotrubkové soustavy
Připojení topného tělesa ze spodu uprostřed,
případně z boku ze spodu, s plochým těsněním,
s trubičkou l = 150 mm, Ø = 11 mm. Připojovací rozteč 
potrubí 50 mm.
Topné těleso lze odpojit pod tlakem, výměna
ventilové vložky (horního dílu) pod tlakem pomocí 
HERZ-Changefi x.
Svěrné šroubení na měděné 6276 nebo plastové
6098 potrubí se objednávají zvlášť.

15
150/11

75370 1 1 7784 62 10

Kryty pro VUA-40 a VUA-50
Kryt pro VUA-50 - bílý plast

Barva

02570 9 1 0110 21 10
bílá

RAL 9010

Kryt pro VUA-40 - bílý plast
bílá

RAL 9010
02580 8 1 0112 21 10

Kryt pro VUA-50 - chrom

chrom 02590 7 1 0110 41 10

Kryt pro VUA-40 - chrom

chrom 02600 3 1 0112 41 10

*) S termostatickým ventilem s přednastavením.
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Kompenzační adaptéry
Provedení Dim. EAN

90 04174
Objednací

číslo Bal.

Vyrovnávací adaptér 1/2"
pro vyrovnání různých vzdáleností topných těles, 
2 dílný, možnost prodloužení, možnost zkrácení 
35–70 mm. 1/2 32590 8 1 3010 11 20

Prodloužení 1/2"
pro vyrovnávací adaptér 1 3010 11. Pro 
vyrovnání různých délek při montáži adaptéru. 
Délka závitu 65 mm, možnost zkrácení
35–65 mm.

1/2 32600 4 1 3011 11 20

Připojovací adaptéry
Napojovací koleno 90°, mosazné,
s převlečnou maticí, poniklované, napojení 
potrubí vnějším závitem M 22 x 1,5 převlečnou 
maticí, kónicky těsněný.

M 22 x 1,5 60420 1 1 6248 16 1

Napojovací koleno 90°, mosazné,
s převlečnou maticí G 3/4, poniklované, 
napojení potrubí vnějším závitem G 3/4 
převlečnou maticí, kónicky těsněný.

G 3/4 62270 0 1 6248 01 1

Napojovací šroubení – krátké provedení,
kónicky těsněné, převlečná matice G 3/4,
délka 30 mm.

G 3/4 10551 7 1 3011 02 2

Napojovací šroubení
kónicky těsněné, převlečná matice G 3/4,
délka 28 mm.

G 3/4 x M 22 76270 3 1 6223 22 20

Napojovací šroubení – dlouhé provedení,
kónicky těsněné, převlečná matice G 3/4,
délka 38 mm.

G 3/4 10561 6 1 3011 03 1

Vyrovnávací adaptér – pro vyrovnání různých 
připojení trubek, sada 2 kusů, poloměr
15 mm, připojení ventilu 3/4" s kónusem, 
pomocí převlečné matice, napojení potrubí 3/4" 
vnějším závitem.

G 3/4 32570 0 1 3004 15 1

Šroubení s převlečnou maticí – napojení 
trubek se závitem pomocí převlečné matice. G 3/4 x 

1/2 IG 63610 3 1 6223 01 1

Šroubení s převlečnou maticí – připojovací 
vsuvka pomocí převlečné matice. G 1 x 1 IG 66320 8 1 6220 73 1

Adaptér, sada 2 kusů
poniklovaný, ploché těsnění/kónus. 3/4 10571 5 1 6262 70 20

Šroubení – samotěsnící, napojovací šroubení,
ploché těsnění, vnější závit 1/2" s převlečnou 
maticí 3/4".

1/2 10581 4 1 6220 70 1

Šroubení – napojovací šroubení, sada 2 kusů,
kónus G 3/4 a ploché těsnění G 3/4. G 3/4 10591 3 1 6220 71 20

Adaptéry, prodloužení
Produktová
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Šroubení
Redukce

Provedení Dim. EAN
90 04174

Objednací
číslo Bal.

G 1 x Rp 1/2 16790 4 P 1928 12 10

Šroubení
Redukce

Provedení Dim. EAN
383 000282

Objednací
číslo Bal.

R 1/2 x R 3/8
mosaz, poniklovaná, s O-kroužkem, teplotní rozsah je od -10 °C
až +110 °C (voda od 0 °C do 110 °C).

7131 1 2333 01 10

Zátky, víčka
Provedení Dim. EAN

90 04174
Objednací

číslo Bal.

3/8 16720 1 1 8445 30 10

1/2 16730 0 1 8445 31 10

3/4 16740 9 1 8445 32 10

1 16750 8 1 8445 33 10

G 1/2 16760 7 1 8525 11 10

G 3/4 16770 6 1 8525 12 10

G 1 16780 5 1 8525 13 10

G 1¼ 20690 0 1 8525 63 20

G 1½ 20700 6 1 8525 64 20

G 2 20710 5 1 8525 74 20

G 2¼ 20720 4 1 8525 75 20

G 2¾ 20730 3 1 8525 76 20

M 22 x 1,5 10030 7 1 1056 66 20

Víčko pozlacené 3/4 s připojením na řetízek. 80660 5 1 8525 52 20

Víčko žluté 3/4 s připojením na řetízek. 80190 7 1 8525 02 1

Zátka s těsněním O-kroužkem.
1 pár pro rozdělovače 8541. G 1 81930 8 1 8545 03 1

Zátka s těsněním O-kroužkem.
1 pár pro rozdělovače 8441. G 3/4 80930 9 1 8445 02 1

Produktová
skupina B

Produktová
skupina F

Redukce, zátky a víčka

5
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Plastohliníkové trubky PE-RT, hliníková folie 0,25 mm

Provedení
Tloušťka 
hliníkové 

vrstvy (mm
Dim. EAN

90 04174
Objednací

číslo Bal.

Plastová trubka PE-RT,
hliníková fólie, role. Vhodná zejména 
pro podlahové vytápění, ale také pro 
připojení otopných těles a rozvody 
pitné vody. 
S hliníkovou fólií 0,25 mm.
Maximální provozní teplota 95 °C.
Maximální provozní tlak 10 bar.
Záruka 10 let (pouze při použití 
lisovacích fi tinků HERZ).
Cena za bm trubky.

0,25 16 x 2 93000 3 3 C160 22 200

0,25 18 x 2 – 3 C180 30 100

0,25 20 x 2 93002 7 3 C200 30 100

Plastohliníkové trubky PE-RT, hliníková folie 0,2 mm

Provedení
Tloušťka 
hliníkové 

vrstvy (mm)
Dim. EAN

90 04174
Objednací

číslo Bal.

Plastová trubka PE-RT,
hliníková fólie, role. Vhodná pro 
rozvody vytápění, podlahového
vytápění i pitné vody.
Maximální provozní teplota 95 °C.
Maximální provozní tlak 10 bar.
Záruka 10 let (pouze při použití 
lisovacích fi tinků HERZ).
Cena za bm trubky.

0,2 10 x 1,3 93003 4 3 C101 30 250

0,2 16 x 2 99708 2 3 D160 20 200

Systémové desky nopové
Provedení Dim. EAN

90 04174
Objednací

číslo Bal.

HERZ-Nopová deska s tepelnou 
izolaci, černá, pěnový polystyrén, 
tloušťka 30–2, celková výška desky 
51 mm, rozteč 50 mm, pro průměry
potrubí 14–17 mm.
Efektivní plocha desky
1400 x 800 = 1,12 m2

Balení: 6 desek = 6,72 m2/karton
Info cena: 379,70 Kč/ks

1400 x 800 x 51 mm 99716 7 3 F030 09 6,72 m2

HERZ-Nopová deska s tepelnou 
izolaci, tloušťka izolace 11 mm, 
celková výška desky 31 mm,
rozteč 50 mm. Efektivní plocha desky
1400 x 800 = 1,12 m2 

Balení: 13 desek = 14,56 m2/karton.

1400 x 800 x 31 mm 99717 4 3 F030 10 14,56 m2

HERZ-Nopová deska bez tepelné 
izolace, černá nopová fólie 11 mm,
rozteč 50 mm pro průměry potrubí
14–17 mm.
Efektivní plocha desky
1400 x 800 = 1,12 m2

Balení: 130 desek = 145,6 m2/karton
Info cena: 346,10 Kč/ks.

1400 x 800 x 20 mm 99718 1 3 F030 11 145,6 m2

Diagonální držák
pro diagonální pokládání trubky.

92070 7 3 F030 04 40

Produktová
skupina E 

Podlahové vytápění

6

Produktová
skupina G 
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Systémové desky (tacker system)
Provedení Dim. EAN

90 04174
Objednací

číslo Bal.

Systémová deska (tacker),
z EPS-T tkaniny kontrolované z hlediska jakosti, 
s kašírovanou a metalizovanou fólii (Al-PET) 
podle EN 13163 s natisknutým rastrem 5 cm
a jednostranným samolepícím překrytím
o šířce 3 cm.

s kročejovým
útlumem

EPS 3500 (30–3)
role 1000 x 10000

99719 8 3 F040 01 10 m2

bez kročejového
útlumu

EPS 100 Z (30)
role 1000 x 10000

99721 1 3 F040 03 10 m2

HERZ-Upínací kolejnice
Vodící lišta, U-profi l, speciální konstrukce pro trubky 16 a 17 x 2,0, upevňovací lišta s potrubními svorkami v lehkém, kompaktním a nízkém 
provedení úspěšně zabraňující oslabení podkladu, vhodné pro všechny pevné povrchy krytiny, desky, přírodní kámen a keramické dlažby. 
Umožňuje rychle vložení a upevnění. Upevnění izolace pomocí oboustranné lepící pásky nebo montážními kolíky prostřednictvím předvrtaných 
otvorů. Rozteč potrubí 50 mm.

HERZ-upínací kolejnice
Rozměr profi lu: d x š x v - 200 x 40 x 25 mm
20 m v kartoně = 100 ks
1 m = 5 kolejniček.

99972 7 3 F110 18 100

HERZ-Spony
HERZ-spona červená
na přímé upevnění např. upínací lišty (3 F110 18) při tloušťce 
izolace od 20 mm. Díky použitému speciálnímu materiálu má 
tato spona vynikající upínací sílu, která se může zvýšit šikmým 
zatlačením spony.

99896 6 3 F110 03 500

HERZ-spona zelená
na přímé upevnění např. upínací lišty (3 F110 18) při tloušťce 
izolace od 40 mm. Díky použitému speciálnímu materiálu má 
tato spona vynikající upínací sílu, která se může zvýšit šikmým 
zatlačením spony.

99897 3 3 F110 04 500

HERZ-Příchytky pro podlahové vytápění
Příchytka pro podlahové vytápění pro uchycení topné trubky na 
tepelné izolaci. Dodává se po 30 kusech. Černá.

99899 7 3 F110 06 300

Příchytka pro podlahové vytápění – speciální, speciálně dlouhé 
provedení trnů, zejména pro nekašírované plochy, s vysoce 
hodnotného polyamidu, dodává se po 30 kusech.

99900 0 3 F110 07 300

Podlahové vytápění

6

Produktová
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Produktová
skupina G 

Podlahové vytápění

HERZ-Vodící oblouky
Plastové vodící oblouky k připojení rozvodů na rozdělovače.

Provedení EAN
90 04174

Objednací
číslo Bal.

HERZ-Plastový vodící oblouk
pro trubky 14–18 mm.

99901 7 3 F110 08 100

HERZ-Plastový vodící oblouk
pro trubky 20–23 mm.

99902 4 3 F110 09 100

Talířová hmoždinka
Plastová talířová hmoždinka k dodatečné fi xaci izolace.
Délka 90 mm, průměr hmoždinky 8 mm.

99928 4 3 F110 17 100

Rozpěrná kotva na přichycení trubek
HERZ-Jednoduchá rozpěrná kotva
90 mm, pro trubky do DN 3. 99904 8 3 F110 11 50

HERZ-dvojitá rozpěrná kotva
90 mm, pro trubku do DN 32. 99905 5 3 F110 12 50

Sponkovač pro podlahové vytápění
Sponkovač umožňuje jednoduchou a efektivní instalaci topné 
trubky, která v jednom pracovním kroku bude bezpečně fi xována 
na izolaci. Sponkovač pro obě provedení spon 3 F110 06
a 3 F110 07, také pro běžné spony s plastovou patkou. 99906 2 3 F110 13 1

Elektrická tepelná řezačka
Přenosná řezačka včetně kotoučů pro řezání jednotlivých potrubí. Napájení: 230 V - 50 Hz (110 V - 60 Hz). Spotřeba energie 60 W, třída ochrany II,
2 m dlouhý napájecí kabel se zástrčkou Euro, zahřátí hrotu za 6–8 s.

Kompletní řezačka.
99907 9 3 F110 14 1

Náhradní řezací hrot N-1.
99908 6 3 F110 15 1

Ruční dělič pásky
Ruční dělič pro lepicí pásky pro utěsnění hran izolační vodící 
kolejnice a izolační desky.

99909 3 3 F110 16 1

6
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Dilatační pás
z polyethylenu s fólií. Na rubové straně lepící páska pro připevnění na stěnu.

Provedení EAN
90 04174

Objednací
číslo Bal.

HERZ-Dilitační pás z polyetylénu, barva šedá
tloušťka 8 mm
výška 150 mm
délka kotouče 25 m.
Balení - 50 m.

99885 0 3 F080 02 50 m

Dilatační profi l
Set dilatačního profi lu
k bezpečnému oddělení potěrového pole podle DIN 18560. Šířka 
8 mm, polyethylenový izolační pás uložen do dvojitého T-profi lu 
z polystyrenu. Samolepící profi l (2 m) umožní uložení potrubí 
podlahového vytápění v rozteči 50 mm. Skládá se z dilatačního 
profi lu (20 m), elastický proužek 8/100 (20 m), ochranné trubky 
délky 400 mm (50 ks).

99887 4 3 F100 00
20 m /
20 m /
50 ks

Dilatační profi l
dvojitý T-profi l z polystyrenu, délka 2 m, samolepící.
2000 x 35 x 20 mm. 99888 1 3 F100 01 50 m

Ochranná trubka pro dilatační profi l
korugovaná trubka 12–18 mm, podélně rozříznutá.

99889 8 3 F100 02 50 ks 

Univerzální dilatační profi l z polyetylénu
zabraňující tvorbě trhliny vzniklé pnutím, podle DIN 18560,
délka 2 m. 99890 4 3 F100 03 50 m

Dilatační folie
z polyethylenu k bezpečnému oddělení potěrového pole při použití 
systémových desek, 10 x 160 mm, délka 25 m.

99891 1 3 F100 04 7 rolí
= 25 m

Krycí PE fólie
PE-fólie 0,1, rozměr rolí 25 x 4 m, tloušťka 0,1 mm.

99892 8 3 F100 05 100 m2

PE-fólie 0,2, rozměr rolí 25 x 4 m, tloušťka 0,2 mm.

99893 5 3 F100 06 100 m2

Podlahové vytápění
Produktová
skupina G 
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Označník místa měření
Provedení EAN

90 04174
Objednací

číslo Bal.

Označník měření k označení místa měření v potěrech pro 
předepsané měření přípravy pro pokládku podle DIN EN 1264.

99882 9 3 F090 00 1

Plastifi kátor
Plastifi kátor homogenizuje cementový potěr a vytvoří tímto lepší 
tepelnou vodivost a zvýšenou pevnost v tlaku a pevnost v tahu 
při ohybu. Spotřeba asi 0,2 l/m². Spotřeba cca 2,5 kg/m3 betonu. 
Balení 10,25 kg.

99883 6 3 F090 01 10 kg

Lepící páska
Pro lepení hran desek a hydroizolací. Transparentní, vodotěsná.

99884 3 3 F090 02 1 role

Klips
Klips 1622 červený, pro kari sítě,
tloušťka profi lu sítě 3, 4 a 5 mm.

99898 0 3 F110 05 1000

Ochranná trubka
průměr 15–18 mm
slouží jako ochrana potrubí při průchodu např. dilatační spárou. – 3 F090 99

Podlahové vytápění - příslušenství
Produktová
skupina G 
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HERZ BOX pro napojení topného tělesa a podlahového vytápění
Provedení Dim. EAN

90 04174
Objednací

číslo Bal.

HERZ BOX pro napojení topného tělesa a 
podlahového vytápění – chrom. Kryt chromový.
pro instalaci pod omítku. Set se skládá z krabice pod
omítku s chromovanou krycí deskou, spodního 
připojení RL-1, termostatické hlavice do zpátečky 
(MINI TURBO), termostatického ventilu TS-98-V a 
svěrného šroubení. Krytka 1 8525 02 pro tlakovou 
zkoušku se objednává zvlášť.

G 3/4 82460 9 1 8100 25 1

HERZ BOX pro napojení topného tělesa a 
podlahového vytápění – bílý. Kryt bílý.
pro instalaci pod omítku. Set se skládá z krabice pod 
omítku s bílou krycí deskou, spodního připojení RL-1, 
termostatické hlavice do zpátečky, termostatického 
ventilu TS-98-V a svěrného šroubení. Krytka 1 8525 02 
pro tlakovou zkoušku se objednává zvlášť.

G 3/4 82465 4 1 8100 26 1

FLOORFIX, regulační sada pro podlahové vytápění, montáž pod omítku
FLOORFIX, regulační sada pro podlahové topení
k zabudování pod omítku. Kryt bílý.
Pro regulování teploty místnosti a pro omezení střední
teploty. Regulace teploty místnosti pomocí odděleného
ovládání 1 9330 a 1 7330 nebo termopohonem
1 7710, trubková přípojka pro svěrné šroubení. 
Dodávka včetně krabice pod omítku a krytu.

3/4 82090 8 1 8100 10 1

FLOORFIX, regulační sada pro podlahové topení
k zabudování pod omítku. Kryt chromový.
Pro regulování teploty místnosti a pro omezení střední
teploty. Regulace teploty místnosti pomocí odděleného
ovládání 1 9330 a 1 7330 nebo termopohonem
1 7710, trubková přípojka pro svěrné šroubení. 
Dodávka včetně krabice pod omítku a krytu.

3/4 82450 0 1 8100 11 1

FLOORFIX, regulační sada pro podlahové topení
Pro regulování teploty místnosti a pro omezení střední
teploty. Regulace teploty v místnosti pomocí 
odděleného ovládání 1 9330 nebo termopohonem
1 7710, trubková přípojka pro svěrné šroubení. 
Dodávka bez uzavíracích šroubení, krabice pod 
omítku a krytu.

3/4 82451 7 1 8100 15 1

Svěrné šroubení G 3/4 pro měděné, ocelové nebo plastové potrubí je nutné objednat zvlášť.

RTL ventily a hlavice pro podlahové vytápění
HERZ-Omezovač teploty zpátečky „Mini“
Regulace vratné vody v rozsahu 25–60 °C. 
Ohraničení a blokování rozsahu požadovaných 
hodnot pomocí blokovacích kolíčků 1 9551 02.

M 28 x 1,5 91520 8 1 9201 00 10

HERZ-Omezovač teploty zpátečky „Mini“ DE LUXE 
chrom Regulace vratné vody v rozsahu 25–60 °C. 
Ohraničení a blokování rozsahu požadovaných hodnot 
pomocí blokovacích kolíčků 1 9551 02.

M 28 x 1,5 92100 1 1 9201 41 10

RTL „MINI“ ventil s hlavicí, přímý,
obsahuje 1 9201 00 termostatickou hlavici „MINI“
pro RTL ventily a 1 7733 81 termostatický ventil
TS-90 přímý. Nátrubek s převlečnou maticí s 
kónickým těsněním.
Trubková přípojka. Vnější závit G 3/4 s kónusem.

1/2 91530 7 1 9201 23 1

RTL „MINI“ ventil s hlavicí, rohový,
obsahuje 1 9201 00 termostatickou hlavici „MINI“
pro RTL ventily a 1 7724 37 termostatický ventil
TS-90 rohový. Nátrubek s převlečnou maticí s 
kónickým těsněním. Trubková přípojka. Vnějším 
závitem G 3/4 s kónusem.

1/2 91540 6 1 9201 24 1

Podlahové vytápění - regulační sady a RTL ventily
Produktová
skupina G 
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Kompletní rozdělovače pro vytápění
Provedení Dim. EAN

90 04174
Objednací

číslo Bal.

Kompletní rozdělovač
pro připojení otopných těles obsahuje:
-  dvojice poniklovaných mosazných kompaktních 

rozdělovačů s 1 odvzdušňovacím ventilem a 2 víčky
- držáky na rozdělovače
- kulové kohouty: mosazný plnoprůtokový
-  distanční kus a připojovací koleno, poniklované 

smontované ve skříňce z pozinkovaného plechu, 
přední rám a dvířka pokryté bílou práškovou barvou 
(RAL 9010).
Stavební hloubka (80–110 mm),
Výška skříňky 705–775 mm,
s odnímatelnými držáky potrubí.

3-okruhový 99725 9 1 8574 03 1

4-okruhový 99726 6 1 8574 04 1

5-okruhový 99727 3 1 8574 05 1

6-okruhový 99728 0 1 8574 06 1

7-okruhový 99729 7 1 8574 07 1

8-okruhový 99730 3 1 8574 08 1

9-okruhový 99731 0 1 8574 09 1

10-okruhový 99732 7 1 8574 10 1

11-okruhový 99733 4 1 8574 11 1

12-okruhový 99734 1 1 8574 12 1

Kompletní rozdělovač
pro připojení otopných těles obsahuje:
-  dvojice poniklovaných mosazných kompaktních 

rozdělovačů, rozdělovač s regulačními průtokoměry, 
sběrač s termostatickými ventily, odvzdušněním, 
vypouštěním s hadicovou přípojkou a koncovými 
víčky:

- držáky na rozdělovače
- kulové kohouty: 1 mosazný plnoprůtokový
-  distanční kus a připojovací koleno, poniklované 

smontované ve skříňce z pozinkovaného plechu, 
přední rám a dvířka pokryté bílou práškovou barvou 
(RAL 9010).
Stavební hloubka (80–110 mm),
Výška skříňky 705–775 mm,
s odnímatelnými držáky potrubí.

3-okruhový 99735 8 1 8575 03 1

4-okruhový 99736 5 1 8575 04 1

5-okruhový 99737 2 1 8575 05 1

6-okruhový 99738 9 1 8575 06 1

7-okruhový 99739 6 1 8575 07 1

8-okruhový 99740 2 1 8575 08 1

9-okruhový 99741 9 1 8575 09 1

10-okruhový 99742 6 1 8575 10 1

11-okruhový 99743 3 1 8575 11 1

12-okruhový 99744 0 1 8575 12 1

Kompletní rozdělovač
pro připojení otopných těles a podlahového 
vytápění obsahuje:
-  sestávající z kombinace rozdělovače pro otopná 

tělesa 8574 a rozdělovače pro podlahové vytápění 
8575, včetně příslušenství jak je uvedeno.

3-okruhový 99745 7 1 8576 03 1

4-okruhový 99746 4 1 8576 04 1

5-okruhový 99747 1 1 8576 05 1

6-okruhový 99748 8 1 8576 06 1

7-okruhový 99749 5 1 8576 07 1

COMPACTFLOOR
Kompletní regulační stanice
pro podlahové vytápění, připojení zprava:
-  dvojice mosazných rozdělovačů, rozdělovač s 

regulačními průtokoměry, sběrač s termostatickými 
ventily s 1 odvzdušňovacím ventilem, vypouštěním s 
hadicovou přípojkou:

- držáky na rozdělovače
- mechanické řízení teploty
- uzavírací ventil 
- oběhové čerpadlo
- automatická ochrana proti přehřátí vypnutím čerpadla
-  regulace tlakové diference s přepouštěcím ventilem 

smontované ve skříňce z pozinkovaného plechu, 
přední rám a dvířka pokryté bílou práškovou barvou 
(RAL 9003).
Stavební hloubka (110–150 mm),
Výška skříňky 705–775 mm,
s odnímatelnými držáky potrubí.

3-okruhový 47000 4 3 F531 03 1

4-okruhový 47001 1 3 F531 04 1

5-okruhový 47002 8 3 F531 05 1

6-okruhový 47003 5 3 F531 06 1

7-okruhový 47004 2 3 F531 07 1

8-okruhový 47005 9 3 F531 08 1

9-okruhový 47006 6 3 F531 09 1

10-okruhový 47007 3 3 F531 10 1

11-okruhový 47008 0 3 F531 11 1

12-okruhový 47009 7 3 F531 12 1

Rozdělovače a regulační stanice pro vytápění
Produktová
skupina G
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COMPACTFLOOR
Provedení Dim. EAN

90 04174
Objednací

číslo Bal.

Kompletní regulační stanice
pro podlahové vytápění, připojení zleva:
-  dvojice mosazných rozdělovačů, rozdělovač s 

regulačními průtokoměry, sběrač s termostatickými 
ventily s 1 odvzdušňovacím ventilem, vypouštěním s 
hadicovou přípojkou:

- držáky na rozdělovače
- mechanické řízení teploty
- uzavírací ventil 
- oběhové čerpadlo
-  automatická ochrana proti přehřátí vypnutím 

čerpadla
-  regulace tlakové diference s přepouštěcím ventilem 

smontované ve skříňce z pozinkovaného plechu, 
přední rám a dvířka pokryté bílou práškovou barvou 
(RAL 9003).
Stavební hloubka (110–150 mm),
Výška skříňky 705–775 mm,
s odnímatelnými držáky potrubí.

3-okruhový 47010 3 3 F531 13 1

4-okruhový 47011 0 3 F531 14 1

5-okruhový 47012 7 3 F531 15 1

6-okruhový 47013 4 3 F531 16 1

7-okruhový 47014 1 3 F531 17 1

8-okruhový 47015 8 3 F531 18 1

9-okruhový 47016 5 3 F531 19 1

10-okruhový 47017 2 3 F531 20 1

11-okruhový 47018 9 3 F531 21 1

12-okruhový 47019 6 3 F531 22 1

Kompletní regulační stanice
pro podlahové vytápění a další 2 okruhy otopných 
těles, připojení zprava:
-  dvojice mosazných rozdělovačů, rozdělovač s 

regulačními průtokoměry, sběrač s termostatickými 
ventily s 1 odvzdušňovacím ventilem, vypouštěním s 
hadicovou přípojkou:

- držáky na rozdělovače
- mechanické řízení teploty
- uzavírací ventil 
- oběhové čerpadlo
-  automatická ochrana proti přehřátí vypnutím 

čerpadla
-  regulace tlakové diference s přepouštěcím ventilem 

smontované ve skříňce z pozinkovaného plechu, 
přední rám a dvířka pokryté bílou práškovou barvou 
(RAL 9003).
Stavební hloubka (110–150 mm),
Výška skříňky 705–775 mm,
s odnímatelnými držáky potrubí.

Okruhy otopných těles nelze teplotně regulovat.

3-okruhový 47020 2 3 F531 23 1

4-okruhový 47021 9 3 F531 24 1

5-okruhový 47022 6 3 F531 25 1

6-okruhový 47023 3 3 F531 26 1

7-okruhový 47024 0 3 F531 27 1

8-okruhový 47025 7 3 F531 28 1

9-okruhový 47026 4 3 F531 29 1

10-okruhový 47027 1 3 F531 30 1

11-okruhový 47028 8 3 F531 31 1

12-okruhový 47029 5 3 F531 32 1

Kompletní regulační stanice
pro podlahové vytápění a další 2 okruhy otopných 
těles, připojení zleva:
-  dvojice mosazných rozdělovačů, rozdělovač s 

regulačními průtokoměry, sběrač s termostatickými 
ventily s 1 odvzdušňovacím ventilem, vypouštěním s 
hadicovou přípojkou:

- držáky na rozdělovače
- mechanické řízení teploty
- uzavírací ventil 
- oběhové čerpadlo
-  automatická ochrana proti přehřátí vypnutím 

čerpadla
-  regulace tlakové diference s přepouštěcím ventilem

smontované ve skříňce z pozinkovaného plechu,
přední rám a dvířka pokryté bílou práškovou barvou 
(RAL 9003).
Stavební hloubka (110–150 mm),
Výška skříňky 705–775 mm,
s odnímatelnými držáky potrubí.

Okruhy otopných těles nelze teplotně regulovat.

3-okruhový 47030 1 3 F531 33 1

4-okruhový 47031 8 3 F531 34 1

5-okruhový 47032 5 3 F531 35 1

6-okruhový 47033 2 3 F531 36 1

7-okruhový 47034 9 3 F531 37 1

8-okruhový 47035 6 3 F531 38 1

9-okruhový 47036 3 3 F531 39 1

10-okruhový 47037 0 3 F531 40 1

11-okruhový 47038 7 3 F531 41 1

12-okruhový 47039 4 3 F531 42 1

Rozdělovače a regulační stanice pro vytápění
Produktová
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COMPACTFLOOR
Provedení Dim. EAN

90 04174
Objednací

číslo Bal.

Kompletní regulační stanice 230 V, 50 Hz
pro podlahové vytápění a další 2 okruhy otopných 
těles, připojení zprava:
-  dvojice mosazných rozdělovačů, rozdělovač s 

regulačními průtokoměry, sběrač s termostatickými 
ventily s 1 odvzdušňovacím ventilem, vypouštěním s 
hadicovou přípojkou:

- držáky na rozdělovače
- termopohony pro regulaci jednotlivých okruhů
- mechanické řízení teploty
- uzavírací ventil 
- oběhové čerpadlo
-  automatická ochrana proti přehřátí vypnutím čerpadla
-  regulace tlakové diference s přepouštěcím ventilem 

smontované ve skříňce z pozinkovaného plechu, 
přední rám a dvířka pokryté bílou práškovou barvou 
(RAL 9003).
Stavební hloubka (110–150 mm),
Výška skříňky 705–775 mm,
s odnímatelnými držáky potrubí.

Okruhy otopných těles nelze teplotně regulovat.

3-okruhový 99751 8 3 F533 03 1

4-okruhový 99752 5 3 F533 04 1

5-okruhový 99753 2 3 F533 05 1

6-okruhový 99754 9 3 F533 06 1

7-okruhový 99755 6 3 F533 07 1

8-okruhový 99756 3 3 F533 08 1

9-okruhový 99767 0 3 F533 09 1

10-okruhový 99758 7 3 F533 10 1

11-okruhový 99759 4 3 F533 11 1

12-okruhový 99760 0 3 F533 12 1

Kompletní regulační stanice 230 V, 50 Hz
pro podlahové vytápění a další 2 okruhy otopných 
těles, připojení zleva:
-  dvojice mosazných rozdělovačů, rozdělovač s 

regulačními průtokoměry, sběrač s termostatickými 
ventily s 1 odvzdušňovacím ventilem, vypouštěním s 
hadicovou přípojkou:

- držáky na rozdělovače
- termopohony pro regulaci jednotlivých okruhů
- mechanické řízení teploty
- uzavírací ventil 
- oběhové čerpadlo
- automatická ochrana proti přehřátí vypnutím čerpadla
-  regulace tlakové diference s přepouštěcím ventilem 

smontované ve skříňce z pozinkovaného plechu, 
přední rám a dvířka pokryté bílou práškovou barvou 
(RAL 9003).
Stavební hloubka (110–150 mm),
Výška skříňky 705–775 mm,
s odnímatelnými držáky potrubí.

Okruhy otopných těles nelze teplotně regulovat.

3-okruhový 47040 0 3 F533 13 1

4-okruhový 47041 7 3 F533 14 1

5-okruhový 47042 4 3 F533 15 1

6-okruhový 47043 1 3 F533 16 1

7-okruhový 47044 8 3 F533 17 1

8-okruhový 47045 5 3 F533 18 1

9-okruhový 47046 2 3 F533 19 1

10-okruhový 47047 9 3 F533 20 1

11-okruhový 47048 6 3 F533 21 1

12-okruhový 47049 3 3 F533 22 1

Kompletní regulační stanice pro podlahové 
vytápění, připojení zleva:
-  dvojice mosazných rozdělovačů, rozdělovač s 

regulačními průtokoměry, sběrač s termostatickými 
ventily s 1 odvzdušňovacím ventilem, vypouštěním s 
hadicovou přípojkou:

- držáky na rozdělovače
- termopohony pro regulaci jednotlivých okruhů
- mechanické řízení teploty
- uzavírací ventil 
- oběhové čerpadlo
-  automatická ochrana proti přehřátí vypnutím čerpadla
-  regulace tlakové diference s přepouštěcím ventilem

smontované ve skříňce z pozinkovaného plechu,
přední rám a dvířka pokryté bílou práškovou barvou 
(RAL 9003).
Stavební hloubka (110–150 mm),
Výška skříňky 705–775 mm,
s odnímatelnými držáky potrubí.

3-okruhový 47050 9 3 F532 13 1

4-okruhový 47051 6 3 F532 14 1

5-okruhový 47052 3 3 F532 15 1

6-okruhový 47053 0 3 F532 16 1

7-okruhový 47054 7 3 F532 17 1

8-okruhový 47055 4 3 F532 18 1

9-okruhový 47056 1 3 F532 19 1

10-okruhový 47057 8 3 F532 20 1

11-okruhový 47058 5 3 F532 21 1

12-okruhový 47059 2 3 F532 22 1

Kompletní regulační stanice pro podlahové 
vytápění, připojení zprava:
-  dvojice mosazných rozdělovačů, rozdělovač s 

regulačními průtokoměry, sběrač s termostatickými 
ventily s 1 odvzdušňovacím ventilem, vypouštěním s 
hadicovou přípojkou:

- držáky na rozdělovače
- termopohony pro regulaci jednotlivých okruhů
- mechanické řízení teploty
- uzavírací ventil 
- oběhové čerpadlo
- automatická ochrana proti přehřátí vypnutím čerpadla
-  regulace tlakové diference s přepouštěcím ventilem

smontované ve skříňce z pozinkovaného plechu,
přední rám a dvířka pokryté bílou práškovou barvou 
(RAL 9003).
Stavební hloubka (110–150 mm),
Výška skříňky 705–775 mm
s odnímatelnými držáky potrubí.

3-okruhový 99761 7 3 F532 03 1

4-okruhový 99762 4 3 F532 04 1

5-okruhový 99763 1 3 F532 05 1

6-okruhový 99764 8 3 F532 06 1

7-okruhový 99765 5 3 F532 07 1

8-okruhový 99766 2 3 F532 08 1

9-okruhový 99767 9 3 F532 09 1

10-okruhový 99768 6 3 F532 10 1

11-okruhový 99769 3 3 F532 11 1

12-okruhový 99770 9 3 F532 12 1

Rozdělovače a regulační stanice pro vytápění
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COMPACTFLOOR FWW
Provedení Dim. EAN

90 04174
Objednací

číslo Bal.

COMPACTFLOOR FWW
pro podlahové vytápění 230 V, 50 Hz, připojení stanice 
k sekundární sítí centralizovaného zásobování teplem:
-  uzavírací zónový ventil s pevnou hodnotou,

s termostatickou hlavicí s příložným čidlem
- řídící a regulační ventil s termopohony
- deskový výměník tepla pro oddělení systému 
- oběhové čerpadlo
-  pojistná skupina (expanzní nádoba, automatický 

odvzdušnovací ventil, pojistný ventil)
- mosazný tyčový rozdělovač
-  rozdělovač s regulačními průtokoměry, sběrač s 

termostatickými ventily s odvzdušňovacím ventilem, 
vypouštěním s hadicovou přípojkou

- automatická ochrana proti přehřátí čerpadla
- membránová expanzní nádoba
-  krytky

Smontované ve skříňce z pozinkovaného plechu,
přední rám a dvířka pokryté bílou práškovou barvou 
(RAL 9003).
Stavební hloubka (110–150 mm),
Výška skříňky 705–775 mm,
s odnímatelnými držáky potrubí.

3-okruhový 47090 5 3 F532 83 1

4-okruhový 47091 2 3 F532 84 1

5-okruhový 47092 9 3 F532 85 1

6-okruhový 47093 6 3 F532 86 1

7-okruhový 47094 3 3 F532 87 1

8-okruhový 47095 0 3 F532 88 1

9-okruhový 47096 7 3 F532 89 1

10-okruhový 47097 4 3 F532 90 1

11-okruhový 47098 1 3 F532 91 1

12-okruhový 47099 8 3 F532 92 1

COMPACTFLOOR Light
COMPACTFLOOR Light
pro podlahové vytápění, připojení zprava:
-  dvojice mosazných rozdělovačů, rozdělovač s 

regulačními průtokoměry, sběrač s termostatickými 
ventily s odvzdušňovacím ventilem, vypouštěním s 
hadicovou přípojkou:

- uzavírací ventil
- oběhové čerpadlo
-  regulace tlakové diference - bypass.

3-okruhový 47070 7 3 F532 53 1

4-okruhový 47071 4 3 F532 54 1

5-okruhový 47072 1 3 F532 55 1

6-okruhový 47073 8 3 F532 56 1

7-okruhový 47074 5 3 F532 57 1

8-okruhový 47075 2 3 F532 58 1

9-okruhový 47076 9 3 F532 59 1

10-okruhový 47077 6 3 F532 60 1

11-okruhový 47078 3 3 F532 61 1

12-okruhový 47079 0 3 F532 62 1

COMPACTFLOOR Light
pro podlahové vytápění, připojení zleva:
-  dvojice mosazných rozdělovačů, rozdělovač s 

regulačními průtokoměry, sběrač s termostatickými 
ventily s odvzdušňovacím ventilem, vypouštěním s 
hadicovou přípojkou:

- uzavírací ventil
- oběhové čerpadlo
-  regulace tlakové diference - bypass.

3-okruhový 47080 6 3 F532 63 1

4-okruhový 47081 3 3 F532 64 1

5-okruhový 47082 0 3 F532 65 1

6-okruhový 47083 7 3 F532 66 1

7-okruhový 47084 4 3 F532 67 1

8-okruhový 47085 1 3 F532 68 1

9-okruhový 47086 8 3 F532 69 1

10-okruhový 47087 5 3 F532 70 1

11-okruhový 47088 2 3 F532 71 1

12-okruhový 47089 9 3 F532 72 1

Rozdělovače a regulační stanice pro vytápění
Produktová
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COMPACTFLOOR Light S
Provedení Dim. EAN

90 04174
Objednací

číslo Bal.

COMPACTFLOOR Light S
- sběrač s termostatickými ventilovými vložkami
- rozdělovač s regulačním průtokoměrem
- odvzdušňovací ventily
- vypouštění s hadicovým připojením
- držáky 2 ks
- oběhové čerpadlo IMP GHN 15/60-130
-  automatický regulátor tlakové diference 

prostřednictvím bypassového připojení
-  termostatický ventil TS-90 DN 20 vč. termostatické 

hlavice s příložným čidlem
- regulační šroubení RL 5
Připojení vlevo.

3-okruhový 3 F533 23 1

4-okruhový 3 F533 24 1

5-okruhový 3 F533 25 1

6-okruhový 3 F533 26 1

7-okruhový 3 F533 27 1

8-okruhový 3 F533 28 1

9-okruhový 3 F533 29 1

10-okruhový 3 F533 30 1

11-okruhový 3 F533 31 1

12-okruhový 3 F533 32 1

Produktová
skupina G
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Sada rozdělovač/sběrač pro podlahové vytápění DN 25
Provedení Dim. EAN

90 04174
Objednací

číslo Bal.

Sada rozdělovač/sběrač
mosazné, dimenze 1", rozdělovač a sběrač uzavírací 
ventil, odvzdušňovací ventil, vypouštěcí ventil 
s hadicovou přípojkou, zátky a držáky. Výstupy 
rozdělovače vzájemně předsazené. Připojení na 
potrubí G 3/4, rozdělovač s vnitřním závitem 1".

3-okruhový 84740 0 1 8534 03 1

4-okruhový 84741 7 1 8534 04 1

5-okruhový 84742 4 1 8534 05 1

6-okruhový 84743 1 1 8534 06 1

7-okruhový 84744 8 1 8534 07 1

8-okruhový 84745 5 1 8534 08 1

9-okruhový 84746 2 1 8534 09 1

10-okruhový 84747 9 1 8534 10 1

11-okruhový 84748 6 1 8534 11 1

12-okruhový 84749 3 1 8534 12 1

Sada rozdělovač/sběrač pro podlahové vytápění DN 25
Sada rozdělovač/sběrač pro podlahové vytápění
s průtokoměrem,
dimenze 1", obsahuje:
rozdělovač přívodu s regulačními průtokoměry,
sběrač zpátečky s termostatickými ventily,
odvzdušnění, vypouštění s přípojem pro hadici,
zátky a konzoly.
Výstupy rozdělovače vzájemně předsazené,
napojení potrubí G 3/4, rozdělovače s vnitřním 
závitem 1".

3-okruhový 81090 9 1 8532 03 1

4-okruhový 81100 5 1 8532 04 1

5-okruhový 81110 4 1 8532 05 1

6-okruhový 81120 3 1 8532 06 1

7-okruhový 81130 2 1 8532 07 1

8-okruhový 81140 1 1 8532 08 1

9-okruhový 81150 0 1 8532 09 1

10-okruhový 81160 9 1 8532 10 1

11-okruhový 81170 8 1 8532 11 1

12-okruhový 81180 7 1 8532 12 1

13-okruhový 81350 4 1 8532 13 1

14-okruhový 81360 3 1 8532 14 1

15-okruhový 81370 2 1 8532 15 1

16-okruhový 81380 1 1 8532 16 1

Souprava se samostatným okruhem a regulačním 
průtokoměrem
Dimenze 1", pro rozšíření 1 8532 xx, skládá se z 
rozdělovače s regulačním průtokoměrem. Sběrač s 
termostatickým ventilem, 2 spojky s vnitřními závity
Rp = 1", připojení na potrubí G 3/4".

DN 25
G 1 81310 8 1 8532 93 1

Sada rozdělovač/sběrač pro podlahové vytápění
Dimenze 1" obsahuje:
rozdělovač s uzavíratelnými šroubeními,
sběrač s termostatickými ventily odvzdušnění, 
vypouštění s přípojem pro hadici, zátky a konzoly.
Výstupy rozdělovače vzájemně předsazené,
napojení potrubí G 3/4, rozdělovače s vnitřním 
závitem 1".

3-okruhový 80990 3 1 8531 03 1

4-okruhový 81000 8 1 8531 04 1

5-okruhový 81010 7 1 8531 05 1

6-okruhový 81020 6 1 8531 06 1

7-okruhový 81030 5 1 8531 07 1

8-okruhový 81040 4 1 8531 08 1

9-okruhový 81050 3 1 8531 09 1

10-okruhový 81060 2 1 8531 10 1

11-okruhový 81070 1 1 8531 11 1

12-okruhový 81080 0 1 8531 12 1

13-okruhový 81310 8 1 8531 13 1

14-okruhový 81320 7 1 8531 14 1

15-okruhový 81330 6 1 8531 15 1

16-okruhový 81340 5 1 8531 16 1

Souprava se samostatným okruhem a regulačním 
průtokoměrem
Dimenze 1", pro rozšíření 1 8531 xx, skládá se 
z rozdělovače s uzavíracím ventilem. Sběrač s 
termostatickým ventilem, 2 spojky s vnitřními závity
Rp = 1", připojení na potrubí G 3/4".

DN 25
G 1 81190 6 1 8531 93 1

Kompaktní rozdělovače
Produktová
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Kompaktní rozdělovače

Sada rozdělovač/sběrač pro podlahové vytápění se zvýšeným průtokem Výstup rozdělovače G 3/4
Provedení Dim. EAN

90 04174
Objednací

číslo Bal.

Sada rozdělovač/sběrač,
mosaz, dimenze 1", rozdělovač s 
regulačními průtokoměry (6 l/min) 
a sběrač s termostatickými ventily, 
odvzdušňovací ventil, vypouštěcí 
ventil s hadicovou přípojkou, zátky a 
držáky. Výstupy rozdělovače vzájemně 
předsazené. Připojení na potrubí G 3/4, 
rozdělovač s vnitřním závitem 1".

1-okruhový 82500 2 1 8533 93 1

3-okruhový 82510 1 1 8533 03 1

4-okruhový 82520 0 1 8533 04 1

5-okruhový 82530 9 1 8533 05 1

6-okruhový 82540 8 1 8533 06 1

7-okruhový 82550 7 1 8533 07 1

8-okruhový 82560 6 1 8533 08 1

9-okruhový 82570 5 1 8533 09 1

10-okruhový 82580 4 1 8533 10 1

11-okruhový 82590 3 1 8533 11 1

12-okruhový 82600 9 1 8533 12 1

13-okruhový 82610 8 1 8533 13 1

14-okruhový 82620 7 1 8533 14 1

15-okruhový 82630 6 1 8533 15 1

16-okruhový 82640 5 1 8533 16 1

Sada rozdělovač/sběrač pro podlahové vytápění DN 32 (5/4)
Sada rozdělovač/sběrač,
dimenze DN 32, rozdělovač přívodu 
s regulačními průtokoměry (regulační 
rozsah do 6 l/min), sběrač zpátečky s 
termostatickými ventily, odvzdušnění, 
vypouštění s přípojem pro hadici, zátky a 
konzoly. Výstupy rozdělovače vzájemně 
předsazené, napojení potrubí G 3/4, 
rozdělovače s vnitřním závitem Rp 5/4".

2-okruhový 84500 0 1 8531 42 1

3-okruhový 84510 9 1 8531 43 1

4-okruhový 84520 8 1 8531 44 1

5-okruhový 84530 7 1 8531 45 1

6-okruhový 84540 6 1 8531 46 1

7-okruhový 84550 5 1 8531 47 1

8-okruhový 84560 4 1 8531 48 1

9-okruhový 84570 3 1 8531 49 1

10-okruhový 84580 2 1 8531 50 1

11-okruhový 84590 1 1 8531 51 1

12-okruhový 84600 7 1 8531 52 1

13-okruhový 84610 6 1 8531 53 1

14-okruhový 84620 5 1 8531 54 1

15-okruhový 84630 4 1 8531 55 1

16-okruhový 84640 3 1 8531 56 1
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Skříně pro rozdělovače
Provedení Dim. EAN

90 04174
Objednací

číslo Bal.

Skříňka pro rozdělovač z ocelového 
plechu
žárově zinkovaného, čelní dvířka a čelní 
rám pokryté práškovou barvou bílou 
odstínu RAL 9003.
Hloubku zabudování lze změnit
(80–110 mm), výška skříňky
(705–775 mm), připevňovací lišta pro 
konzoly rozdělovače a čelní kryt. Se 
snímatelnými držáky trubek. Dvířka 
skříňky s uzávěrem.

Šířka 300 mm 81200 2 1 8569 03 1

Šířka 400 mm 81210 1 1 8569 04 1

Šířka 500 mm 81220 0 1 8569 05 1

Šířka 600 mm 81230 9 1 8569 10 1

Šířka 750 mm 81240 8 1 8569 15 1

Šířka 900 mm 81250 7 1 8569 20 1

Šířka 1050 mm 81260 6 1 8569 25 1

Šířka 1200 mm 81270 5 1 8569 30 1

Šířka 1500 mm 81280 4 1 8569 40 1

Skříně pro rozdělovače COMPACTFLOOR Light
HERZ - skříňka pro rozdělovače
vyhotovení jako skříňka 8569.
Hloubka zabudování 110–165 mm.
Vhodná pro Compact Floor Light S.

Šířka 750 mm 1 8569 50 1

Šířka 900 mm 1 8569 51 1

Šířka 1050 mm
1 8569 52 1

HERZ - skříň pro rozdělovače pro montáž na omítku
HERZ - skříňka pro rozdělovače
určená pro montáž na stěnu,
vyrobená z ocelově-pozinkovaného 
plechu, povrch - bílá barva RAL 9010
uzavíratelná mincovým zámkem.
Výška škříňky - 585 mm, hloubka 
skříňky - 110 mm.

Šířka 350 mm SKR118301 1

Šířka 450 mm SKR118302 1

Šířka 550 mm SKR118303 1

Šířka 650 mm SKR118304 1

Šířka 800 mm SKR118305 1

HERZ - skříňka pro rozdělovače
určená pro montáž na stěnu,
vyrobená z ocelově -pozinkovaného 
plechu, povrch - bílá barva RAL 9010,
uzavíratelná mincovým zámkem
Výška skříňky - 585 mm, hloubka 
skříňky - 145 mm.

Šířka 580 mm SKRNS580 1

Šířka 750 mm SKRNS750 1

Šířka 900 mm SKRNS900 1

Šířka 1050 mm SKRNS1050 1

Šířka 1200 mm SKRNS1200 1

Rozdělovače - příslušenství
Produktová
skupina G
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Produktová
skupina G

Typ skříní pro rozdělovače 1 853x xx a 1 8541 xx

Typ rozdělovače Délka rozdělovače

Typ skříně 1 8569 xx
pro montáž do stěny

Typ skříně SKR1183xx
pro montáž na stěnu

uzavírací ventily uzavírací ventily

(obj.č.) (mm) přímé rohové přímé rohové

1 853X 03 221 1 8569 04 1 8569 05 SKR118301 SKR118302

1 853X 04 271 1 8569 05 1 8569 10 SKR118302 SKR118303

1 853X 05 321 1 8569 10 1 8569 15 SKR118303 SKR118303

1 853X 06 371 1 8569 10 1 8569 15 SKR118303 SKR118304

1 853X 07 421 1 8569 15 1 8569 15 SKR118304 SKR118304

1 853X 08 471 1 8569 15 1 8569 20 SKR118304 SKR118305

1 853X 09 521 1 8569 15 1 8569 20 SKR118305 SKR118305

1 853X 10 571 1 8569 20 1 8569 20 SKR118305 SKR118305

1 853X 11 621 1 8569 20 1 8569 25 SKR118305

1 853X 12 671 1 8569 20 1 8569 25

1 853X 13 721 1 8569 25 1 8569 25

1 853X 14 771 1 8569 25 1 8569 25

1 853X 15 821 1 8569 30 1 8569 30

1 853X 16 871 1 8569 30 1 8569 30

1 8541 03 174 1 8569 03 1 8569 04 SKR118301 SKR118302

1 8541 04 224 1 8569 04 1 8569 05 SKR118302 SKR118303

1 8541 05 274 1 8569 05 1 8569 10 SKR118303 SKR118303

1 8541 06 324 1 8569 10 1 8569 15 SKR118303 SKR118304

1 8541 07 374 1 8569 10 1 8569 15 SKR118304 SKR118304

1 8541 08 424 1 8569 15 1 8569 15 SKR118304 SKR118305

1 8541 09 474 1 8569 15 1 8569 20 SKR118305 SKR118305

1 8541 10 524 1 8569 15 1 8569 20 SKR118305 SKR118305

1 8541 11 574 1 8569 20 1 8569 20 SKR118305 SKR118305

1 8541 12 624 1 8569 20 1 8569 25 SKR118305

Typ skříně pro Compact Floor Light
Typ rozdělovače Délka rozdělovače Typ skříně 1 8569 5x

pro montáž do stěny
Typ skříně SKR1183xx
pro montáž na stěnu(obj.č.) (mm)

3 F533 23 462 1 8569 50 SKRNS580

3 F533 24 512 1 8569 50 SKRNS750

3 F533 25 562 1 8569 50 SKRNS750

3 F533 26 612 1 8569 50 SKRNS750

3 F533 27 662 1 8569 51 SKRNS900

3 F533 28 712 1 8569 51 SKRNS900

3 F533 29 762 1 8569 51 SKRNS900

3 F533 30 812 1 8569 52 SKRNS1050

3 F533 31 862 1 8569 52 SKRNS1050

3 F533 32 912 1 8569 52 SKRNS1050

Přehled skříní podle typu rozdělovače

6
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Čerpadlové skupiny

HERZ-čerpadlové skupiny Pumpfi x Direkt DN 25
Provedení EAN Objednací

číslo Bal.

HERZ-čerpadlová skupina Pumpfi x Direkt DN 25 
bez oběhového čerpadla
Použití: pro topné a chladící systémy pro napojení
jednotlivých okruhů na zdroj tepla/chladu.
Max. provozní tlak: 6 baru
Provozní teplota: od -10 – +110 °C
Provedení: kompaktně předmontovaná jednotka vložena
do tvarovaného tepelně-izolačního obalu z EPP. Obsahuje uzavírací
ventily s teploměrem, distanční kus se zpětným ventilem,
kulový kohout s přívodem. Oběhové čerpadlo se stavební
délkou 180 mm, připojení „6/4“ vnitřní závit.

3838963422778 1 4510 03 1

HERZ-čerpadlová skupina Pumpfi x Direkt DN 25 
s oběhovým čerpadlem IMP GHN 25/60-180
Použití: pro topné a chladící systémy pro napojení
jednotlivých okruhů na zdroj tepla/chladu.
Max. provozní tlak: 6 baru
Provozní teplota: od -10 – +110 °C
Provedení: kompaktně předmontovaná jednotka vložena
do tvarovaného tepelně-izolačního obalu z EPP. Obsahuje uzavírací
ventily s teploměrem, distanční kus se zpětným ventilem,
kulový kohout s přívodem. Oběhové čerpadlo s konstantními 
otáčkami IMP GHN 25/60-180.

3838963422624 1 4510 23 1

HERZ-čerpadlová skupina Pumpfi x Direkt DN 25 
s oběhovým čerpadlem Wilo Yonos Para 25/1-6
Použití: pro topné a chladící systémy pro napojení
jednotlivých okruhů na zdroj tepla/chladu.
Max. provozní tlak: 6 baru
Provozní teplota: od -10 – +110 °C
Provedení: kompaktně předmontovaná jednotka vložena
do tvarovaného tepelně-izolačního obalu z EPP. Obsahuje uzavírací
ventily s teploměrem, distanční kus se zpětným ventilem,
kulový kohout s přívodem a oběhové čerpadlo s elektronicky 
regulovanými otáčkami typu WILO Yonos Para 25/1-6.

1 4510 05 1

HERZ-čerpadlová skupina Pumpfi x Direkt DN 25 
s oběhovým čerpadlem Wilo Stratos PICO 25/1-6
Použití: pro topné a chladící systémy pro napojení
jednotlivých okruhů na zdroj tepla/chladu.
Max. provozní tlak: 6 baru
Provozní teplota: od -10 – +110 °C
Provedení: kompaktně předmontovaná jednotka vložena
do tvarovaného tepelně-izolačního obalu z EPP. Obsahuje uzavírací
ventily s teploměrem, distanční kus se zpětným ventilem,
kulový kohout s přívodem a oběhové čerpadlo s elektronicky 
regulovanými otáčkami typu WILO Stratos PICO 25/1-6.

3838963422662 1 4510 13 1

Produktová
skupina S
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HERZ-Čerpadlové skupiny Pumpfi x Mix DN 25
Provedení EAN Objednací

číslo Bal.

HERZ-čerpadlová skupina Pumpfi x Mix DN 25
s oběhovým čerpadlem Wilo Yonos Para 25/1-6
Použití: pro topné a chladící systémy pro napojení
jednotlivých okruhů na zdroj tepla/chladu.
Max. provozní tlak: 6 baru
Provozní teplota: od -10 – +110 °C
Provedení: kompaktně předmontovaná jednotka vložena
do tvarovaného tepelně-izolačního obalu z EPP. Obsahuje uzavírací
ventily s teploměrem, distanční kus se zpětným ventilem,
kulový kohout s přívodem, oběhové čerpadlo s elektronicky 
řízenými otáčkami typu Wilo Yones Para 25/1-6 a 3-cestný 
směšovací ventil se servopohonem.

3-cestný směšovací ventil s kvs = 4,0 m3/h 1 4511 39 1

3-cestný směšovací ventil s kvs = 6,3 m3/h 1 4511 38 1

3-cestný směšovací ventil s kvs = 10,0 m3/h 1 4511 11 1

HERZ-čerpadlová skupina Pumpfi x Mix DN 25
s oběhovým čerpadlem Wilo Stratos PICO 25/1-6
Použití: pro topné a chladící systémy pro napojení
jednotlivých okruhů na zdroj tepla/chladu.
Max. provozní tlak: 6 baru
Provozní teplota: od -10 – +110 °C
Provedení: kompaktně předmontovaná jednotka vložena
do tvarovaného tepelně-izolačního obalu z EPP. Obsahuje uzavírací
ventily s teploměrem, distanční kus se zpětným ventilem,
kulový kohout s přívodem, oběhové čerpadlo s elektronicky 
řízenými otáčkami typu Wilo Stratos PICO 25/1-6 a 3-cestný 
směšovací ventil se servopohonem.

3-cestný směšovací ventil s kvs = 4,0 m3/h 3838963423034 1 4511 17 1

3-cestný směšovací ventil s kvs = 6,3 m3/h 3838963422679 1 4511 13 1

3-cestný směšovací ventil s kvs = 10,0 m3/h 3838963422983 1 4511 18 1

Čerpadlové skupiny
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HERZ-Čerpadlové skupiny Pumpfi x Mix DN 25
Provedení EAN Objednací

číslo Bal.

HERZ-čerpadlová skupina Pumpfi x Mix DN 25
bez oběhového čerpadla
Použití: pro topné a chladící systémy pro napojení
jednotlivých okruhů na zdroj tepla/chladu.
Max. provozní tlak: 6 baru
Provozní teplota: od -10 – +110 °C
Provedení: kompaktně předmontovaná jednotka vložena
do tvarovaného tepelně-izolačního obalu z EPP. Obsahuje uzavírací
ventily s teploměrem, distanční kus se zpětným ventilem,
kulový kohout s přívodem, 3-cestný směšovací ventil se 
servopohonem.
Pro oběhové čerpadlo se stavební délkou 180 mm připojení „6/4“ 
vnitřní závit.

3-cestný směšovací ventil s kvs = 4,0 m3/h 1 4511 64 1

3-cestný směšovací ventil s kvs = 6,3 m3/h 1 4511 62 1

3-cestný směšovací ventil s kvs = 10,0 m3/h 1 4511 63 1

3-cestný směšovací ventil s kvs = 4,0 m3/h + bypass 3838963423065 1 4511 07 1

3-cestný směšovací ventil s kvs = 6,3 m3/h + bypass 3838963422785 1 4511 03 1

3-cestný směšovací ventil s kvs =10,0 m3/h + bypass 3838963423010 1 4511 08 1

HERZ-čerpadlová skupina Pumpfi x Mix DN25
s oběhovým čerpadlem IMP GHN 25/60-180
Použití: pro topné a chladící systémy pro napojení
jednotlivých okruhů na zdroj tepla/chladu.
Max. provozní tlak: 6 baru
Provozní teplota: od -10 – +110 °C
Provedení: kompaktně předmontovaná jednotka vložena
do tvarovaného tepelně-izolačního obalu z EPP. Obsahuje uzavírací
ventily s teploměrem, distanční kus se zpětným ventilem,
kulový kohout s přívodem, oběhové čerpadlo s konstatntními 
otáčkami IMP GHN 25/60-180 a 3 cestný směšovací ventil se 
servopohonem

3-cestný směšovací ventil s kvs = 4,0 m3/h 3838963423027 1 4511 27 1

3-cestný směšovací ventil s kvs = 6,3 m3/h 3838963422631 1 4511 23 1

3-cestný směšovací ventil s kvs = 10,0 m3/h 3838963422976 1 4511 28 1

Čerpadlové skupiny
Produktová
skupina S
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Čerpadlové skupiny

HERZ-Čerpadlové skupiny Pumpfi x Direkt DN 32
Provedení EAN Objednací

číslo Bal.

HERZ-čerpadlová skupina Pumpfi x Direkt DN 32
bez oběhového čerpadla
Použití: pro topné a chladící systémy pro napojení
jednotlivých okruhů na zdroj tepla/chladu.
Max. provozní tlak: 6 baru
Provozní teplota: od -10 – +110 °C
Provedení: kompaktně předmontovaná jednotka vložena
do tvarovaného tepelně-izolačního obalu z EPP. Obsahuje uzavírací 
ventily s teploměrem, distanční kus se zpětným ventilem,
kulový kohout s přívodem. Oběhové čerpadlo se stavební
délkou 180 mm, připojení „2“ vnitřní závit.

3838963423508 1 4510 04 1

HERZ-čerpadlová skupina Pumpfi x Direkt DN 32
s oběhovým čerpadlem IMP GHN 32/60-180
Použití: pro topné a chladící systémy pro napojení
jednotlivých okruhů na zdroj tepla/chladu.
Max. provozní tlak: 6 baru
Provozní teplota: od -10 – +110 °C
Provedení: kompaktně předmontovaná jednotka vložena
do tvarovaného tepelně-izolačního obalu z EPP. Obsahuje uzavírací
ventily s teploměrem, distanční kus se zpětným ventilem,
kulový kohout s přívodem a oběhové čerpadlo s konstantními
otáčkami IMP GHN 32/60-180.

3838963423461 1 4510 24 1

HERZ-čerpadlová skupina Pumpfi x Direkt DN 32
s oběhovým čerpadlem Wilo Yonos Para 30/1-6
Použití: pro topné a chladící systémy pro napojení
jednotlivých okruhů na zdroj tepla/chladu.
Max. provozní tlak: 6 baru
Provozní teplota: od -10 – +110 °C
Provedení: kompaktně předmontovaná jednotka vložena
do tvarovaného tepelně-izolačního obalu z EPP. Obsahuje uzavírací
ventily s teploměrem, distanční kus se zpětným ventilem,
kulový kohout s přívodem a oběhové čerpadlo s elektronicky 
regulovanými otáčkami WILO Yonos Para 30/1-6.

1 4510 06 1

HERZ-čerpadlová skupina Pumpfi x Direkt DN 32
s oběhovým čerpadlem Wilo Stratos PICO 30/1-6
Použití: pro topné a chladící systémy pro napojení
jednotlivých okruhů na zdroj tepla/chladu.
Max. provozní tlak: 6 baru
Provozní teplota: od -10 – +110 °C
Provedení: kompaktně předmontovaná jednotka vložena
do tvarovaného tepelně-izolačního obalu z EPP. Obsahuje uzavírací
ventily s teploměrem, distanční kus se zpětným ventilem,
kulový kohout s přívodem a oběhové čerpadlo s elektronicky 
regulovanými otáčkami WILO Ystratos PICO 30/1-6.

3838963423485 1 4510 14 1

Produktová
skupina S 
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HERZ-Čerpadlové skupiny Pumpfi x Mix DN 32
Provedení EAN Objednací

číslo Bal.

HERZ-čerpadlová skupina Pumpfi x Mix DN 32
bez oběhového čerpadla
Použití: pro topné a chladící systémy pro napojení
jednotlivých okruhů na zdroj tepla/chladu.
Max. provozní tlak: 6 baru
Provozní teplota: od -10 – +110 °C
Provedení: kompaktně předmontovaná jednotka vložena
do tvarovaného tepelně-izolačního obalu z EPP. Obsahuje uzavírací
ventily s teploměrem, distanční kus se zpětným ventilem,
kulový kohout s přívodem, 3-cestný směšovací ventil se 
servopohonem. Pro oběhové čerpadlo se stavební délkou 180 mm, 
připojení „2“ vnitřní závit.

3-cestný směšovací ventil s kvs = 10,0 m3/h + bypass 3838963423515 1 4511 04 1

3-cestný směšovací ventil s kvs = 16 m3/h + bypass 3838963423546 1 4511 05 1

HERZ-čerpadlová skupina Pumpfi x Mix DN 32
s oběhovým čerpadlem IMP GHN 32/60-180
Použití: pro topné a chladící systémy pro napojení
jednotlivých okruhů na zdroj tepla/chladu.
Max. provozní tlak: 6 baru
Provozní teplota: od -10 – +110 °C
Provedení: kompaktně předmontovaná jednotka vložena
do tvarovaného tepelně-izolačního obalu z EPP. Obsahuje uzavírací
ventily s teploměrem, distanční kus se zpětným ventilem,
kulový kohout s přívodem, oběhové čerpadlo s konstantními 
otáčkami IMP GHN 32/60-180 a 3-cestný směšovací ventil se 
servopohonem.

3-cestný směšovací ventil s kvs = 10,0 m3/h 3838963423478 1 4511 24 1

3-cestný směšovací ventil s kvs = 16 m3/h 3838963423522 1 4511 25 1

HERZ-čerpadlová skupina Pumpfi x Mix DN 32
s oběhovým čerpadlem Wilo Yonos Para 30/1-66
Použití: pro topné a chladící systémy pro napojení
jednotlivých okruhů na zdroj tepla/chladu.
Max. provozní tlak: 6 baru
Provozní teplota: od -10 – +110 °C
Provedení: kompaktně předmontovaná jednotka vložena
do tvarovaného tepelně-izolačního obalu z EPP. Obsahuje uzavírací
ventily s teploměrem, distanční kus se zpětným ventilem,
kulový kohout s přívodem, oběhové čerpadlo s elektronicky 
řízenými otáčkami typu Wilo Yonos Para 30/1-6 a 3-cestný 
směšovací ventil se servopohonem.

3-cestný směšovací ventil s kvs = 10,0 m3/h 1 4511 40 1

3-cestný směšovací ventil s kvs = 16 m3/h 1 4511 19 1

HERZ-čerpadlová skupina Pumpfi x Mix DN32
s oběhovým čerpadlem Wilo Startos PICO 30/1-6
Použití: pro topné a chladící systémy pro napojení
jednotlivých okruhů na zdroj tepla/chladu.
Max. provozní tlak: 6 baru
Provozní teplota: od -10 – +110°C
Provedení: kompaktně předmontovaná jednotka vložena
do tvarovaného tepelně-izolačního obalu z EPP. Obsahuje uzavírací
ventily s teploměrem, distanční kus se zpětným ventilem,
kulový kohout s přívodem, oběhové čerpadlo s elektronicky 
řízenými otáčkami typu Wilo Stratos PICO 30/1-6 a 3-cestný 
směšovací ventil se servopohonem.

3-cestný směšovací ventil s kvs = 10,0 m3/h 3838963423492 1 4511 14 1

3-cestný směšovací ventil s kvs = 16,0 m3/h 3838963423539 1 4511 15 1

Čerpadlové skupiny
Produktová
skupina S 

7



91

HERZ-Čerpadlové skupiny Pumpfi x Mix s konstatní teplotou
Provedení EAN Objednací

číslo Bal.

HERZ-čerpadlová skupina Pumpfi x Mix DN 25
bez oběhového čerpadla
Použití: pro topné a chladící systémy pro napojení
jednotlivých okruhů na zdroj tepla/chladu.
Max. provozní tlak: 6 baru
Provozní teplota: od -10 – +110 °C
Provedení: kompaktně předmontovaná jednotka vložena
do tvarovaného tepelně-izolačního obalu z EPP. Obsahuje uzavírací
ventily s teploměrem, distanční kus se zpětným ventilem,
kulový kohout s přívodem, 3-cestný směšovací ventil s 
termostatickou hlavicí s přiloženým snímačem.
Pro oběhové čerpadlo se stavební délkou 180 mm, připojení „6/4” 
vnitřní závit.

3-cestný směšovací ventil s kvs = 4,2 m3/h 3838963423805 1 4514 01 1

3-cestný směšovací ventil s kvs = 4,2 m3/h + bypass 3838963423812 1 4514 02 1

HERZ-čerpadlová skupina Pumpfi x Mix DN 25
s konstantní teplotou, s oběhovým čerpadlem
Wilo Yonos Para 25/1-6
Použití: pro topné a chladící systémy pro napojení
jednotlivých okruhů na zdroj tepla/chladu.
Max. provozní tlak: 6 baru
Provozní teplota: od -10 – +110 °C
Provedení: kompaktně předmontovaná jednotka vložena
do tvarovaného tepelně-izolačního obalu z EPP. Obsahuje uzavírací
ventily s teploměrem, distanční kus se zpětným ventilem,
kulový kohout s přívodem, oběhové čerpadlo s elektronicky 
řízenými otáčkami typu Yonos PARA RS 25/1-6 a 3-cestný 
směšovací ventil s termostatickou hlavicí s přiloženým snímačem.

3-cestný směšovací ventil s kvs = 4,2 m3/h 1 4514 05 1

3-cestný směšovací ventil s kvs = 4,2 m3/h + bypass 1 4514 06 1

HERZ-čerpadlová skupina Pumpfi x Mix DN 25
s konstantní teplotou, s oběhovým čerpadlem Wilo Startos 
PICO 25/1-6
Použití: pro topné a chladící systémy pro napojení
jednotlivých okruhů na zdroj tepla/chladu.
Max. provozní tlak: 6 baru
Provozní teplota: od -10 – +110 °C
Provedení: kompaktně předmontovaná jednotka vložena
do tvarovaného tepelně-izolačního obalu z EPP. Obsahuje uzavírací
ventily s teploměrem, distanční kus se zpětným ventilem,
kulový kohout s přívodem, oběhové čerpadlo s elektronicky 
řízenými otáčkami typu Wilo Stratos PICO 25/1-6 a 3-cestný 
směšovací ventil s termostatickou hlavicí s přiloženým snímačem.

3-cestný směšovací ventil s kvs = 14,2 m3/h 3838963424345 1 4514 03 1

3-cestný směšovací ventil s kvs = 14,2 m3/h + bypass 3838963424352 1 4514 04 1

Čerpadlové skupiny
Produktová
skupina S 

7
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HERZ-Pumpfi x rozdělovače
Provedení DN EAN Objednací

číslo Bal.

HERZ-Pumpfi x rozdělovač - 2-okruhový
Použití: pro topné a chladící systémy pro připojení 
jednotlivých čerpadlových skupin HERZ Pumpfi x na zdroj 
tepla/chladu.
Max. provozní tlak: 6 baru
Provozní teplota: od -10 – +110 °C
Provedení: kompaktně předmontovaná jednotka vložena
do tvarovaného teploizolačního obalu z EPP.
Je určená pro napojení 2 čerpadlových skupin.
Připojení na zdroj tepla/chladu zespodu s vnějším závitem 
“6/4” a s těněním EPDM, připojení čerpadlových skupin 
HERZ Pumpfi x zvrchu včetně konzoly pro uchycení 
na stěnu. Na rozdělovač je možné připojit max. 5 
čerpadlových skupin s celkovým součtovým tepelným 
výkonem 70 kW (při cca = 20 K).

HERZ-Pumpfi x rozdělovač - 2-okruhový DN 25
25 3838963422815 1 4501 10 1

HERZ-Pumpfi x rozdělovač - 2-okruhový DN 32
32 1 4501 11 1

HERZ - Pumpfi x rozšiřovací modul
Použití: pro topné a chladící systémy jako rozšiřovací 
modul pro 1 topný/chladící okruh k 2-okruhovému 
rozdělovači HERZ Pumpfi x.
Max.provozní tlak: 6 baru
Provozní teplota: od -10 – +110 °C
Provedení: kompaktně předmontovaná jednotka vložena 
do tvarovaného teploizolačního obalu z EPP.
Pomocí rozšiřovacího modulu můžeme napojit 
čerpadlovou skupinu HERZ Pumpfi x, připojení.

HERZ-Pumpfi x rozšiřovací modul - 2-okruhový DN 25
25 1 4501 20 1

HERZ-Pumpfi x rozšiřovací modul - 2-okruhový DN 25
25 1 4501 21 1

Čerpadlové skupiny
Produktová
skupina S

7
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Trojcestné ventily, regulátory a pohony
Produktová
skupina D

Produktová
skupina J8

Trojcestný směšovací ventil s rukojetí
Provedení kvs DN EAN Objednací

číslo Bal.

3-cestný směšovací ventil s rukojetí
PN 16, vnitřní závity, těleso z mosazi odolné 
vůči vyplavování zinku, EPDM těsnění, pro 
teploty média od -10 °C do 110 °C PN 10.

4 15 3838963420378 1 2137 01 1

6,3 20 3838963420385 1 2137 02 1

10 25 3838963420392 1 2137 03 1

16 32 3838963420408 1 2137 04 1

25 40 3838963420415 1 2137 05 1

40 50 3838963420422 1 2137 06 1

Trojcestný směšovací ventil bez rukojetí
3-cestný směšovací ventil bez rukojetí
PN 16, vnitřní závity, těleso z mosazi odolné 
vůči vyplavování zinku, EPDM těsnění, pro 
teploty média od -10 °C do 110 °C PN 10.

4 15 3838963420439 1 2137 11 1

6,3 20 3838963420446 1 2137 12 1

10 25 3838963420453 1 2137 13 1

16 32 3838963420460 1 2137 14 1

25 40 3838963420477 1 2137 15 1

40 50 3838963420484 1 2137 16 1

Pohon pro trojcestný ventil
Pohon pro 3-cestný směšovací ventil
s klapkou NR 230 – 455, 230 V.

3838963420552 1 7712 63 1

Elektronické regulátory pro vytápění
Provedení Dim. EAN

90 04174
Objednací

číslo Bal.

Prostorové termostaty pro vytápění
s PI-charakteristikou, pro 3-bodovou regulaci,
s programovatelným nastavením času a teploty. Pro 
motorové pohony ventilů nebo směšovačů a pro 
čerpadlo (signál zapnuto / vypnuto). Regulace podle 
vnější nebo vnitřní teploty snímaná vnějším nebo 
vnitřním čidlem. Jednoduché přizpůsobení soustavě, 
s voličem režimu a servisních parametrů. Nasouvací 
pouzdro s elektronikou, bílé (RAL 9010), přední strana 
s tlačítky a číslicovým displejem v nahlížecím okénku. 
Spínací hodiny s týdenním a ročním programem, relé 
s počítadlem provozních hodin. Časové řízení více 
regulátorů teplot místností bez hodin pomocí relé. 
Možnost protinámrazové ochrany v provozním stavu 
„vypnuto“. Možnost montáže na stěnu nebo montáže 
na krabici pod omítku.

110 -
230 V

74210 1 1 7793 23 1

24 V 74220 0 1 7793 24 1

Teplotní čidla pro elektronické regulátory
Čidlo vnější teploty pro prostorový termostat 7793
Niklové tenkostěnné čidlo podle DIN 43760. Matice a kryt jsou bílé 
(RAL 9010), pro montáž na omítku nebo pod omítku. 74230 9 1 7793 01 1

Příložné čidlo teploty pro prostorový termostat 7793
pro měření teploty na potrubích. Pružně uložené niklové 
tenkostěnné čidlo podle DIN 43760. Těleso z olivově žlutého 
termoplastu, nehořlavé, upínací pás pro potrubí s průměrem
15–90 mm a kontaktní pasta pro přenos tepla jsou součásti balení.

74240 8 1 7793 00 1
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Trojcestné ventily, regulátory a pohony

Trojcestný směšovací a rozdělovací ventily
Provedení kvs DN EAN

90 04174
Objednací

číslo Bal.

3-cestný směšovací a rozdělovací ventil,
pro plynulou regulaci studené a teplé vody.
S ventilovým pohonem 1 7712 možnost použití jako 
nastavovací přístroj s nastavitelnou charakteristikou.
Hřídel z nerezové oceli, ventilová kuželka z mosazi,
s tefl onovým těsnícím kroužkem vyztuženým skelnými 
vlákny. Mosazná ucpávka s O-kroužkem s EPDM. 
Montáž je možná ve svislé a vodorovné poloze. 
Těleso ve žlutém provedení z mosazné slitiny se
3 vnějšími závity, s plochým těsněním,
bez připojovacích šroubení. 

4 15 42870 8 1 4037 15 1

6,3 20 42880 7 1 4037 20 1

10 25 42890 6 1 4037 25 1

16 32 42900 2 1 4037 32 1

25 40 42910 1 1 4037 40 1

40 50 42920 0 1 4037 50 1

Pohon pro trojcestné ventily, ovládací síla 500 N
Ventilový pohon s regulátorem polohy,
pro 3-cestné ventily, 500 N.
Provoz prostřednictvím regulátoru vytápění pro 
plynulou nebo 2–bodovou resp. 3–bodovou regulaci. 
Volba charakteristiky lineárně nebo ve stejných 
procentech. Dvoudílné pouzdro ze samozhášecího 
plastu. Plastová konzola a mosazná převlečná matice 
pro montáž na ventil. Směr působení přepínatelný 
přímo na kabelu, automatické přizpůsobení zdvihu 
ventilu. Kódovací spínač pro volbu charakteristiky 
a cyklu. Vyjímatelný pohon pro polohování ventilu a 
pro ruční přestavení. Montáž je možná ve svislé a 
vodorovné poloze, ne zavěšeně.

24 V 74810 3 1 7712 11 1

Ventilový pohon s regulátorem polohy,
pro 3-cestné ventily, 500 N.
Provoz prostřednictvím regulátoru vytápění 
pro 3-bodovou regulaci. Dvoudílné pouzdro ze 
samozhášecího plastu. Plastová konzola a mosazná 
převlečná matice pro montáž na ventil. Vyjímatelný 
pohon pro polohování ventilu a pro ruční přestavení. 
Montáž je možná ve svislé a vodorovné poloze, ne 
zavěšeně.

230 V 74790 8 1 7712 50 1

24 V 74820 2 1 7712 51 1

Pohon pro trojcestné ventily, ovládací síla 800 N
Provoz prostřednictvím regulátoru vytápění se 
spínacím výstupem (3-bodová regulace).
Černé pouzdro s krokovým motorem, řídící 
elektronikou, LED-displejem a převodovkou. Kryt 
tělesa je z transparentní umělé hmoty, díly jsou 
samozhášející. Těleso převodovky a montážní třmen 
ze slitiny zinku. Elektronické, silově závislé odpojení, 
automatické přizpůsobení ke zdvihu ventilu, kódovací 
spínač pro přepínání doby chodu. Ruční přestavení 
z vnějšku s odpojením motoru. Montáž na ventilu je 
možná ve svislé a vodorovné poloze, ne zavěšeně.

24 V 74860 8 1 7712 10 1

Rukojeť pro trojcestné směšovací a rozdělovací ventily
Rukojeť pro trojcestné směšovací a rozdělovací ventily
pro HERZ 3-cestný směšovací a rozdělovací 4037,
které nejsou osazeny pohonem. 91900 8 1 9102 40 20

Produktová
skupina J

Produktová
skupina D
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Regulační ventily
Produktová
skupina D

Calis-TS-RD-trojcestný ventil pro termostatické hlavice, rozdělení 100%
Provedení kvs Dim. EAN

90 04174
Objednací

číslo Bal.

CALIS-TS-RD 3–třícestný ventil,
rozdělení průtoku 100%, s plochým těsněním, bez 
trubkových přípojek se šroubovací krytkou. Vhodný 
především jako směšovací ventil před rozdělovačem 
pro podlahové topení. Trubkové přípojky se 
objednávají zvlášť.

1 7761 38 kvs = 3,0
1 7761 39 kvs = 3,0
1 7761 40 kvs = 6,44
1 7761 41 kvs = 6,44

3,0 15 74480 8 1 7761 38 5

3,0 20 74610 9 1 7761 39 5

6,27 25 75990 1 1 7761 40 5

6,44 32 76000 6 1 7761 41 5

Termostatický ventil, se závitem M 30 x 1,5
Termostatický 3-cestný ventil bez bypassu
pro směšovací a rozdělovací provoz.
Použití jako směšovací nebo rozdělovací ventil
pro regulování topných zón, ohřívače vzduchu,
konvektory a dvoutrubkové soustavy a dvoutrubkové
soustavy s výměníkem tepla.
Zdvih 3,7 mm, připojovací závit M 30 x 1,5,
tři přípoje s vnějším závitem s plochým těsněním.

0,4 10 75020 5 1 7762 50 10

0,63 10 75040 3 1 7762 60 10

1,0 10 75070 0 1 7762 70 10

1,6 10 75080 9 1 7762 80 10

2,5 15 75030 4 1 7762 51 10

4,0 15 75050 2 1 7762 61 10

5,0 20 75060 1 1 7762 62 10

Termostatický ventil s bypassem, se závitem M 30 x 1,5
Termostatický 3-cestný ventil s bypassem
pro směšovací a rozdělovací provoz.
Použití jako směšovací nebo rozdělovací ventil pro 
regulování topných zón, ohřívače vzduchu, konvektory 
a dvoutrubkové soustavy s výměníkem tepla.
Zdvih 3,7 mm, připojovací závit M 30 x 1,5,
čtyři přípoje s vnějším závitem s plochým těsněním.

0,4 10 75090 8 1 7763 50 10

0,63 10 75110 3 1 7763 60 10

1,0 10 75140 0 1 7763 70 10

1,6 10 75150 9 1 7763 80 10

2,5 15 75100 4 1 7763 51 10

4,0 15 75120 2 1 7763 61 10

5,0 20 75130 1 1 7763 62 10

7762

7763

7761 RD

8
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3-cestné regulační ventily

CALIS-TS Třícestné termostatické ventily
Provedení kvs Dim. EAN

90 04174
Objednací

číslo Bal.

CALIS-TS-RD 3–třícestný ventil,
rozdělení průtoku 80/20 %, s plochým těsněním, 
bez trubkových přípojek, se šroubovací krytkou.

2,75 DN 15 71820 5 1 7761 01 20

3,2 DN 20 71830 4 1 7761 02 20

CALIS-TS 3-D Třícestné termostatické ventily
termostatická hlavice ve vodorovné poloze

CALIS-TS-RD 3–třícestný ventil,
pro levostrannou montáž s plochým těsněním, 
bez trubkových přípojek, se šroubovací krytkou.

3,5 DN 15 73360 4 1 7761 43 5

4,2 DN 20 72470 1 1 7761 45 5

CALIS-TS-RD 3–třícestný ventil,
pro pravostrannou montáž s plochým těsněním, 
bez trubkových přípojek, se šroubovací krytkou.

3,5 DN 15 73370 3 1 7761 44 5

4,2 DN 20 72480 0 1 7761 46 5

CALIS-TS 3-E Třícestné termostatické ventily
termostatická hlavice ve vodorovné poloze

CALIS-TS-E 3–třícestný ventil,
pro levostrannou montáž s plochým těsněním, 
bez trubkových přípojek, se šroubovací krytkou.

5,28 DN 20 73330 7 1 7745 02 5

CALIS-TS-E 3–třícestný ventil,
pro pravostrannou montáž s plochým těsněním, 
bez trubkových přípojek, se šroubovací krytkou.

5,28 DN 20 73340 6 1 7746 02 5

CALIS-T-kus
CALIS-T-kus
s plochým těsněním, bez
trubkových přípojek, se šroubovací krytkou.

3/4 10040 6 1 1001 02 10

Produktová
skupina D
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Ventily pro zvýšení teploty vratné vody

Směšovací ventil pro zvýšení teploty vratné vody
Provedení kvs DN EAN

90 04174
Objednací

číslo Bal.

Teplomix, 3–cestný termostatický regulační 
ventil
ve žlutém provedení, s plochým těsněním. 
Teplomix 3–cestný ventil je směšovací ventil 
s fi xně regulujícím termostatickým členem, 
nastavení z výroby, pro zvýšení teploty 
ve vratném potrubí u kotlových zařízení, 
nevyžaduje pomocnou energii. Se zátkou 3/8" 
pro vypouštění / odkalování soustav.
Max. použitelnost pro teploty do 110 °C.
Modely …-03 a 04 jsou s fi xním bypasem, 
teplota ca. 61 °C.

11 25 76010 5 1 7766 03 1

14 32 76020 4 1 7766 04 1

Teplomix, 3–cestný termostatický regulační 
ventil
ve žlutém provedení, s plochým těsněním. 
Teplomix 3–cestný ventil je směšovací ventil 
s fi xně regulujícím termostatickým členem, 
nastavení z výroby, pro zvýšení teploty 
ve vratném potrubí u kotlových zařízení, 
nevyžaduje pomocnou energii. Se zátkou 3/8" 
pro vypouštění / odkalování soustav.
Max. použitelnost pro teploty do 110 °C.
Modely …-13 a 14 jsou s možností uzavření 
bypasu, teplota ca. 55–63 °C.
(Průtok netěsností max. 10%). DN 25,
Kvs = 11; DN 32, Kvs = 14.

11 25 76290 1 1 7766 13 1

14 32 76300 7 1 7766 14 1

7766

7766 RD

Produktová
skupina D 
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Regulační ventily

Termostatický ventil, se závitem M 30 x 1,5
Provedení kvs Dim. EAN

90 04174
Objednací

číslo Bal.

Termostatický ventil přímý „H“, M 30 x 1,5
Regulační ventil s odstupňovanými hodnotami kvs
pro klimatizační zařízení při klimatizaci místností.
Ventil je vhodný pro proměnné průtoky,
2 x vnější závit s plochým těsněním.

0,16 10 75882 9 1 7760 21 10

0,4 10 75750 1 1 7760 01 10

0,63 10 75760 0 1 7760 02 10

1,0 10 75770 9 1 7760 03 10

1,6 10 75780 8 1 7760 04 10

2,5 15 75790 7 1 7760 05 10

3,5 15 75800 3 1 7760 07 10

4,5 20 75810 2 1 7760 08 10

Regulační ventily termostatické s obrácenou funkcí
Provedení kvs DN EAN

90 04174
Objednací

číslo Bal.

Termostatický ventil s obrácenou funkcí pro 
chladící zařízení, přímý.
Těleso ventilu z poniklované mosazi, ocelové vřeteno
z nerezové ušlechtilé oceli, těsnění z EPDM.
Max. provozní teplota 120 °C.
Min. provozní teplota -20 °C.
Max. provozní tlak 16 bar.
Max. tlaková diference 1,6 bar.
Připojení vnějším závitem s vnitřním kónusem,
pro svěrné šroubení.
Připojovací závit termostatické hlavice M 28 x 1,5.

2,81 15 76330 4 1 7760 51 10

3,21 20 76340 3 1 7760 52 10

Zónový ventil
Zónový ventil
Regulace termopohonem, termostatickou hlavicí
a termostatem. Nátrubek s převlečnou maticí s
kónickým těsněním. Univerzální model s vnitřním
závitem pro závitové trubky a svěrné šroubení 6292
pro vnitřní závit (kov na kov). Termostatickou vložku
lze vyměnit pomocí Changefi x.
Připojovací závit M 28 x 1,5.

2,0 20 73320 8 1 7723 82 20

TS speciální modely
TS Speciální modely
HERZ-TS-E-Termostatický ventil
rohové provedení s vnějšími závity G 3/4,
ploché těsnění. 3,62 20 76180 5 1 7724 21 20

TS Speciální modely
HERZ-TS-90-E-Termostatický ventil
rohové provedení s vnějšími závity G 3/4,
ploché těsnění. 1,92 15 76500 0 1 7724 38 20

Sedlo ventilu je utěsněno trvale pružným a tepelně odolným měkkým těsněním. Ventilová kuželka: 7217 TS-98-V a 99-TS FV jako ucpávka 
vřetene je O-kroužek, který je vyměnitelný za provozu. Těsnění pomocí O-kroužku zajišťuje minimální údržbu a snadnou výměnu.

7766

Produktová
skupina D
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Regulační kulové kohouty

Dvoucestné regulační kulové kohouty s rukojetí
Provedení kvs DN EAN Objednací

číslo Bal.

Dvoucestný kulový kohout s vnitřním závitem, PN 40
pro přesnou regulaci, bez ztráty těsnosti, regulační 
kulový kohout pro spojitou regulaci studené vody, teplé 
vody nebo vzduchu v uzavřeném kruhovém oběhu,
PN 40, kulová plocha s rovnoprocentní křivkou, 
vřeteno šroub s velkou kluzkou plochou a tefl onovým 
kroužkem, vysoký regulační poměr 500:1, nízký točivý 
moment díky O-kroužku uloženému za manžetou, 
vnitřní závit podle ISO 7/1 Rp, tělo z mosazi DZR 
(mosaz odolná vůči vyplavování zinku), koule z DZR 
mosazi, s chromovaným leštěným povrchem, utěsnění 
vřetena dvojitým O-kroužkem z EPDM, pohon 7712 dle 
výběru se objedná zvlášť.

5 15 3838963420002 1 2117 01 1

8 20 3838963420019 1 2117 02 1

12,5 25 3838963420026 1 2117 03 1

20 32 3838963420033 1 2117 04 1

32 40 3838963420040 1 2117 05 1

50 50 3838963420057 1 2117 06 1

Dvoucestné regulační kulové kohouty bez rukojetí
Dvoucestný kulový kohout bez rukojeti s vnitřním
závitem, PN 40
pro přesnou regulaci, bez ztráty těsnosti, regulační 
kulový kohout pro spojitou regulaci studené vody, teplé 
vody nebo vzduchu v uzavřeném kruhovém oběhu,
PN 40, kulová plocha s rovnoprocentní křivkou, 
vřeteno šroub s velkou kluzkou plochou a tefl onovým 
kroužkem, vysoký regulační poměr 500:1, nízký točivý 
moment díky O-kroužku uloženému za manžetou, 
vnitřní závit podle ISO 7/1 Rp, tělo z mosazi DZR 
(mosaz odolná vůči vyplavování zinku), koule z DZR 
mosazi, s chromovaným leštěným povrchem, utěsnění 
vřetena dvojitým O-kroužkem z EPDM, pohon 7712 dle 
výběru se objedná zvlášť.

5 15 3838963420064 1 2117 11 1

8 20 3838963420071 1 2117 12 1

12,5 25 3838963420088 1 2117 13 1

20 32 3838963420095 1 2117 14 1

32 40 3838963420101 1 2117 15 1

50 50 3838963420118 1 2117 16 1

Pohony pro dvoucestné regulační kohouty
Pohon pro dvoucestné regulační kohouty
Dvoudílná skříň z plastu (samozhášecí). Spodní část černá 
a svršek červený. Pohon je připojen pomocí jednoho šroubu 
na směšovací ventil. Šroub je dodáván s pohonem. Montážní 
poloha je 90°. Úhel natočení je omezen na 90°. Po dosažení se 
pohon zastaví a je vypnutý - pod napětím. Pohon je řízen pomocí 
spínacích kontaktů. Servomotor 230 V, 2-bodový, 10 Nm, 140 sec.

3838963420309 1 7712 60 1

Pohon pro dvoucestné regulační kohouty
Dvoudílná skříň z plastu (samozhášecí). Spodní část černá 
a svršek červený. Pohon je připojen pomocí jednoho šroubu 
na směšovací ventil. Šroub je dodáván s pohonem. Montážní 
poloha je 90°. Úhel natočení je omezen na 90°. Po dosažení se 
pohon zastaví a je vypnutý - pod napětím. Pohon je řízen pomocí 
spínacích kontaktů. Servomotor 230 V, 3-bodový, 10 Nm, 140 sec.

3838963420316 1 7712 61 1

Pohon pro dvoucestné regulační kohouty
Dvoudílná skříň z plastu (samozhášecí). Spodní část černá a 
svršek červený. Pohon je připojen pomocí jednoho šroubu na 
směšovací ventil. Šroub je dodáván s pohonem. Montážní
poloha je 90°. Úhel natočení je omezen na 90°. Po dosažení se 
pohon zastaví a je vypnutý - pod napětím. Pohon pro plynulé řízení. 
Provozní napětí 24 V, ovládací napětí 0–10 V.

3838963420323 1 7712 62 1

Rukojeť pro dvoucestné regulační kohouty
Rukojeť pro dvoucestný regulační kulový kohout 
DN 15 – DN 50.

15–50 42033 0 1 2001 90 1
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Regulační ventily

Regulační a řídící šikmý ventil 7217 V
Provedení kvs DN EAN

90 04174
Objednací

číslo Bal.

Řídící a regulační šikmý ventil
S integrovanou měřící clonou (LF, MF), těleso
z mosazi odolné vůči vyplavování zinku připojovací 
závit pro termostatickou hlavici M 28 x 1,5,
zdvih 4,0 mm, přednastavitelné kvs 0,4–3,9, pro 
zvýšenou tlakovou diferenci v topných a chladících 
soustavách. Svěrné šroubení se objednává zvlášť.

1,90 15 70290 7 1 7217 51 10

0,47 15 
LF 70280 8 1 7217 50 10

1,00 15 
MF 70310 2 1 7217 59 10

3,90 20 70300 3 1 7217 52 10

Regulační a řídící přímý ventil 7217 GV
Regulační a řídící přímý ventil
pro regulaci velkých průtoků. Pouzdro z mosazi 
odolné proti odzinkování s tlakově odlehčenou 
přednastavitelnou kuželkou. Připojovací závit M 28 x 1,5
pro plynulé nebo 2-bodové řízení, 4,0 mm zdvih.
Měřící ventilky pro rychlé měření diferenčního tlaku na 
straně obsluhy. Připojení na potrubí vnitřním závitem. 
Pohon je nutné objednat samostatně. Nastavovací klíč
1 4006 02 je nutné objednat zvlášť.

5,0 15 46620 5 1 7217 71 10

5,6 20 46621 2 1 7217 72 10

– 25 46622 9 1 7217 73 10

Kovové víčko
mosazné pro HERZ termostatický ventil GV 7217, M 28 x 1,5. 84750 9 1 6329 33 20

Regulační přímé ventily TS-98-V, TS-99-FV
Termostatický regulační ventil TS-98-V, přímý
s měřícími ventilky, Rp (vnitřní závit).
Těleso z mosazi odolné vůči vyplavování zinku. Plynule
přednastavitelná termostatická vložka TS-98-V pro 
hydraulické vyvážení chladících stropů a Fan Coilů. 
Dva měřící ventilky 0284 jsou namontovány vedle 
termostatické vložky. Přednastavení ventilu se provede 
plynule z vnějšku. Nastavovací klíč (1 6919 98) se 
objednává zvlášť. Napojení na potrubí vnitřním závitem 
1/2 na obou stranách. Napojení svěrným šroubením 
nebo lisovací fi tinkou. Svěrné šroubení a lisovací fi tinky 
se objednávají zvlášť.

1,1 15 76520 9 1 7217 37 10

Termostatický regulační ventil STRÖMAX-TS-98-V,
přímý, s měřícími ventilky, G (vnější závit).
Těleso z mosazi odolné proti vyplavování zinku. 
Plynule přednastavitelná ventilová vložka TS 98 V pro 
hydraulické vyvážení chladících stropů a Fan Coilů. 
Dva měřící ventilky 0284 jsou namontovány vedle 
ventilové vložky. Přednastavení ventilu se provede 
plynule z vnějšku. Nastavovací klíč TS-98-V (1 6919 98)
se objednává zvlášť. Napojení na potrubí vnějším 
závitem G 3/4 na obou stranách. Napojení svěrným 
šroubením nebo lisovací fi tinkou. Svěrné šroubení a 
lisovací fi tinky se objednávají zvlášť.

1,1 15 74950 6 1 7217 67 10

Termostatický regulační ventil TS-99-FV, přímý
s měřícími ventilky, Rp (vnitřní závit).
Těleso z mosazi odolné vůči vyplavování zinku. Plynule
přednastavitelná termostatická vložka TS-99-FV pro 
hydraulické vyvážení chladících stropů a Fan Coilů. 
Dva měřící ventilky 0284 jsou namontovány vedle 
ventilové vložky. Přednastavení ventilu se provede 
plynule z vnějšku. Nastavovací klíč (1 6819 98) se 
objednává zvlášť. Napojení na potrubí vnitřním závitem 
1/2 na obou stranách. Napojení svěrným šroubením 
nebo lisovací fi tinkou. Svěrné šroubení a lisovací fi tinky 
se objednávají zvlášť.

0,4 15 76510 0 1 7217 38 10

Termostatický regulační ventil TS-99-FV, přímý
s měřícími ventilky, G (vnější závit).
Těleso z mosazi odolné vůči vyplavování zinku. Plynule
přednastavitelná termostatická vložka TS-99-FV pro
hydraulické vyvážení chladících stropů a Fan Coilů. 
Dva měřící ventilky 0284 jsou namontovány vedle 
termostatické vložky. Přednastavení ventilu se provede 
plynule z vnějšku. Nastavovací klíč (1 6919 98) se 
objednává zvlášť. Napojení na potrubí vnějším závitem 
3/4 na obou stranách. Napojení svěrným šroubením 
nebo lisovací fi tinkou. Svěrné šroubení a lisovací fi tinky 
se objednávají zvlášť.

0,4 15 76530 8 1 7217 68 10

7217 V

7217 GV

7217-98-V

7217-98-V

7217-99-FV

7217-99-FV
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Regulační ventily pro chladící systémy s ručním ovládáním, STRÖMAX-MS
Provedení kvs DN EAN

90 04174
Objednací

číslo Bal.

Regulační ventil s ručním ovládáním STRÖMAX-MS,
přímý, s měřícími ventilky G (vnější závit).
Těleso z mosazi odolné proti vyplavování zinku. Pro 
hydraulické vyvážení chladících stropů a Fan Coilů.
Vedle ručního ovládání jsou namontovány dva měřící
ventilky (0284).
Přednastavení ventilu pomocí omezení zdvihu.
Napojení na potrubí vnějším závitem s plochým 
těsněním na obou stranách.

3,4 15 43770 0 1 4216 21 10

3,4 20 43780 9 1 4216 22 10

Regulační ventil s ručním ovládáním STRÖMAX-MS,
přímý, s měřícími ventilky, Rp (vnitřní závit).
Těleso z mosazi odolné proti vypalování zinku. Pro 
hydraulické vyvážení chladících stropů a Fan Coilů.
Vedle ručního ovládání jsou namontovány dva měřící
ventilky (0284).
Přednastavení ventilu pomocí omezení zdvihu.
Napojení na potrubí vnitřními závity na obou stranách.

3,4 15 43750 2 1 4216 31 10

3,4 20 43760 1 1 4216 32 10

Regulační ventily pro solární systémy s ručním ovládáním, STRÖMAX-4216
Regulační ventil pro solární systémy
STRÖMAX-4216 s pájecí koncovkou.
Maximální provozní teplota 200 °C.
Pro DN 15 je pájecí koncovka 15 mm.
Pro DN 20 je pájecí koncovka 22 mm.

3,4 15 45080 8 1 4216 11 10

3,4 20 45090 7 1 4216 12 10

Regulační ventily pro chladící systémy s ručním ovládáním, STRÖMAX-MS
Regulační ventil AS-T-90,
přímý s měřícími ventilky, Rp (vnitřní závit).
Těleso z mosazi odolné vůči vyplavování zinku. 
Přednastavitelná termostatická vložka TS-90-V pro 
hydraulické vyvážení chladících stropů a Fan Coilů. 
Dva měřící ventilky 0284 jsou namontovány vedle 
termostatické vložky.
Nastavovací klíč (1 6800 00) se objednává zvlášť. 
Napojení na potrubí vnitřním závitem 1/2 na obou 
stranách. Napojení svěrným šroubením nebo lisovací 
fi tinkou. Svěrné šroubení se objednávají zvlášť.

15 76540 7 1 7217 36 10

Regulační ventil AS-T-90,
přímý s měřícími ventilky, G (vnější závit).
Těleso z mosazi odolné vůči vyplavování zinku. 
Přednastavitelná termostatická vložka TS-90-V pro 
hydraulické vyvážení chladících stropů a Fan Coilů. 
Dva měřící ventilky 0284 jsou namontovány vedle 
termostatické vložky.
Nastavovací klíč (1 6800 00) se objednává zvlášť. 
Napojení na potrubí vnějším závitem G 3/4 na 
obou stranách. Napojení svěrným šroubením nebo 
lisovací fi tinkou. Svěrné šroubení a lisovací spojky se 
objednávají zvlášť.

15 76550 6 1 7217 66 10

Regulační armatury

7217-AS-T-90

7217-AS-T-90
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Regulační ventily šikmé s konstantními hodnotami kvs, s měřícími ventilky
Provedení kvs DN EAN

90 04174
Objednací

číslo Bal.

STRÖMAX FODRV, šikmý ventil s lineární 
charakteristikou a clonou pro měření diferenčního 
tlaku, měřící ventilky.
Mosaz odolná proti vyplavování zinku, žluté provedení;
vnitřní závit x vnitřní závit, těsnění vřetena O-kroužkem.
Přednastavení ventilu pomocí omezení zdvihu. Číselná 
indikace stupně přednastavení v okénku ručního 
ovládání.
Dva měřící ventilky (1 0284) na rychlé měření 
tlakové diference jsou namontované, měřící ventilky 
v dlouhém provedení nebo s vypouštěním je třeba 
objednat samostatně.
Napojení svěrným šroubením:
DN 15: Adaptér 1 6266 01 a svěrné šroubení G 3/4.
DN 20: Adaptér 1 6266 20 a svěrné šroubení G 3/4.
Adaptér a svěrné šroubení se objednávají zvlášť.

2,00 15 45020 4 1 4017 01 10

0,48 15 LF 45000 6 1 4017 11 10

0,88 15 MF 45010 5 1 4017 21 10

3,60 20 45030 3 1 4017 02 10

6,50 25 45040 2 1 4017 03 10

13,30 32 45050 1 1 4017 04 5

18,50 40 45060 0 1 4017 05 5

33,00 50 45070 9 1 4017 06 5

Regulační ventily šikmé s konstantními hodnotami kvs

Provedení kvs Dim. EAN
90 04174

Objednací
číslo Bal.

STRÖMAX FODRV, šikmý ventil s lineární 
charakteristikou.
Mosaz odolná proti vyplavování zinku, žluté provedení;
vnitřní závit x vnitřní závit, těsnění vřetena O-kroužkem.
Přednastavení ventilu pomocí omezení zdvihu. Číselná 
indikace stupně přednastavení v okénku ručního 
ovládání.
Ventil neobsahuje měřící ventilky.
Napojení svěrným šroubením:
DN 15: Adaptér 1 6266 01 a svěrné šroubení G 3/4.
DN 20: Adaptér 1 6266 20 a svěrné šroubení G 3/4.
Adaptér a svěrné šroubení se objednávají zvlášť.

2,00 15 46270 2 1 4017 61 10

3,60 20 46280 1 1 4017 62 10

6,50 25 46290 0 1 4017 63 10

13,30 32 46300 6 1 4017 64 10

18,50 40 46310 5 1 4017 65 5

33,00 50 46320 4 1 4017 66 5

Regulační ventily přímé pro měření tlakové diference
STRÖMAX-GM, přímý ventil s lineární 
charakteristikou pro měření tlakové diference, 
měřící ventilky.
Mosaz odolná proti vyplavování zinku, žluté provedení;
vnitřní závit x vnitřní závit, těsnění vřetena O-kroužkem.
Přednastavení ventilu pomocí omezení zdvihu. 
Číselná indikace stupně přednastavení v okénku 
ručního ovládání. Ventil obsahuje měřící ventilky.
Dva měřící ventilky (2 0284) jsou namontovány vedle 
ručního ovládání. Plomba přednastavení 1 6517 04 
a označovač přednastavení 1 6517 05 jsou součásti 
balení. Vypouštěcí ventil se objednává zvlášť.
Napojení svěrným šroubením:
DN 15: Adaptér 1 6266 01 a svěrné šroubení G 3/4.
DN 20: Adaptér 1 6266 20 a svěrné šroubení G 3/4.
Adaptér a svěrné šroubení se objednávají zvlášť.

0,93 15 LF 45800 2 1 4217 30 10

3,49 15 MF 45810 1 1 4217 31 10

6,05 15 41640 8 1 4217 01 10

6,11 20 42820 0 1 4217 32 10

9,22 25 45830 9 1 4217 33 10

18,83 32 45840 8 1 4217 34 5

23,29 40 45850 7 1 4217 35 5

35,26 50 45860 6 1 4217 36 5

52,11 65 41900 7 1 4217 07 1

76,10 80 41900 8 1 4217 08 1

Regulační ventily přímé bez měřících ventilků
STRÖMAX-GR, přímý ventil s lineární 
charakteristikou.
Mosaz odolná proti vyplavování zinku, žluté provedení;
vnitřní závit x vnitřní závit, těsnění vřetena O-kroužkem.
Přednastavení ventilu pomocí omezení zdvihu. Číselná 
indikace stupně přednastavení v okénku ručního 
ovládání. Ventil neobsahuje měřící ventilky.
Plomba přednastavení 1 6517 04 a označovač 
přednastavení 1 6517 05 jsou součásti balení. 
Vypouštěcí ventil 0276 se objednává zvlášť. 
DN 15–DN 50:  2 otvory 1/4" jsou uzavřeny zátkou

1 0273 09.
DN 65–DN 80:  2 otvory 3/8" jsou uzavřeny zátkou

1 0273 00.
Napojení svěrným šroubením:
DN 15: Adaptér 1 6266 01 a svěrné šroubení G 3/4.
DN 20: Adaptér 1 6266 20 a svěrné šroubení G 3/4.
Adaptér a svěrné šroubení se objednávají zvlášť.

6,05 15 41790 0 1 4217 61 10

6,11 20 41800 6 1 4217 62 10

9,22 25 41810 5 1 4217 63 10

18,83 32 41820 4 1 4217 64 5

23,29 40 41830 3 1 4217 65 5

35,26 50 41840 2 1 4217 66 5

52,11 65 41850 1 1 4217 67 1

76,10 80 41860 0 1 4217 68 1

4017 M

Regulační armatury

4017 R

4217 GM
STRÖMAX

4217 GR
STRÖMAX-GR
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Regulační armatury

Regulační ventily šikmé pro měření tlakové diference
Provedení kvs DN EAN

90 04174
Objednací

číslo Bal.

STRÖMAX-M, regulační ventil, pro měření
tlakové diference, šikmý, nové provedení.
Žluté provedení, vnitřní závit x vnitřní závit. Těsnění 
vřetena pomocí O-kroužku, přednastavení ventilu 
pomocí omezení zdvihu mimo prostor vody. Ventilová 
vložka je v tělese utěsněna O-kroužkem.

DN 15–DN 20:  2 otvory 1/4" s měřícími ventilky,
1 otvor 1/4" je uzavřen
zátkou 1 0273 09.

DN 25–DN 50:  2 otvory 1/4" s měřícími ventilky,
2 otvory 1/4" jsou uzavřeny
zátkou 1 0273 09.

DN 65–DN 80:  2 otvory 1/4" s měřícími ventilky,
2 otvory 3/8" jsou uzavřeny
zátkou 1 0273 00.

Vypouštěcí ventil 0276 se objednává zvlášť.

Napojení svěrným šroubením:

DN 15:  Univerzální model s vnitřními závity pro trubku 
se závitem a napojení svěrným šroubením.

DN 20:  Adaptér 1 6266 20 a svěrné šroubení G 3/4.

Adaptér a svěrné šroubení se objednávají zvlášť.

*LF Minimum kv 0,12.

4,75* 15
LF 44580 4 1 4117 39 10

4,75 15 40810 6 1 4117 51 10

6,12 20 40820 5 1 4117 52 10

10,4 25 40830 4 1 4117 53 10

15,97 32 40840 3 1 4117 54 5

23,5 40 40850 2 1 4117 55 5

47,89 50 40860 1 1 4117 56 5

84,2 65 40870 0 1 4117 57 1

133,2 80 40800 9 1 4117 58 1

Regulační ventily šikmé bez měřících ventilků
STRÖMAX-R, regulační ventil, šikmý.
Žluté provedení, vnitřní závit x vnitřní závit. Těsnění 
vřetena pomocí O-kroužku, přednastavení ventilu 
pomocí omezení zdvihu mimo prostor vody. Ventilová 
vložka je v tělese utěsněna O-kroužkem.

Napojení svěrným šroubením:
DN 15:  Univerzální model s vnitřními závity pro trubku 

se závitem a napojení svěrným šroubením.
DN 20:  Adaptér 1 6266 20 a svěrné šroubení G 3/4.

Adaptér a svěrné šroubení se objednávají zvlášť.

4,75 15 40890 8 1 4117 61 10

6,12 20 40900 4 1 4117 62 10

10,4 25 40910 3 1 4117 63 10

15,97 32 40920 2 1 4117 64 5

23,5 40 40930 1 1 4117 65 5

47,89 50 41180 9 1 4117 66 5

84,2 65 40940 0 1 4117 67 1

133,2 80 40950 9 1 4117 68 1

STRÖMAX-MR, regulační ventil, šikmý.
Žluté provedení, vnitřní závit x vnitřní závit. Těsnění 
vřetena pomocí O-kroužku, přednastavení ventilu 
pomocí omezení zdvihu mimo prostor vody. Ventilová 
vložka je v tělese utěsněna O-kroužkem.

DN 15–DN 20:  2 otvory 1/4" 
1 otvor 1/4" je uzavřen
zátkou 1 0273 09.

DN 25–DN 50:  2 otvory 1/4" 
2 otvory 1/4" jsou uzavřeny
zátkou 1 0273 09.

Napojení svěrným šroubením:

DN 15:  Univerzální model s vnitřními závity pro trubku 
se závitem a napojení svěrným šroubením.

DN 20:  Adaptér 1 6266 20 a svěrné šroubení G 3/4.

Adaptér a svěrné šroubení se objednávají zvlášť.

4,75 15 44330 5 1 4117 21 10

6,12 20 44340 4 1 4117 22 10

10,4 25 44350 3 1 4117 23 10

15,97 32 44360 2 1 4117 24 5

23,5 40 44370 1 1 4117 25 5

47,89 50 44380 0 1 4117 26 5

Ventilové vřeteno: Pro HERZ regulační ventily se stoupajícím vřetenem je těsnění provedeno dvojitým O-kroužkem trvale, spolehlivě utěsněno 
a zajišťuje těsnost a snadnou ovladatelnost. Těsnění sedla je kovové a proto spolehlivě uzavíratelné. Informace k vypouštěcím ventilům pro 
regulační ventily 0275 a 0276 najdete v ceníku nebo v aktuálním katalogu HERZ. Informace k měřícím ventilkům 0284 a diferenčním tlakoměrům 
8900 a 8904 najdete v aktuálním ceníku a v katalogu HERZ, kapitola Regulační armatury - příslušenství.

4117 M
STRÖMAX-M

4117 R
STRÖMAX-R

4117 MR
STRÖMAX-MR
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Regulační ventily

Regulátory tlakové diference
Provedení l/h DN Dim. EAN

90 04174
Objednací

číslo Bal.

Regulátory tlakové diference 4007,
5–30 kPa s vnitřním závitem
proporcionální regulátor v přímém provedení, 
bez pomocné energie, pro dvoutrubkové 
soustavy s termostatickými ventily. Plynule 
nastavitelná tlaková diference 5–30 kPa.
Žluté provedení, napojení na potrubí vnitřním 
závitem na obou stranách, včetně
kapiláry 1000 mm.
Dva otvory 1/4", uzavřeny zátkami 1 0273 00.
Vypouštěcí ventil 276 se objednává zvlášť.

50-
1200 15 1/2 42610 0 1 4007 01 1

60-
1200 20 3/4 42620 9 1 4007 02 1

150-
4000 25 1 42630 8 1 4007 03 1

200-
4200 32 1¼ 42640 7 1 4007 04 1

250-
5600 40 1½ 42650 6 1 4007 05 1

700-
9000 50 2 42660 5 1 4007 06 1

750-
10000 65 2½ 45360 1 1 4007 07 1

750-
12000 80 3 45370 0 1 4007 08 1

Regulátory tlakové diference 4007 FIX FWW, 
23 kPa s vnitřním závitem
proporcionální regulátor v přímém provedení, 
bez pomocné energie, pro dvoutrubkové 
soustavy s termostatickými ventily.
Fixní hodnota tlakové diference 23 kPa.
Žluté provedení, napojení na potrubí vnitřním 
závitem na obou stranách, včetně
kapiláry 1000 mm.
Dva otvory 1/4", uzavřeny zátkami 1 0273 00.
Vypouštěcí ventil 276 se objednává zvlášť.

100-
600 15 1/2 43210 1 1 4007 51 1

150-
780 20 3/4 43220 0 1 4007 52 1

200-
1500 25 1 43230 9 1 4007 53 1

300-
2500 32 1¼ 43240 8 1 4007 54 1

400-
4700 40 1½ 43250 7 1 4007 55 1

600-
6100 50 2 43260 6 1 4007 56 1

750-
10000 65 2½ 44970 3 1 4007 57 1

750-
12000 80 3 44980 2 1 4007 58 1

Regulátory tlakové diference 4002,
5–30 kPa s vnějším závitem
Regulační rozsah tlakové diference 5–30 kPa,
kompaktní, těleso z mosazi odolné vůči 
vyplavování zinku. Vnější závit DN 15 a
DN 20 s kónickým těsněním, DN 25 až DN 50 s 
plochým těsněním. Přípojky a svěrné šroubení 
se objednávají zvlášť.

50-
1300 15 G 3/4 45400 4 1 4002 41 1

100-
1600 20 G 1 45410 3 1 4002 42 1

150-
2000 25 G 5/4 45420 2 1 4002 43 1

200-
5000 32 G 1½ 45430 1 1 4002 44 1

400-
8000 40 G 1¾ 45440 0 1 4002 45 1

400-
9000 50 G 2 ⁄ 45450 9 1 4002 46 1

Regulátory tlakové diference 4002,
25–60 kPa s vnějším závitem
Regulační rozsah tlakové diference 25–60 kPa,
kompaktní, těleso z mosazi odolné vůči 
vyplavování zinku. Vnější závit DN 15 a
DN 20 s kónickým těsněním, DN 25 až DN 50 s 
plochým těsněním. Přípojky a svěrné šroubení se 
objednávají zvlášť.

50-
1300 15 G 3/4 45500 1 1 4002 61 1

100-
1600 20 G 1 45510 0 1 4002 62 1

150-
2200 25 G 5/4 45520 9 1 4002 63 1

200-
7500 32 G 1½ 45530 8 1 4002 64 1

500-
9000 40 G 1¾ 45540 7 1 4002 65 1

500-
10000 50 G 2 ⁄ 45550 6 1 4002 66 1

Regulátory tlakové diference 4002 FIX
23 kPa s vnějším závitem
Tlaková diference fi xně nastavena na 23 kPa,
kompaktní, těleso z mosazi odolné vůči 
vyplavování zinku. Vnější závit DN 15 a DN 20
s kónickým těsněním, DN 25 až DN 50 s 
plochým těsněním. Přípojky a svěrné šroubení 
se objednávají zvlášť.

50-
900 15 G 3/4 45300 7 1 4002 21 1

100-
1200 20 G 1 45310 6 1 4002 22 1

150-
1800 25 G 5/4 45320 5 1 4002 23 1

200-
4000 32 G 1½ 45330 4 1 4002 24 1

400-
6500 40 G 1¾ 45340 3 1 4002 25 1

400-
7000 50 G 2 ⁄ 45350 2 1 4002 26 1

3 8

3 8

3 8

4007

4002

4002-FIX
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Sety pro dvoutrubkové soustavy - otopné systémy a decentralizovaná výroba teplé vody
Provedení l/h Dim. DN

4007 FWW 
EAN

90 04174
Objednací

číslo Bal.

HERZ-Předmontovaná sada
Obsahuje: uzavírací kulové kohouty, vypouštění, 
fi ltr, regulátor tlakové diference, měřící uzávěry. 
Tlaková diference 23 kPa, jmenovitý tlak: PN 16
Max. provozní teplota:
pro DN 25 a DN 32 – 130 °C
pro DN 40 a DN 50 – 110 °C 
Médium: vhodné pro otopnou vodu dle
ÖNORM H 5195 nebo VDI směrnice 2035. 
Vhodné také pro Ethylen-, resp. Propylenglykol 
do koncentrace 50%.

40- 
1200 1 15 40670 6 1 4500 13 1

40- 
1200 5/4 20 40680 5 1 4500 14 1

300- 
4000 6/4 25 40690 4 1 4500 15 1

500- 
6000 2 32 40700 0 1 4500 16 1

Přepouštěcí ventily
Provedení l/h DN

EAN
90 04174 

Objednací
číslo Bal.

Přepouštěcí ventil, přímý,
jednodílné kovové těleso, poniklované provedení;
s plochým těsněním.
Připojovací šroubení dle volby.
Připojovací šroubení se objednává zvlášť.

10- 
2000 15 43810 3 1 4004 31 1

10- 
2000 20 43830 1 1 4004 32 1

Přepouštěcí ventil, rohový,
jednodílné kovové těleso, poniklované provedení;
s plochým těsněním.
Připojovací šroubení dle volby.
Připojovací šroubení se objednává zvlášť.

10- 
2000 15 43820 2 1 4004 41 1

10- 
2000 20 43840 1 1 4004 42 1

Regulační ventily

4500 FWW

4004

4004
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Regulační ventily

Kombiventil - regulátor tlakové diference
Provedení l/h DN Dim. EAN

90 04174
Objednací

číslo Bal.

Regulátor tlakové diference FIX TS
Tlaková diference fi xně nastavena na 23 kPa,
kompaktní, těleso z mosazi odolné vůči
vyplavování zinku. Vnější závit DN 15 a DN 20
s kónickým těsněním, DN 25 až DN 50
s plochým těsněním. Integrovaný regulační
člen pro dvoubodovou regulaci. Termopohon,
přípojky a svěrné šroubení se objednávají
zvlášť.

50-
900 15 G 3/4 45600 8 1 4002 81 1

100-
1200 20 G 1 45610 7 1 4002 82 1

150-
1800 25 G 5/4 45620 6 1 4002 83 1

200-
4000 32 G 1½ 45630 5 1 4002 84 1

400-
6500 40 G 1¾ 45640 4 1 4002 85 1

400-
7000 50 G 2 ⁄ 45650 3 1 4002 86 1

Kombiventil - regulátor průtoku
Kombi ventil – regulátor objemového
průtoku
Kompaktní konstrukce, těleso z mosazi odolné
vůči vyplavování zinku. Vnější závit s kónickým
těsněním, integrovaný regulační ventil pro
plynulou regulaci. Regulační pohon M 28 x 1,5
zdvih 4 mm. Přípojky a svěrné šroubení se
objednávají zvlášť. Termopohon není součástí
dodávky.

20-
100

15 
LF G 3/4 45880 4 1 4006 20 1

80-
400 15 G 3/4 45890 3 1 4006 21 1

200-
800 20 G 1 45900 9 1 4006 22 1

40-
200

15 
MF G 3/4 45910 8 1 4006 29 1

Kombi ventil – regulátor objemového
průtoku
Kompaktní konstrukce, těleso z mosazi odolné
vůči vyplavování zinku. Vnější závit s kónickým
těsněním, integrovaný regulační ventil pro
plynulou regulaci. Regulační pohon M 28 x 1,5
zdvih 4 mm. Přípojky a svěrné šroubení se
objednávají zvlášť. Termopohon není součástí
dodávky. Bez měřících ventilků.

20-
100

15 
LF G 3/4 45660 2 1 4006 60 1

80-
400 15 G 3/4 45661 9 1 4006 61 1

200-
800 20 G 1 45662 6 1 4006 62 1

40-
200

15 
MF G 3/4 45663 3 1 4006 69 1

Kombi ventil – regulátor objemového
průtoku
Kompaktní konstrukce, těleso z mosazi odolné
vůči vyplavování zinku. Vnější závit DN 15
a DN 20 s kónickým těsněním, DN 25 až
DN 50 s plochým těsněním. Dva měřící ventilky
pro měření tlakové diference a integrovaný
regulační ventil pro plynulou regulaci.
Regulační pohon M 28 x 1,5 zdvih 4 mm.
Přípojky a svěrné šroubení se objednávají
zvlášť. Termopohon není součástí dodávky.

40- 
400 15 G 3/4 45700 5 1 4006 11 1

80- 
900 20 G 1 45710 4 1 4006 12 1

100- 
1500 25 5/4 45720 3 1 4006 13 1

200- 
2500 32 1½ 45730 2 1 4006 14 1

400- 
4000 40 1¾ 45740 1 1 4006 15 1

500- 
5000 50 2 ⁄ 45750 0 1 4006 16 1

Kombi ventil – regulátor objemového
průtoku
Kompaktní konstrukce, těleso z mosazi odolné
vůči vyplavování zinku. Vnější závit DN 15
a DN 20 s kónickým těsněním, DN 25 až
DN 50 s plochým těsněním. Integrovaný
regulační ventil pro plynulou regulaci.
Regulační pohon M 28 x 1,5 zdvih 4 mm.
Přípojky a svěrné šroubení se objednávají
zvlášť. Termopohon není součástí dodávky.
Bez měřících ventilků.

40- 
400 15 G 3/4 45920 0 1 4006 41 1

80- 
900 20 G 1 45921 4 1 4006 42 1

100- 
1500 25 5/4 45922 1 1 4006 43 1

200- 
2500 32 1½ 45923 8 1 4006 44 1

400- 
4000 40 1¾ 45924 5 1 4006 45 1

500- 
5000 50 2 ⁄ 45925 2 1 4006 46 1

Regulátor objemového průtoku
Regulátor objemového průtoku
Kompaktní konstrukce, těleso z mosazi odolné 
vůči vyplavování zinku. Vnější závit DN 15 a 
DN 20 s kónickým těsněním, DN 25 až DN 50 
s plochým těsněním. Dva měřící ventilky pro 
měření tlakové diference. Přípojky a svěrné 
šroubení se objednávají zvlášť.

40- 
400 15 G 3/4 45200 0 1 4001 21 1

80- 
900 20 G 1 45210 9 1 4001 22 1

100- 
1500 25 5/4 45220 8 1 4001 23 1

200- 
2500 32 1½ 45230 7 1 4001 24 1

400- 
4000 40 1¾ 45240 6 1 4001 25 1

500- 
5000 50 2 ⁄ 45250 5 1 4001 26 1

3 8

3 8

3 8

3 8

4002-FIX-TS

4001

4006 M SMART

4006 R SMART

4006 M

4006 R
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Měřící clony
Provedení DN kvs EAN

90 04174
Objednací

číslo Bal.

Měřící clona se sníženou hodnotou kvs,
pro měření tlakové diference u malých průtoků, ostatní
provedení jako je uvedeno výše.

15 
LF 0,55 43510 2 1 4000 11 10

Měřící clona MF s hodnotou kvs = 1,1, pro měření 
tlakové diference u středních průtoků, ostatní 
provedení jako je uvedeno výše.

15 
MF 1,1 43310 8 1 4000 21 10

Měřící clona se dvěma měřícími ventilky,
vstup vnitřní závit, výstup vnějšní závit,
PN 20 od –20 °C do 110 °C
Těleso z mosazi odolné proti vyplavování zinku, 
pro hydraulické vyvážení chladících systémů a Fan 
Coilů. Dva měřící ventilky (0284) jsou namontovány 
vedle ručního ovládání, přednastavení ventilu pomocí 
omezení zdvihu, napojení na potrubí vnějším závitem 
s plochým těsněním na obou stranách.

15 2,2 43500 3 1 4000 01 10

20 4,25 43520 1 1 4000 02 10

25 8,6 43530 9 1 4000 03 10

32 15,9 43540 9 1 4000 04 5

40 23,7 43550 8 1 4000 05 5

50 48,0 43560 7 1 4000 06 5

Měřící clona
nerezová ocel, max. teplota. 120 °C, provozní
tlak max. 16 bar. Provozní údaje a kv hodnoty
odpovídají BS 7350.

65 100,7 46330 3 1 4000 31 1
80 133,8 46331 0 1 4000 32 1
100 237,7 46332 7 1 4000 33 1
125 339 46333 4 1 4000 34 1
150 511 46334 1 1 4000 35 1
200 858 46335 8 1 4000 36 1
250 1235 46336 5 1 4000 37 1
300 1793 46337 2 1 4000 38 1

Měřící ventilky
Měřící rychloventilek pro STRÖMAX
stoupačkové regulační ventily (od roku výroby 2004),
žluté provedení, modrá krytka (zpátečka) pro snímač 
tlaku.

1/4 02360 6 1 0284 01 1

Měřící rychloventilek pro STRÖMAX
stoupačkové regulační ventily (od roku výroby 2004),
žluté provedení, červená krytka (přívod) pro snímač 
tlaku.

1/4 02370 5 1 0284 02 1

Měřící rychloventilek pro STRÖMAX TW
stoupačkové regulační ventily, žluté provedení, 
modrá krytka(zpátečka) pro snímač tlaku, ventily jsou 
označeny (pro pitnou vodu) zeleně.

1/4 02460 6 2 0284 01 1

Měřící rychloventilek pro STRÖMAX TW
stoupačkové regulační ventily, žluté provedení, 
červená krytka (přívod) pro snímač tlaku, ventily jsou 
označeny (pro pitnou vodu) zeleně.

1/4 02470 5 2 0284 02 1

Měřící rychloventilek pro STRÖMAX
stoupačkové regulační ventily, žluté provedení, modrá 
krytka (zpátečka) pro snímač tlaku, prodloužené 
provedení, pro ventily s tloušťkou izolace do 40 mm.

1/4 02530 3 1 0284 11 1

Měřící rychloventilek pro STRÖMAX
stoupačkové regulační ventily, žluté provedení, 
červená krytka (přívod) pro snímač tlaku, prodloužené 
provedení pro ventily s tloušťkou izolace do 40 mm.

1/4 02540 2 1 0284 12 1

Měřící ventilek s vypouštěním
žluté provedení, modrá krytka pro měřící
počítač HERZ.

1/4 02640 9 2 0284 20 1

Měřící ventilek s vypouštěním
žluté provedení, červená krytka (přívod) pro měřící 
počítač HERZ Flow Plus.

1/4 02560 0 1 0284 22 1

Měřící ventilek s vypouštěním
žluté provedení, modrá krytka (zpátečka) pro měřící 
počítač HERZ Flow Plus.

1/4 02550 1 1 0284 21 1

Měřící rychloventilek s vypouštěním, přímý, 
prodloužený, modrý. 1/4 02620 1 1 0284 23 20

Měřící rychloventilek s vypouštěním, přímý, 
prodloužený, červený. 1/4 02630 0 1 0284 24 20

Regulační armatury - příslušenství
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Izolační kryty
Provedení Dim. EAN

90 04174
Objednací

číslo Bal.

Izolační kryt EPP (expandovaný polypropylen), barva 
antracit-černá nebo stříbrno-šedá, B2 podle DIN 4102 a 
DIN EN 13501-1 a E hustota cca 45 kg/m3, integrované 
geometrické uzavření. Pro regulační ventily 4017 M, 4017 R.

15 40110 7 1 4095 11 1

20 40111 4 1 4095 12 1

25 40112 1 1 4095 13 1

32 40113 8 1 4095 14 1

40 40114 5 1 4095 15 1

50 40115 2 1 4095 16 1

Izolační kryt EPP (expandovaný polypropylen), barva 
antracit-černá nebo stříbrno-šedá, B2 podle DIN 4102 a 
DIN EN 13501-1 a E hustota cca 45 kg/m3, integrované 
geometrické uzavření. Pro regulátory tlakové diference 4002.

15 40120 6 1 4096 11 1

20 40121 3 1 4096 12 1

25 40122 0 1 4096 13 1

32 40123 7 1 4096 14 1

40 40124 4 1 4096 15 1

50 40125 1 1 4096 16 1

Izolační kryt EPP (expandovaný polypropylen), barva 
antracit-černá nebo stříbrno-šedá, B2 podle DIN 4102 a 
DIN EN 13501-1 a E hustota cca 45 kg/m3, integrované 
geometrické uzavření. Barva černá, vhodná pro kulové 
kohouty Modul 2201 a 2206.

15 40130 5 1 4096 21 1

20 40131 2 1 4096 22 1

25 40132 9 1 4096 23 1

32 40133 6 1 4096 24 1

40 40134 3 1 4096 25 1

50 40135 0 1 4096 26 1

Impulsní potrubí pro regulátory diferenčního tlaku 4007 a   4002
Provedení DN Dim. EAN

90 04174
Objednací

číslo Bal.

Kulový kohout pro impulzní potrubí
přípojovací závit AG x IG 1/8. 1/8 40250 0 1 4007 78 1

Vsuvka pro impulzní potrubí
přípojovací závit 1/8 x 1/8. 1/8 x 1/8 40090 2 1 0269 09 1

Impulzní potrubí pro regulátor diferenčního tlaku 
včetně šroubení G 1/4 a vsuvkou
1/8 G x 1/4 G.

1,0 m 43270 5 1 4007 79 1

1,5 m 43271 2 1 4007 80 1

Impulzní potrubí pro 4002 s kulovým kohoutem 1/8. 1,0 m 40240 1 1 4002 78 1

Impulzní potrubí pro 4002
impulzní potrubí pro 4002 se šroubením
G 1/4 a vsuvkou.

2,0 m 40102 2 1 4002 80 1

Kryt pro regulátory diferenčního tlaku 4002,
černý plastový kryt, s otvory pro plomby a 
plombovací drát v balení.

40100 8 1 6502 10 20

Vsuvka pro impulsní potrubí 1/8 x 1/4.

1/8 x 1/4 40101 5 1 0269 19 1

Regulační armatury - příslušenství
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Regulační armatury - příslušenství

HERZ diferenční tlakoměry
Provedení DN kvs EAN

90 04174
Objednací

číslo Bal.

HERZ-diferenční tlakoměr Smart-2
Diferenční tlakoměr pro měření diferenčního tlaku a průtoku v 
soustavách vytápění a chladících soustavách. Obsahuje počítač, 
přenos dat přes bluetooth. Software obsahuje databázi ventilů 
všech známých značek. Datová paměť pro záznam naměřených 
hodnot. Li/ion baterie, hadice s rychlospojkou, software a návody 
na CD. Sada snímačů tlaku 1 0284 00 a prodlužovacích adaptérů 
1 0284 10 v kufříku, adaptér pro nabíjení Li-ion baterie, provozní 
doba asi 35 hodin, nabíjení síťové nebo pomocí USB.
Teplota - 30 °C až +120 °C, max. diferenční tlak 10 bar. Doporučen 
roční servis a kalibrace!

84651 9 1 8904 02 1

HERZ-diferenční tlakoměr kompaktní
Elektronický diferenční tlakoměr s integrovaným tlakovým 
převodníkem pro měření tlaků. Přímá indikace a zobrazení 
diferenčního tlaku. Měřicí rozsah 0–10 bar, max. tlak 12 bar, pro 
připojení na tiskárnu nebo PC přes USB rozhraní, IP 65. Záznam 
paměť: pro 20000 měření. Dodávka včetně příslušenství: 2 měřicí 
hadice s rychlospojkou a fi ltr, software a uživatelská příručka na 
CD. Sada snímačů tlaku 1 0284 00 a prodlužovacích adaptérů
1 0284 10. Adaptér pro síťové napájení Li-ion baterie. Doporučuje 
se roční údržba a kalibrace!

82115 8 1 8900 04 1

HERZ měřící ventilky
Měřící ventilek pro připojení impulzního potrubí
Měřící ventilek pro připojení impulzního potrubí, modrý 
uzávěr (vratné potrubí) pro snímače tlaku.

1/4 02700 0 1 0284 03 20

Měřící ventilek pro připojení impulzního potrubí
Měřící ventilek pro připojení impulzního potrubí, 
červený uzávěr (přívodní potrubí) pro snímače tlaku.

1/4 02701 7 1 0284 04 20

Příslušenství tlakoměrů
Sada snímačů tlaku.

02380 4 1 0284 00 1

Adaptér pro měřící ventilky STRÖMAX
ventilů s měřícími ventilky 0280, 0282 a 0283, pro 
měření tlakové diference s měřícími počítači
„do roku výroby 2004“.

81610 9 1 8903 11 1

Sada prodlužovacích adaptérů.

02610 2 1 0284 10 Set

Plomba přednastavení pro STRÖMAX-GM/GR.
Pro překrytí seřizovacího šroubu, poškození po sejmutí.

62910 5 1 6517 04 20

Štítek pro hodnotu přednastavení.
Plastový štítek pro identifi kaci přednastavení. Pro montáž na ventil 
nebo na potrubí.

62920 4 1 6517 05 20
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Nátrubky s převlečnou maticí s kónickým těsněním
Provedení Dim.

převlečná Dim. EAN
90 04174

Objednací
číslo Bal.

Závitový nátrubek s převlečnou maticí
s kónickým těsněním,
připojovací kónus 90°.

5/4 1 60040 1 1 6209 03 20

1/4 1¼ 62590 9 1 6209 04 20

Závitový nátrubek s převlečnou maticí
s kónickým těsněním.

5/8 3/8 60050 0 1 6210 00 20

3/4 1/2 60080 7 1 6210 21 20

3/4 1/2 x 26 60090 6 1 6210 26 20

3/4 1/2 x 35 60070 8 1 6210 11 20

1 3/4 60060 9 1 6210 02 20

3/4 1/2 60555 0 1 6210 41 20

Závitový nátrubek s převlečnou maticí s kónickým 
těsněním,
obsahuje matici a nátrubek bez krycí objímky DE LUXE.

G 3/8 x 
1/2 63180 1 1 6210 44 20

Závitový nátrubek s převlečnou maticí s kónickým 
těsněním,
těsnění O–kroužkem.

G 3/4 x 
1/2 66290 4 1 6252 11 20

Nátrubek pro připojení otopného tělesa
PTFE-kroužek, nátrubek s převlečnou maticí.
Připojení otopného tělesa G 1/2 samotěsnící.

M 22 x 
G 1/2 10601 9 1 6252 01 20

Závitový nátrubek s převlečnou maticí s kónickým 
těsněním mosazný poniklovaný, těsnění pro ventily 3/4 
na vnitřní závit topného tělesa 1/2".

G 1 x 
Rp 1/2 65440 4 1 6210 12 20

Závitový nátrubek s převlečnou maticí s kónickým
těsněním na připojení ventilu 1/2" na vnitřní závit 
topného tělesa 1/2, s kónickým těsněním.

1/2 x 3/8 60100 2 1 6211 00 20

Závitový nátrubek s převlečnou maticí s kónickým
těsněním na připojení ventilu 3/8 na vnitřní závit 
topného tělesa 1/2, s kónickým těsněním.

3/8 x 1/2 60110 1 1 6213 01 20

Prodloužení
bez převlečné matice, s kónusem. Pro vyrovnání
montážních rozdílů může být zkráceno.

3/8 x 40 60120 0 1 6218 00 20

1/2 x 76 60130 9 1 6218 01 20

3/4 x 70 60140 8 1 6218 02 20

Prodloužení
bez převlečné matice s kónusem.

1/2 x 39 60150 7 1 6218 11 20

1/2 x 42 60160 6 1 6218 21 20

1/2 x 48 60170 5 1 6218 31 20

1/2 x 36 60180 4 1 6218 41 20

1/2 x 76 60190 3 1 6218 51 20

Pájecí nátrubek s převlečnou maticí s kónickým 
těsněním obsahuje mosaznou poniklovanou 
převlečnou matici a měděný pájecí nátrubek.

10 x 12 60330 3 1 6235 10 20

20 x 18 60340 2 1 6235 12 20

15 x 12 60350 1 1 6235 21 20

15 x 15 60360 0 1 6235 31 20

15 x 18 65360 5 1 6235 41 20

Připojovací oblouk 90° pro ocelovou trubku,
mosazný, poniklovaný, s kónickým těsněním,
bez převlečné matice.

10 60430 0 1 6249 00 20

15 60440 9 1 6249 01 20

20 60450 8 1 6249 02 20

Redukce vnitřní/vnější závit
Redukce vnitřní/vnější závit
pro spojení trubka/ventil, žluté provedení, 
vnitřní závit (trubka) x vnější závit (ventil).

1 x 1/2 60200 9 1 6219 03 1

1¼ x 1/2 60210 8 1 6219 04 1

1 x 3/4 60220 7 1 6219 05 1

1¼ x 3/4 60230 6 1 6219 14 1

Nátrubky
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Závitové nátrubky s převlečnou maticí s plochým těsněním
Provedení Rp Dim.

matice
EAN

90 04174
Objednací

číslo Bal.

Závitový nátrubek s převlečnou 
maticí s plochým těsněním,
Rc pro 4037, 7762, 7763, 7760.

3/8 G 5/8 63925 8 1 6220 00 1

1/2 G 3/4 62480 3 1 6220 21 20

3/4 G 1 62490 2 1 6220 12 20

1¼ G 1½ 66000 9 1 6220 64 20

1¼ G 2 66170 9 1 6220 74 20

1½ G 2¼ 66180 8 1 6220 75 20

2 G 2¾ 66170 7 1 6220 76 20

Závitový nátrubek s převlečnou 
maticí s plochým těsněním,
pro 4004, 4315, 4325, 4415, 4417,
4207, 7761, 7217, 4216, 7766.

1/2 x 38 mm G 3/4 60240 5 1 6220 11 20

3/4 x 44 mm G 1 60270 2 1 6220 22 20

1 G 1¼ 65990 4 1 6220 63 20

1½ G 1¾ 66010 8 1 6220 65 20

2 G 2 66020 7 1 6220 66 20

Pájecí nátrubky s převlečnou maticí s plochým těsněním
Pájecí nátrubek s převlečnou maticí
s plochým těsněním
pro 4037, 7762, 7763, 7760.

12 mm G 1/2 - 1 6236 00 1

15 mm G 3/4 62520 6 1 6236 11 20

22 mm G 1 62600 5 1 6236 22 20

35 mm G 2 66140 2 1 6236 74 20

42 mm G 2¼ 66150 1 1 6236 75 20

54 mm G 2¾ 66160 0 1 6236 76 20

Pájecí nátrubek s převlečnou maticí
s plochým těsněním
pro 4004, 4315, 4325, 4415, 4417,
4207, 7761, 7217, 4216, 7766.

12 mm G 3/4 62510 7 1 6236 01 20

18 mm G 3/4 62530 5 1 6236 21 20

15 mm G 1 62540 4 1 6236 02 20

18 mm G 1 62550 3 1 6236 12 20

28 mm G 1¼ 65950 8 1 6236 63 20

35 mm G 1½ 65960 7 1 6236 64 20

42 mm G 1¾ 65970 6 1 6236 65 20

54 mm G 2 65980 5 1 6236 66 20

Varný nátrubek s převlečnou maticí s plochým těsněním
Varný nátrubek s převlečnou maticí
s plochým těsněním
pro 4037, 7762, 7763, 7760.

21 mm G 3/4 60370 9 1 6240 01 20

26,5 mm G 1 62500 8 1 6240 02 20

33,7 mm G 1¼ 65910 2 1 6240 63 20

41,5 mm G 1½ 65920 1 1 6240 64 20

47,5 mm G 1¾ 65930 0 1 6240 65 20

60,3 mm G 2 65940 9 1 6240 66 20

Nátrubky s převlečnou maticí s plochým těsněním
Závitový nátrubek s převlečnou 
maticí s plochým těsněním 1 x 1/2.

1/2 G 1 63490 1 1 6221 02 20

Závitový nátrubek s převlečnou 
maticí s plochým těsněním
DN 20 na DN 15. 21 mm G 1 63500 7 1 6241 02 20

Adaptér
pro ocelové potrubí.

3/4 3/4 x 
M 22 x 1,5 60400 3 1 6244 01 20

3 8

3 8

3 8

Nátrubky
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Nátrubky s plochým těsněním
Provedení DN EAN

90 04174
Objednací

číslo Bal.

Závitový nátrubek s plochým těsněním. 15 x 1/2 65170 0 1 6220 51 20

20 x 3/4 65180 9 1 6220 52 20

25 x 1 65190 8 1 6220 53 20

32 x 1¼ 65200 4 1 6220 54 20

40 x 1½ 65210 4 1 6220 55 20

50 x 2 65220 2 1 6220 56 20

Pájecí nátrubek s plochým těsněním
bez převlečné matice a těsnění.

Dimenze = Průměr trubky v mm.

15 x 12 64940 0 1 6236 50 20

15 x 15 64950 9 1 6236 51 20

15 x 18 64960 8 1 6236 52 20

20 x 22 64970 7 1 6236 53 20

25 x 28 64980 6 1 6236 54 20

32 x 35 64990 5 1 6236 55 20

40 x 42 65000 0 1 6236 56 20

50 x 54 65010 9 1 6236 57 20

Varný nátrubek s plochým těsněním
bez převlečné matice a těsnění.

Dimenze = Vnější průměr přípojky.
Varný nátrubek s plochým těsněním,

DN 50 x 60,3 mm.
Dimenze = vnější průměr přípojky
bez matice a těsnění.

15 x 17,2 65020 8 1 6240 50 20

15 x 21,3 65030 7 1 6240 51 20

20 x 26,9 65040 6 1 6240 52 20

25 x 33,7 65050 5 1 6240 53 20

32 x 42,4 65060 4 1 6240 54 20

40 x 48,3 65070 3 1 6240 55 20

50 x 60,3 65080 2 1 6240 56 20

Radiátorové šroubení (topenářské)
Provedení Dim. EAN

90 04174
Objednací

číslo Bal.

Radiátorové šroubení, přímé
Nátrubek s převlečnou maticí s kónickým těsněním.
Univerzální modely s vnitřním závitem pro závitové 
trubky a připojení svěrným šroubením.

3/8 41080 2 1 4144 00 25

1/2 41090 1 1 4144 01 25

3/4 41100 7 1 4144 02 25

Standardní modely s vnitřním závitem. 1 41110 6 1 4144 03 1

1¼ 41120 5 1 4144 04 1

Radiátorové šroubení, rohové
Nátrubek s převlečnou maticí s kónickým těsněním.
Univerzální modely s vnitřním závitem pro závitové 
trubky a připojení svěrným šroubením.

3/8 41130 4 1 4145 00 25

1/2 41140 3 1 4145 01 25

3/4 41150 2 1 4145 02 25

Standardní modely s vnitřním závitem. 1 41160 1 1 4145 03 1

1¼ 41170 0 1 4145 04 1

Nátrubky
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Přírubové armatury

Regulátory tlakové diference přírubové
Provedení l/h DN Dim. EAN

90 04174
Objednací

číslo Bal.

Regulátor tlakové diference 4007 F 
přírubový.
Přímý proporcionální regulátor bez pomocné 
energie, pro dvoutrubkové soustavy s 
termostatickými ventily. Plynule nastavitelná 
tlaková diference 50–300 mbar.
Těleso z šedé litiny GJL 250 podle EN 1561, 
příruba podle EN 1092, PN 16. Rozměr 
podle EN 551-1, základní řada 1, lakována 
modře. Napojení na potrubí přírubou na obou 
stranách, včetně kapiláry 1000 mm. Čtyři 
otvory Rp 3/8", se zátkou.
Vypouštěcí ventil 276 se objednává zvlášť.

150-
4000 25 1 43610 9 1 4007 13 1

200-
4200 32 1¼ 43620 8 1 4007 14 1

250-
5600 40 1½ 43630 7 1 4007 15 1

700-
9000 50 2 43640 6 1 4007 16 1

750-
10000 65 2½ 45630 1 1 4007 17 1

750-
12000 80 3 45370 0 1 4007 18 1

Regulátor tlakové diference 4007 F FIX 
přírubový.
Přímý proporcionální regulátor bez pomocné 
energie, pro dvoutrubkové soustavy s 
termostatickými ventily. Pevná hodnota tlaková 
diference 23 kPa.
Těleso z šedé litiny GJL 250 podle EN 1561, 
příruba podle EN 1092, PN 16. Rozměr 
podle EN 551-1, základní řada 1, lakována 
modře. Napojení na potrubí přírubou na obou 
stranách, včetně kapiláry 1000 mm. Čtyři 
otvory Rp 3/8", se zátkou.
Vypouštěcí ventil 276 se objednává zvlášť.

200-
1500 25 1 43650 5 1 4007 63 1

300-
2500 32 1¼ 43660 4 1 4007 64 1

400-
4700 40 1½ 43670 3 1 4007 65 1

600-
6100 50 2 43680 2 1 4007 66 1

750-
10000 65 2½ 44970 3 1 4007 67 1

750-
12000 80 3 44980 2 1 4007 68 1

Regulační ventily pro měření tlakové diference přírubové
Provedení kvs DN Dim. EAN

90 04174
Objednací

číslo Bal.

STRÖMAX-GMF, regulační ventil pro měření 
tlakové diference, přírubový.
Přímý s měřícími ventilky.
Těleso z šedé litiny GJL 250 podle EN 1561, 
příruba podle EN 1092, PN 16; rozměr podle 
ÖNORM EN-558-1, základní řada 1; lakována 
modře. Ventilová vložka z mosazi. Nestoupající 
hřídel, těsnění vřetena dvojitým O-kroužkem. 
Dva měřící ventilky (1 0284) jsou namontovány 
vedle ručního ovládání.
Čtyři otvory Rp 3/8" se zátkou.
Plomba přednastavení 1 6517 04 a označovač
přednastavení 1 6517 05 jsou přibaleny.
Vypouštěcí ventil 276 se objednává zvlášť.

11,53 25 43570 6 1 4218 43 1

16,6 32 43580 5 1 4218 44 1

28,6 40 43590 4 1 4218 45 1

37,84 50 43350 4 1 4218 46 1

60,3 65 43360 3 1 4218 47 1

67,8 80 43370 2 1 4218 48 1

99,55 100 46200 9 1 4218 49 1

186,58 125 46210 8 1 4218 50 1

279,05 150 46220 7 1 4218 51 1

STRÖMAX-GF-BS regulační ventil pro 
měření diferenčního tlaku s lineárními 
charakteristikami, přírubový. Přímý s 
měřicími ventilky.
Těleso z šedé litiny GJL 250 podle EN 1561, 
příruba podle EN 1092, PN 16; rozměr podle 
ÖNORM EN-558-1, základní řada 1; lakována 
modře. Ventilová vložka z mosazi. Nestoupající 
hřídel, těsnění vřetena trojitým O-kroužkem. 
Dva měřící ventilky (1 0284) jsou namontovány 
vedle ručního ovládání.
Čtyři otvory Rp 1/4" se zátkou.
Plomba přednastavení 1 6517 04 a označovač
přednastavení 1 6517 05 jsou přibaleny.
Vypouštěcí ventil 276 se objednává zvlášť.

34,96 50 44670 2 1 4218 80 1

66,94 65 44680 1 1 4218 81 1

103,78 80 44690 0 1 4218 82 1

169,45 100 44700 6 1 4218 83 1

255,79 125 44710 5 1 4218 84 1

389,54 150 44720 4 1 4218 85 1

676,33 200 44730 3 1 4218 86 1

1082,72 250 44740 2 1 4218 87 1

1784,91 300 44750 1 1 4218 88 1

4007 F

4218 GMF

4218 GF
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Přírubové armatury

Uzavírací ventil přírubový
Provedení kvs DN Dim. EAN

90 04174
Objednací

číslo Bal.

STRÖMAX-AGF-uzavírací ventil přírubový, 
přímý.
Těleso z šedé litiny GJL 250 podle EN 1561,
příruba podle EN 1092, PN 16; rozměr podle
ÖNORM EN-558-1, základní řada 1; lakována
modře. Ventilová vložka z mosazi. Nestoupající
hřídel, těsnění vřetena dvojitým O-kroužkem.
Rozměrově stejný s ventilem STRÖMAX-GMF.
Těsnění sedla je pružné a odolné vůči teplotě.
Čtyři otvory Rp 3/8" se zátkou.
Vypouštěcí ventil 276 se objednává zvlášť.

11,0 25 1 43690 1 1 4218 53 1

20,1 32 1¼ 43700 7 1 4218 54 1

30,4 40 1½ 43710 6 1 4218 55 1

36,9 50 2 43720 5 1 4218 56 1

62,5 65 2½ 43730 4 1 4218 57 1

75,0 80 3 43740 3 1 4218 58 1

Uzavírací a regulační klapky
Mezipřírubové provedení s otvory pro protažení šroubů, BA ruční ovládání

Provedení kvs DN EAN
90 04174

Objednací
číslo Bal.

Uzavírací a regulační klapka,
těleso z šedé litiny JL 1040 podle EN 1561, 
lakováno modře, ruční páka z polyamidu 
zpevněného skleněnými vlákny, aretace 
aktivována pružinou a integrovaným otvorem 
pro zablokování, klapka z uhlíkové oceli 
poniklovaná, vnitřní povrch a těsnění z EPDM, 
těleso pro přírubové připojení se čtyřmi až osmi 
oky. Provozní tlak 16 barů, provozní teplota
od -30 do 110 °C. Pro DN 250/300 je maximální 
provozní tlak 10 barů.

91 50 44760 0 1 4219 01 1

206 65 44770 9 1 4219 02 1

436 80 44780 8 1 4219 03 1

660 100 44790 7 1 4219 04 1

1300 125 44800 3 1 4219 05 1

2100 150 44810 2 1 4219 06 1

4100 200 44820 1 1 4219 07 1

6090 250 44830 0 1 4219 08 1

9570 300 44840 9 1 4219 09 1

Uzavírací a regulační klapky
Přírubové provedení se závity pro šrouby, BB ruční ovládání

Uzavírací a regulační klapka,
těleso z globulární šedé litiny JS 1030 podle
EN 1563, lakováno modře, ruční páka z 
polyamidu zpevněného skleněnými vlákny s 
pružinou aktivovanou aretací a integrovaným 
blokovacím otvorem, klapka z uhlíkové oceli 
poniklovaná, vnitřní povrch a těsnění z EPDM, 
těleso pro přírubové připojení se čtyřmi až 
osmi průchodnými závitovými oky s metrickým 
závitem přizpůsobeným přírubám PN16.
Provozní tlak 16 barů, provozní teplota
od -30 do 110 °C. Pro DN 250/300 je maximální 
provozní tlak 10 barů.

91 50 44850 8 1 4219 11 1

206 65 44860 7 1 4219 12 1

436 80 44870 6 1 4219 13 1

660 100 44880 5 1 4219 14 1

1300 125 44890 4 1 4219 15 1

2100 150 44900 0 1 4219 16 1

4100 200 44910 9 1 4219 17 1

6090 250 44920 8 1 4219 18 1

9570 300 44930 7 1 4219 19 1

Filtry přírubové
Provedení kvs DN Dim. EAN

90 04174
Objednací

číslo Bal.

Filtr šikmý přírubový, s jemným sítem
z nerezové oceli. Velikost oka 0,75 mm.
Těleso z šedé litiny GJL 250 podle EN 1561, 
příruba podle EN 1092, PN 16; Rozměr podle 
ÖNORM EN 558-1, Základní řada 1, lakována 
modře. Kryt s vypouštěcím otvorem a
zátkou 1/2. Čtyři otvory Rp 1/4" se zátkou pro 
měření tlakové diference.
Měřící ventilky 1 0284 01 a 1 0284 02 se 
objednávají zvlášť.

22 25 1 44140 0 1 4111 83 1

27 32 1¼ 44150 9 1 4111 84 1

35 40 1½ 44160 8 1 4111 85 1

55 50 2 44170 7 1 4111 86 1

76 65 2½ 44180 6 1 4111 87 1

95 80 3 44190 5 1 4111 88 1

Všechny klapky jsou k dispozici s elektrickými, pneumatickými nebo hydraulickými pohony na vyžádání.

4219 ZF

4219 AF

4111 F

4218 AGF
STRÖMAX-AGF
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Přírubové regulační ventily

Přírubové regulační ventily
Provedení kvs DN EAN Objednací

číslo Bal.

HERZ-regulační ventil přírubový
z šedé litiny GG 25, 
příruby podle EN 1092-2, PN 16, 
ekviprocentní charakteristika, 
materiál těsnění FPM,
teplotní rozsah 5 °C až 130 °C.

1 15 F 4035 01 1

1,6 15 F 4035 11 1

2,5 15 F 4035 21 1

4 15 F 4035 31 1

6,3 25 F 4035 03 1

10 25 F 4035 13 1

16 32 F 4035 04 1

25 40 F 4035 05 1

40 50 F 4035 06 1

63 65 F 4035 07 1

100 80 F 4035 08 1

160 100 F 4035 09 1

250 125 F 4035 10 1

330 150 F 4035 41 1

HERZ-trojcestný regulační ventil přírubový
z šedé litiny GG 25, 
příruby podle EN 1092-2, PN 16, 
ekviprocentní charakteristika, 
materiál těsnění FPM,
teplotní rozsah 5 °C až 130 °C.

1 15 F 4037 01 1

1,6 15 F 4037 11 1

2,5 15 F 4037 21 1

4 15 F 4037 31 1

6,3 25 F 4037 03 1

10 25 F 4037 13 1

16 32 F 4037 04 1

25 40 F 4037 05 1

40 50 F 4037 06 1

63 65 F 4037 07 1

100 80 F 4037 08 1

160 100 F 4037 09 1

250 125 F 4037 10 1

330 150 F 4037 41 1

Produktová
skupina D 

9



118

Kombiventily

Kombiventily
Provedení kvs DN EAN Objednací

číslo Bal.

HERZ-kombiventil-regulátor průtoku
z šedé litiny GG 25, s vnějšími závity, těsnění na 
plocho, PN 16, vhodné pro řízení průtoku ve vytápění 
a systémy s chladnou vodou, max. diferenční tlak
10 bar, max. diferenční tlak 0,2 bar regulačního 
ventilu, teplotní rozsah 5 °C až 130 °C, těsnění FPM
konus, vřeteno, sedlo 1.4057, 1.4404, 1.4021
impulzní potrubí 1.4301 membrána EPDM.

1,6 15 F 4006 39 1

2,5 15 F 4006 40 1

4 15 F 4006 41 1

6,3 20 F 4006 42 1

HERZ-kombiventil-regulátor průtoku
z šedé litiny GG 25, příruby dle EN 1092-2, PN 16,
vhodné pro řízení průtoku ve vytápění a systémy s 
chladnou vodou, max. diferenční tlak 10 bar,
max. diferenční tlak 0,2 bar regulačního ventilu,
teplotní rozsah 5 °C až 130 °C, těsnění FPM
konus, vřeteno, sedlo 1.4057, 1.4404, 1.4021
impulzní potrubí 1.4301 membrána EPDM.

2,5 15 F 4006 71 1

4,0 15 F 4006 72 1

6,3 25 F 4006 73 1

8,0 25 F 4006 93 1

12,0 32 F 4006 74 1

20 40 F 4006 75 1

32 50 F 4006 80 1

50 65 F 4006 81 1

80 80 F 4006 82 1

125 100 F 4006 83 1

180 125 F 4006 84 1

HERZ-kombiventil-regulátor průtoku
z šedé litiny GG 25, příruby dle EN 1092-2, PN 16,
vhodné pro řízení průtoku ve vytápění a systémy s 
chladnou vodou, max. diferenční tlak 4 bar,
max. diferenční tlak 0,2 bar regulačního ventilu,
teplotní rozsah 5 °C až 120 °C, těsnění FPM
konus, vřeteno, sedlo 1.4057, 1.4404, 1.4021
impulzní potrubí 1.4301 membrána EPDM.

20 40 F 4006 61

32 50 F 4006 62

50 65 F 4006 63

80 80 F 4006 64

125 100 F 4006 65

180 125 F 4006 66
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Předávací stanice, udržování tlaku

Předávací stanice
Provedení P

kW EAN Objednací
číslo Bal.

Kompaktní předávací stanice tepla s deskovým výměníkem.
Regulace topné vody prostřednictvím dvoucestného 
regulačního ventilu řízeným mikroprocesorovým regulátorem. 
Sekundární oběhové čerpadlo, expanzní nádoba pro 
sekundární okruh.
Teplota na primární části až: 140 °C
Teplota sekundární části: 90 °C
Provozní tlak (primární): PN 16
Provozní tlak (sekundární): PN 6.

do 
300

F 8800 01 1

do 
600

F 8800 02 1

do 
1000

F 8800 03 1

Zařízení pro udržování tlaku
HERZ-automatické zařízení pro udržování tlaku pro sekundární 
část otopného systému, včetně vyrovnávacího zásobníku, 
bezpečnostního zařízení, tlakového čerpadla, čidel a
elektronického mikroprocesorového regulátoru
pro zařízení do 300 kW, rozsah tlaku 4–6 bar
Obsah nádoby 200 litrů
Průměr 500 mm
Výška 1 200 mm.

F 8800 50 1

HERZ-automatické zařízení pro udržování tlaku pro sekundární 
část otopného systému, včetně vyrovnávacího zásobníku, 
bezpečnostního zařízení, tlakového čerpadla, čidel a
elektronického mikroprocesorového regulátoru
pro zařízení od 300 do 500 kW, rozsah tlaku 4–6 bar
Obsah nádoby 400 litrů
Průměr 600 mm
Výška 1 500 mm.

F 8800 51 1

HERZ-automatické zařízení pro udržování tlaku pro sekundární 
část otopného systému, včetně vyrovnávacího zásobníku, 
bezpečnostního zařízení, tlakového čerpadla, čidel a
elektronického mikroprocesorového regulátoru
pro zařízení od 500 do 800 kW, rozsah tlaku 4–6 bar
Obsah nádoby 600 litrů
Průměr 600 mm
Výška 2 000 mm.

F 8800 52 1

HERZ-automatické zařízení pro udržování tlaku pro sekundární 
část otopného systému, včetně vyrovnávacího zásobníku, 
bezpečnostního zařízení, tlakového čerpadla, čidel a
elektronického mikroprocesorového regulátoru
pro zařízení od 800 do 1 200 kW, rozsah tlaku 4–6 bar
Obsah nádoby 800 litrů
Průměr 800 mm
Výška 2 000 mm.

F 8800 53 1

HERZ-automatické zařízení pro udržování tlaku pro sekundární 
část otopného systému, včetně vyrovnávacího zásobníku, 
bezpečnostního zařízení, tlakového čerpadla, čidel a
elektronického mikroprocesorového regulátoru
pro zařízení od 1,2 do 1,6 MW, rozsah tlaku 4–6 bar
Obsah nádoby 1 000 litrů
Průměr 900 mm
Výška 1 600 mm.

F 8800 54 1

HERZ-automatické zařízení pro udržování tlaku pro sekundární 
část otopného systému, včetně vyrovnávacího zásobníku, 
bezpečnostního zařízení, tlakového čerpadla, čidel a
elektronického mikroprocesorového regulátoru
pro zařízení od 1,6 do 2,0 MW, rozsah tlaku 4–6 bar
Obsah nádoby 1 200 litrů
Průměr 900 mm
Výška 2 000 mm.

F 8800 55 1
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Servopohony
Provedení EAN

90 04174
Objednací

číslo Bal.

HERZ-servopohon pro regulační ventily AC/DC 24 V, plynulý
Vratná síla 500 N, zdvih 15 mm.
Pracovní oblast DC 0 (2) ... 10 V.
Zpětná vazba polohy DC (0) 2 ... 10 V.
Přestavná doba 150 s, IP 54.

77205 4 F 7712 90 1

HERZ-servopohon pro regulační ventil AC/DC 24 V, plynulý
Vratná síla 1 000 N, zdvih 20 mm.
Pracovní oblast DC 0 (2) ... 10 V.
Zpětná vazba polohy DC (0) 2 ... 10 V.
Přestavná doba 150 s, IP 54.

77206 1 F 7712 91 1

HERZ-servopohon pro regulační ventily  AC/DC 24 V, plynulý
Vratná síla 2 500 N, zdvih 40 mm.
Pracovní oblast DC 0 (2) ... 10 V.
Zpětná vazba polohy DC (0) 2 ... 10 V.
Přestavná doba 150 s, IP 54.

77207 8 F 7712 92 1

HERZ-servopohon pro regulační ventil AC/DC 24 V, plynulý
Vratná síla 1 500 N, zdvih 20 mm.
Pracovní oblast DC 0 (2) ... 10 V.
Zpětná vazba polohy DC (0) 2 ... 10 V.
Přestavná doba 150 s, IP 54.

77208 5 F 7712 93 1

HERZ-servopohon pro regulační ventil AC/DC 24 V, plynulý
Vratná síla 12 000 N, zdvih 80 mm.
Pracovní oblast DC 0 (2) ... 10 V.
Zpětná vazba polohy DC (0) 2 ... 10 V.
Přestavná doba 10,8 s/mm, IP 65.
Ruční nastavení s ručním kolem, uzamčený.

77209 2 F 7712 94 1

HERZ-servopohon pro regulační ventil AC/DC 24 V,
otevřeno-zavřeno, 3-bodový
Vratná síla 500 N, zdvih 15 mm. Mechanický ukazatel polohy.
Vratný čas 150 s, IP 54.

77210 8 F 7712 95 1

HERZ-servopohon pro regulační ventil AC/DC 24 V,
otevřeno-zavřeno, 3-bodový
Vratná síla 1 000 N, zdvih 20 mm. Mechanický ukazatel polohy. 
Vratný čas 150 s, IP 54.

77211 5 F 7712 96 1

HERZ-servopohon pro regulační ventil AC/DC 24 V,
otevřeno-zavřeno, 3- bodový
Vratná síla 1 500 N, zdvih 20 mm. Mechanický ukazatel polohy. 
Vratný čas 150 s, IP 54.

77212 2 F 7712 97 1

HERZ-servopohon pro regulační ventil AC/DC 24 V,
otevřeno-zavřeno, 3-bodový
Vratná síla 2 500 N, zdvih 40 mm. Mechanický ukazatel polohy. 
Vratný čas 150 s, IP 54.

77213 9 F 7712 98 1

HERZ-servopohon pro regulační ventil AC 230 V, otevřeno-zavřeno, 
3-bodový
Vratná síla 500 N, zdvih 15 mm. Mechanický ukazatel polohy. 
Vratný čas 150 s, IP 54.

77200 9 F 7712 81 1

HERZ-servopohon pro regulační ventil AC 230 V, otevřeno-zavřeno, 
3-bodový
Vratná síla 1 000 N, zdvih 20 mm. Mechanický ukazatel polohy. 
Vratný čas 150 s, IP 54.

77201 6 F 7712 82 1

HERZ-servopohon pro regulační ventil AC 230 V, otevřeno-zavřeno, 
3- bodový
Vratná síla 1 500 N, zdvih 20 mm. Mechanický ukazatel polohy. 
Vratný čas 150 s, IP 54.

77202 3 F 7712 83 1

HERZ-servopohon pro regulační ventil AC 230 V, otevřeno-zavřeno, 
3-bodový
Vratná síla 2 500 N, zdvih 40 mm. Mechanický ukazatel polohy. 
Vratný čas 150 s, IP 54.

77203 0 F 7712 84 1

HERZ-servopohon pro regulační ventil AC 230 V, otevřeno-zavřeno, 
3-bodový
Vratná síla 12 000 N, zdvih 65 mm.
Mechanický ukazatel polohy.
Vratný čas 0,79 mm/s, IP 65.
Ruční nastavení s ručním kolem, uzamčený.

77204 7 F 7712 85 1

Servopohony
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Regulátory

Regulátory
Provedení EAN

90 04174
Objednací

číslo Bal.

HERZ-mikroprocesor - regulační přístroj pro řízení a regulaci 
technického zařízení pro vytápění, chlazení, větrání a chladící 
zařízení. Volně programovatelný regulátor pro zpracování 
analogických a digitálních vstupních a výstupních signálů.
4 analogové vstupy 0/4–20 mA
4 analogové vstupy 0/2–10 V
5 analogových NTC vstupů 2,2 kOhm při 25 °C
8 digitálních vstupů 24 v DC, ........
4 analogové výstupy 0–10 V
8 digitálních výstupů 4 relé + 4 ......
M-Bus - komunikační port
RS232/RS485 nebo ...... komunikace
USB - komunikace pro PC
Předprogramovatelný pro varianty:
-  předávací stanice v závislé nebo nezávislé síti centrálního 

zásobování
-  předávací stanice pitné vody nebo ohřev teplé vody ohřívané ve 

výměníku teplé vody
- vzduchotechnika nebo chladící zařízení
Napětí 24 V AC+/-10%, 50 Hz
Elektrický výkon max. 15 W
Okolní teplota 0–50 °C
Třída ochrany IP 40
Montáž na DIN - lišta 35 mm
Volitelné příslušenství se objednává zvlášť:
- ovládací jednotka s LCD displayem F 7793 31 nebo
- ovládací jednotka k dálkovému nastavení F 7793 61.

67500 3 F 7793 30 1

Ovládací jednotka s LCD obrazem pro HERZ - mikroprocesor - 
regulační přístroj, 6-řádků,
řešení 128 x 64 pixelů a 4 klávesnice pro ovládání instalované 
přímo na regulaci.

67501 0 F 7793 31 1

Ovládací jednotka k dálkovému nastavení pro
HERZ - mikroprocesor - regulační přístroj, kabel, rozsah až 2 m.

67524 9 F 7793 61 1

HERZ-rozšířený model pro mikroprocesor - regulační přístroj. 
Rozšíření o 4 digitální vstupní signály u technických zařízení pro 
vytápění, chlazení, větrání a chladící systémy.
8 digitálních výstupů
Provozní napětí 24 V AC +/-10%
Napětí pro výstupy 5mA
Připojení max. 3 modulů.

67502 7 F 7793 32 1

Produktová
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Regulátory

Rozšiřující moduly
Provedení EAN

90 04174
Objednací

číslo Bal.

HERZ-rozšířující model pro mikroprocesor - regulační přístroj. 
Rozšíření o 9 analogových vstupních signálu u technických zařízení 
pro vytápění, chlazení, větrání a chladící zařízení.
5 výstupů PT 1000
4 výstupy NTC, 2,2 kOhm při 25 °C
Vzorkovací frekvence 12 bit
Připojení max. 1 modulu.

67504 1 F 7793 34 1

HERZ-rozšířující modul pro mikroprocesor - regulační přístroj. 
Rozšíření o 9 analogových vstupních signálů u technických zařízení 
pro vytápění, chlazení, větrání a chladící systémy.
5 výstupů NTC, 2,2 kOhm při 25 °C
4 výstupy 0/2–10 V
Vzorkovací frekvence 12 bit
Připojení max. 1 modulu.

67505 8 F 7793 35 1

HERZ-rozšířující modul pro mikroprocesor -regulační přístroj. 
Rozšíření o 9 analogových vstupních signálů u technických zařízení 
pro vytápění, chlazení, větrání a chladící systémy.
5 výstupů NTC, 2,2 kOhm při 25 °C
4 výstupy 0/4–20 mA
Vzorkovací frekvence 12 bit
Připojení max. 1 modulu.

67506 5 F 7793 36 1

HERZ-rozšířující modul pro mikroprocesor - regulační přístroj. 
Rozšíření o 8 digitálních výstupních signálů u technických zařízení 
pro vytápění, chlazení, větrání a chladící systémy.
8 relé výstupů
Výkon výstupu max. 8 A
Připojení max. 1 modulu.

67508 9 F 7793 38 1

HERZ-rozšířující modul pro mikroprocesor - regulační přístroj. 
Rozšíření o 4 analogové výstupní signály u tehnických zařízení pro 
vytápění, chlazení, větrání a chladící systémy.
4 výstupx 0–10 V DC
připojení max. 1 modulu.

67509 6 F 7793 39 1

Regulátory
HERZ-rozšířující modul pro mikroprocesor - regulační přístroj. 
Rozšíření pro dálkové programování/ dálkovou diagnostiku a alarm, 
datový přenos přes širokopásmové připojení, které vznikne přes 
router a lokální síť. Alernativní komunikační provoz přes mobil,
frekvence 900/1800 MHz.

67510 2 F 7793 40 1

HERZ-mikroprocesorový regulátor pro regulaci dle vnější teploty. 
Předprogramovaná regulace pro připojení až 2 topných okruhů
s 3 bodovými servopohony nebo 1 topný okruh pro řízení ohřívače.
Komunikace přes RS 485 nebo RS 232. Integrace v řídícím 
systému budov systém SCADA přes MODBUS protokol.
4 analogové NTC vstupy 2,2 kOhm pří 25 °C nebo
4 analogové vstupy 0/4–20 mA, 0/2–10 V DC
6 digitálních výstupů SSR 240 V/3 A, 24 V AC
2 digitální vstupy
Okolní teplota 0–70 °C
Třída ochrany IP 40.

67528 7 F 7793 70 1
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Teplotní čidla
Provedení Délka

čidla
EAN

90 04174
Objednací

číslo Bal.

HERZ-NTC - teplotní čidlo pro instalaci do potrubí, 
závit připojení R 1/2, pasivní měření teploty přes 
termistor, 2,2 kOh, (t = 25 °C ), 
oblast teploty -50 °C do +150 °C
Třída ochrany IP65, jmenovitý tlak PN 16.

100 mm 67511 9 F 7793 41 1

200 mm 67512 6 F 7793 42 1

300 mm 67513 3 F 7793 43 1

400 mm 67514 0 F 7793 44 1

HERZ-NTC - teplotní čidlo pro instalaci do potrubí, 
připevnění přes přírubu s nýtem 3,2 mm, pasivní 
měření teploty přes termistor, 2,2 kOhm (t = 25 °C),
oblast teploty -40 °C do +60 °C
Třída ochrany IP65.

220 mm 67519 5 F 7793 51 1

450 mm 67520 1 F 7793 52 1

Vnější teplotní čidlo, měření přes NTC - termistor
oblast teploty -40 °C do +60 °C
Třída ochrany IP65. 67523 2 F 7793 60 1

Prostorový termostat s čidlem
Čidlo pokojové teploty k měření a volbou
pokojové teploty. Sdělení hodnoty na mikroprocesoru regulačního 
přístroje F 7793 30.
Měření přes pasivní NTC termistor.
Oblast měření -20 °C do +60 °C
Oblast předpisu +10 °C do +30 °C
Třída ochrany IP50.

67525 6 F 7791 01 1

jak je uvedeno výše, ale jen k měření teploty.
67526 3 F 7791 02 1

jak je uvedeno výše, ale jen k předpisu teploty.
67527 0 F 7791 03 1

Regulátory
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Kulové kohouty

Kulové kohouty MODUL
Provedení PN Dim. EAN Objednací

číslo Bal.

Kulový kohout, „MODUL“ – motýl s teploměrem
(plast – červené značení), PN 25, vnitřní – vnitřní závit, 
s ucpávkou
Tělo z kované mosazi podle EN 12420, poniklované,
těsnění PTFE.
Koule pochromovaná, plně průchozí.
Vnitřní závit podle ISO 228.
Použitelný pro teploty média od –30 °C do 150 °C
(voda od 0 °C do 110 °C), pro všechna neagresivní média 
jako voda, olej, vzduch, topný olej nebo mazací olej.

25 15 3838963421863 1 2201 61 25

25 20 3838963421870 1 2201 62 25

25 25 3838963421887 1 2201 63 20

25 32 3838963421894 1 2201 64 16

25 40 3838963421900 1 2201 65 8

25 50 3838963421917 1 2201 66 4

Kulový kohout, „MODUL“ – motýl s teploměrem
(plast – modré značení), PN 25, vnitřní – vnitřní závit,
s ucpávkou
Tělo z kované mosazi podle EN 12420, poniklované,
těsnění PTFE.
Koule pochromovaná, plně průchozí.
Vnitřní závit podle ISO 228.
Použitelný pro teploty média od –30 °C do 150 °C
(voda od 0 °C do 110 °C), pro všechna neagresivní média 
jako voda, olej, vzduch, topný olej nebo mazací olej.

25 15 3838963421924 1 2201 71 25

25 20 3838963421931 1 2201 72 25

25 25 3838963421948 1 2201 73 20

25 32 3838963421955 1 2201 74 16

25 40 3838963421962 1 2201 75 8

25 50 3838963421979 1 2201 76 4

Kulový kohout, „MODUL“ – motýl (plast – modré
značení), PN 25, vnitřní – vnitřní závit, s ucpávkou
Tělo z kované mosazi podle EN 12420, poniklované,
těsnění PTFE.
Koule pochromovaná, plně průchozí.
Vnitřní závit podle ISO 228.
Použitelný pro teploty média od –30 °C do 150 °C
(voda od 0 °C do 110 °C), pro všechna neagresivní média 
jako voda, olej, vzduch, topný olej nebo mazací olej.

25 15 3838963421801 1 2201 51 25

25 20 3838963421818 1 2201 52 25

25 25 3838963421825 1 2201 53 20

25 32 3838963421832 1 2201 54 16

25 40 3838963421849 1 2201 55 8

25 50 3838963421856 1 2201 56 4

Kulový kohout, „MODUL“ – motýl (plast – červené
značení), PN 25, vnitřní – vnitřní závit, s ucpávkou
Tělo z kované mosazi podle EN 12420, poniklované,
těsnění PTFE.
Koule pochromovaná, plně průchozí.
Vnitřní závit podle ISO 228.
Použitelný pro teploty média od –30 °C do 150 °C
(voda od 0 °C do 110 °C), pro všechna neagresivní média 
jako voda, olej, vzduch, topný olej nebo mazací olej.

25 15 3838963421740 1 2201 41 25

25 20 3838963421757 1 2201 42 25

25 25 3838963421764 1 2201 43 20

25 32 3838963421771 1 2201 44 16

25 40 3838963421788 1 2201 45 8

25 50 3838963421795 1 2201 46 4

Kulový kohout, „MODUL“ – páka (Silumin), PN 25,
vnitřní – vnitřní závit, s ucpávkou
Tělo z kované mosazi podle EN 12420, poniklované, 
těsnění PTFE.
Koule pochromovaná, plně průchozí.
Vnitřní závit podle ISO 228.
Použitelný pro teploty média od –30 °C do 150 °C
(voda od 0 °C do 110 °C), pro všechna neagresivní média 
jako voda, olej, vzduch, topný olej nebo mazací olej.

25 15 3838963421344 1 2201 01 25

25 20 3838963421351 1 2201 02 25

25 25 3838963421368 1 2201 03 20

25 32 3838963421375 1 2201 04 16

25 40 3838963421382 1 2201 05 8

25 50 3838963421399 1 2201 06 4

Kulový kohout, „MODUL“ – motýl (Silumin), PN 25,
vnitřní – vnitřní závit, s ucpávkou
Tělo z kované mosazi podle EN 12420, poniklované,
těsnění PTFE.
Koule pochromovaná, plně průchozí.
Vnitřní závit podle ISO 228.
Použitelný pro teploty média od –30 °C do 150 °C
(voda od 0 °C do 110 °C), pro všechna neagresivní média 
jako voda, olej, vzduch, topný olej nebo mazací olej.

25 15 3838963421405 1 2201 11 25

25 20 3838963421412 1 2201 12 25

25 25 3838963421429 1 2201 13 20

25 32 3838963421436 1 2201 14 16
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Kulové kohouty

Kulové kohouty MODUL
Provedení PN Dim. EAN Objednací

číslo Bal.

Kulový kohout, „MODUL“ – páka (ocelový
plech – poniklovaný), PN 25, vnitřní – vnitřní závit,
s ucpávkou
Tělo z kované mosazi podle EN 12420, poniklované,
těsnění PTFE.
Koule pochromovaná, plně průchozí.
Vnitřní závit podle ISO 228.
Použitelný pro teploty média od –30 °C do 150 °C
(voda od 0 °C do 110 °C), pro všechna neagresivní média 
jako voda, olej, vzduch, topný olej nebo mazací olej.

25 15 3838963421443 1 2201 21 25

25 20 3838963421450 1 2201 22 25

25 25 3838963421467 1 2201 23 20

25 32 3838963421474 1 2201 24 16

25 40 3838963421481 1 2201 25 8

25 50 3838963421498 1 2201 26 4

Kulový kohout, „MODUL“ – motýl (ocelový
plech – poniklovaný), PN 25, vnitřní – vnitřní závit,
s ucpávkou
Tělo z kované mosazi podle EN 12420, poniklované,
těsnění PTFE.
Koule pochromovaná, plně průchozí.
Vnitřní závit podle ISO 228.
Použitelný pro teploty média od –30 °C do 150 °C
(voda od 0 °C do 110 °C), pro všechna neagresivní média 
jako voda, olej, vzduch, topný olej nebo mazací olej.

25 15 3838963421504 1 2201 31 25

25 20 3838963421511 1 2201 32 25

25 25 3838963421528 1 2201 33 20

25 32 3838963421535 1 2201 34 16

Kulový kohout, „MODUL“ – páka (Silumin), PN 25,
vnitřní – vnější, s ucpávkou
Tělo z kované mosazi podle EN 12420, poniklované,
těsnění PTFE.
Koule pochromovaná, plně průchozí.
Vnitřní závit podle ISO 228.
Použitelný pro teploty média od -30 °C do 150 °C
(voda od 0 °C do 110 °C), pro všechna neagresivní média 
jako voda, olej, vzduch, topný olej nebo mazací olej.

25 15 1 2228 01

25 20 1 2228 02

25 25 1 2228 03

25 32 1 2228 04

25 40 1 2228 05

25 50 1 2228 06

Kulový kohout, „MODUL“ – motýl (Silumin), PN 25,
vnitřní – vnější, s ucpávkou
Tělo z kované mosazi podle EN 12420, poniklované,
těsnění PTFE.
Koule pochromovaná, plně průchozí.
Vnitřní závit podle ISO 228.
Použitelný pro teploty média od -30 °C do 150 °C
(voda od 0 °C do 110 °C), pro všechna neagresivní
média jako voda, olej, vzduch, topný olej nebo
mazací olej.

25 15 1 2228 11

25 20 1 2228 12

25 25 1 2228 13

25 32 1 2228 14

Kulový kohout, „MODUL“ – páka (Silumin), PN 16,
vnitřní – závitová vsuvka, s ucpávkou
Tělo z kované mosazi podle EN 12420, poniklované,
těsnění PTFE.
Koule pochromovaná, plně průchozí.
Vnitřní závit podle ISO 228.
Použitelný pro teploty média od –30 °C do 150 °C
(voda od 0 °C do 110 °C), pro všechna neagresivní média 
jako voda, olej, vzduch, topný olej nebo mazací olej.

16 15 3838963421542 1 2211 01 25

16 20 3838963421559 1 2211 02 25

16 25 3838963421566 1 2211 03 20

16 32 3838963421573 1 2211 04 16

16 40 3838963421580 1 2211 05 8

16 50 3838963421597 1 2211 06 4

Kulový kohout, „MODUL“ – motýl (Silumin), PN 16,
vnitřní – závitová vsuvka, s ucpávkou
Tělo z kované mosazi podle EN 12420, poniklované,
těsnění PTFE.
Koule pochromovaná, plně průchozí.
Vnitřní závit podle ISO 228.
Použitelný pro teploty média od –30 °C do 150 °C
(voda od 0 °C do 110 °C), pro všechna neagresivní média 
jako voda, olej, vzduch, topný olej nebo mazací olej.

16 15 3838963421603 1 2211 11 25

16 20 3838963421610 1 2211 12 25

16 25 3838963421627 1 2211 13 20

16 32 3838963421634 1 2211 14 16

Kulový kohout, „MODUL“ – páka (ocelový
plech – poniklovaný), PN 16, vnitřní – závitová vsuvka,
s ucpávkou
Tělo z kované mosazi podle EN 12420, poniklované,
těsnění PTFE.
Koule pochromovaná, plně průchozí.
Vnitřní závit podle ISO 228.
Použitelný pro teploty média od –30 °C do 150 °C
(voda od 0 °C do 110 °C), pro všechna neagresivní média 
jako voda, olej, vzduch, topný olej nebo mazací olej.

16 15 3838963421641 1 2211 21 25

16 20 3838963421658 1 2211 22 25

16 25 3838963421665 1 2211 23 20

16 32 3838963421672 1 2211 24 16

16 40 3838963421689 1 2211 25 8

16 50 3838963421696 1 2211 26 4

Kulový kohout, „MODUL“ – motýl (ocelový
plech – poniklovaný), PN 16, vnitřní – závitová vsuvka,
s ucpávkou
Tělo z kované mosazi podle EN 12420, poniklované,
těsnění PTFE.
Koule pochromovaná, plně průchozí.
Vnitřní závit podle ISO 228.
Použitelný pro teploty média od –30 °C do 150 °C
(voda od 0 °C do 110 °C), pro všechna neagresivní média 
jako voda, olej, vzduch, topný olej nebo mazací olej.

16 15 3838963421702 1 2211 31 25

16 20 3838963421719 1 2211 32 25

16 25 3838963421726 1 2211 33 20

16 32 3838963421733 1 2211 34 16
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Kulové kohouty

Kulové kohouty
Provedení PN Dim. EAN Objednací

číslo Bal.

Kulový kohout - motýl s teploměrem
(plast - červené značení) PN 25, vnitřní - vnitřní závit
Tělo z kované mosazi odolné vůči vyplavování zinku 
dle EN 12420 těsnění PTFE.
Koule pochromovaná, plně průchozí.
Vnitřní závit podle ISO 228.
Použitelný pro teploty média od -30 °C do 150 °C
(Voda od 0 °C do 110 °C), pro všechna neagresivní 
média jako voda, olej, vzduch, topný olej a
mazací olej.

25 15 3838963422501 1 2206 61 25

25 20 3838963422518 1 2206 62 25

25 25 3838963422525 1 2206 63 20

25 32 3838963422532 1 2206 64 16

25 40 3838963422549 1 2206 65 8

25 50 3838963422556 1 2206 66 4

Kulový kohout - motýl s teploměrem,
(plast - modré značení) PN 25, vnitřní - vnitřní závit
Tělo z kované mosazi odolné vůči vyplavování zinku 
dle EN 12420 těsnění PTFE.
Koule pochromovaná, plně průchozí.
Vnitřní závit podle ISO 228.
Použitelný pro teploty média od -30 °C do 150 °C
(Voda od 0 °C do 110 °C), pro všechna neagresivní 
média jako voda, olej, vzduch, topný olej a
mazací olej.

25 15 3838963422563 1 2206 71 25

25 20 3838963422570 1 2206 72 25

25 25 3838963422587 1 2206 73 20

25 32 3838963422594 1 2206 74 16

25 40 3838963422600 1 2206 75 8

25 50 3838963422617 1 2206 76 4

Kulový kohout - motýl, (plast - červené značení)
PN 25, vnitřní - vnitřní závit
Tělo z kované mosazi odolné vůči vyplavování zinku 
dle EN 12420 těsnění PTFE.
Koule pochromovaná, plně průchozí.
Vnitřní závit podle ISO 228.
Použitelný pro teploty média od -30 °C do 150 °C
(Voda od 0 °C do 110 °C), pro všechna neagresivní 
média jako voda, olej, vzduch, topný olej a
mazací olej.

25 15 3838963422389 1 2206 41 25

25 20 3838963422396 1 2206 42 25

25 25 3838963422402 1 2206 43 20

25 32 3838963422419 1 2206 44 16

25 40 3838963422426 1 2206 45 8

25 50 3838963422433 1 2206 46 4

Kulový kohout - motýl, (plast - modré značení)
PN 25, vnitřní - vnitřní závit
Tělo z kované mosazi odolné vůči vyplavování zinku 
dle EN 12420 těsnění PTFE.
Koule pochromovaná, plně průchozí.
Vnitřní závit podle ISO 228.
Použitelný pro teploty média od -30 °C do 150 °C
(Voda od 0 °C do 110 °C), pro všechna neagresivní 
média jako voda, olej, vzduch, topný olej a
mazací olej.

25 15 3838963422440 1 2206 51 25

25 20 3838963422457 1 2206 52 25

25 25 3838963422464 1 2206 53 20

25 32 3838963422471 1 2206 54 16

25 40 3838963422488 1 2206 55 8

25 50 3838963422495 1 2206 56 4

Kulový kohout - páka, (Silumin)
PN 25, vnitřní - vnitřní závit
Tělo z kované mosazi odolné vůči vyplavování zinku 
dle EN 12420 těsnění PTFE.
Koule pochromovaná, plně průchozí.
Vnitřní závit podle ISO 228.
Použitelný pro teploty média od -30 °C do 150 °C
(Voda od 0 °C do 110 °C), pro všechna neagresivní 
média jako voda, olej, vzduch, topný olej a
mazací olej.

25 15 3838963421986 1 2206 01 25

25 20 3838963421993 1 2206 02 25

25 25 3838963422006 1 2206 03 20

25 32 3838963422013 1 2206 04 16

25 40 3838963422020 1 2206 05 8

25 50 3838963422037 1 2206 06 4

Kulový kohout - motýl, (Silumin)
PN 25, vnitřní - vnitřní závit
Tělo z kované mosazi odolné vůči vyplavování zinku 
dle EN 12420 těsnění PTFE.
Koule pochromovaná, plně průchozí.
Vnitřní závit podle ISO 228.
Použitelný pro teploty média od -30 °C do 150 °C
(Voda od 0 °C do 110 °C), pro všechna neagresivní 
média jako voda, olej, vzduch, topný olej a
mazací olej.

25 15 3838963422044 1 2206 11 25

25 20 3838963422051 1 2206 12 25

25 25 3838963422068 1 2206 13 20

25 32 3838963422075 1 2206 14 16
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Kulové kohouty

Kulové kohouty
Provedení PN Dim. EAN Objednací

číslo Bal.

Kulový kohout - páka, (ocelový plech - poniklovaný)
PN 25, vnitřní - vnitřní závit
Tělo z kované mosazi odolné vůči vyplavování zinku 
dle EN 12420 těsnění PTFE.
Koule pochromovaná, plně průchozí.
Vnitřní závit podle ISO 228.
Použitelný pro teploty média od -30 °C do 150 °C
(Voda od 0 °C do 110 °C), pro všechna neagresivní 
média jako voda, olej, vzduch, topný olej a
mazací olej.

25 15 3838963422082 1 2206 21 25

25 20 3838963422099 1 2206 22 25

25 25 3838963422105 1 2206 23 20

25 32 3838963422112 1 2206 24 16

25 40 3838963422129 1 2206 25 8

25 50 3838963422136 1 2206 26 4

Kulový kohout - motýl, (ocelový plech - 
poniklovaný) PN 25, vnitřní - vnitřní závit
Tělo z kované mosazi odolné vůi vyplavování zinku dle 
EN 12420 těsnění PTFE.
Koule pochromovaná, plně průchozí.
Vnitřní závit podle ISO 228.
Použitelný pro teploty média od -30 °C do 150 °C
(Voda od 0 °C do 110 °C), pro všechna neagresivní 
média jako voda, olej, vzduch, topný olej a
mazací olej.

25 15 3838963422143 1 2206 31 25

25 20 3838963422150 1 2206 32 25

25 25 3838963422167 1 2206 33 20

25 32 3838963422174 1 2206 34 16

Kulový kohout - páka, (Silumin)
PN 16, vnitřní - závitová vsuvka
Tělo z kované mosazi odolné vůči vyplavování zinku 
dle EN 12420 těsnění PTFE.
Koule pochromovaná, plně průchozí.
Vnitřní závit podle ISO 228.
Použitelný pro teploty média od -30 °C do 150 °C
(Voda od 0 °C do 110 °C), pro všechna neagresivní 
média jako voda, olej, vzduch, topný olej a
mazací olej.

16 15 3838963422181 1 2216 01 25

16 20 3838963422198 1 2216 02 25

16 25 3838963422204 1 2216 03 20

16 32 3838963422211 1 2216 04 16

16 40 3838963422228 1 2216 05 8

16 50 3838963422235 1 2216 06 4

Kulový kohout - motýl, (Silumin)
PN 16, vnitřní - závitová vsuvka
Tělo z kované mosazi odolné vůči vyplavování zinku 
dle EN 12420 těsnění PTFE.
Koule pochromovaná, plně průchozí.
Vnitřní závit podle ISO 228.
Použitelný pro teploty média od -30 °C do 150 °C
(Voda od 0 °C do 110 °C), pro všechna neagresivní 
média jako voda, olej, vzduch, topný olej a
mazací olej.

16 15 3838963422242 1 2216 11 25

16 20 3838963422259 1 2216 12 25

16 25 3838963422266 1 2216 13 20

16 32 3838963422273 1 2216 14 16

Kulový kohout - páka, (ocelový plech - poniklovaný)
PN 16, vnitřní - závitová vsuvka
Tělo z kované mosazi odolné vůči vyplavování zinku 
dle EN 12420 těsnění PTFE.
Koule pochromovaná, plně průchozí.
Vnitřní závit podle ISO 228.
Použitelný pro teploty média od -30 °C do 150 °C
(Voda od 0 °C do 110 °C), pro všechna neagresivní 
média jako voda, olej, vzduch, topný olej a
mazací olej.

16 15 3838963422280 1 2216 21 25

16 20 3838963422297 1 2216 22 25

16 25 3838963422303 1 2216 23 20

16 32 3838963422310 1 2216 24 16

16 40 3838963422327 1 2216 25 8

16 50 3838963422334 1 2216 26 4

Kulový kohout - motýl, (ocelový plech - poniklovaný)
PN 16, vnitřní - závitová vsuvka
Tělo z kované mosazi odolné vůči vyplavování zinku 
dle EN 12420 těsnění PTFE.
Koule pochromovaná, plně průchozí.
Vnitřní závit podle ISO 228.
Použitelný pro teploty média od -30 °C do 150 °C
(Voda od 0 °C do 110 °C), pro všechna neagresivní 
média jako voda, olej, vzduch, topný olej a
mazací olej.

16 15 3838963422341 1 2216 31 25

16 20 3838963422358 1 2216 32 25

16 25 3838963422365 1 2216 33 20

16 32 3838963422372 1 2216 34 16
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Kulové kohouty

Kulové kohouty TOP (TÜV)
Provedení PN Dim. EAN Objednací

číslo Bal.

Kulový kohout – páka, vnitřní – vnitřní závit
Tělo z kované mosazi podle DIN 17660 EN 12165,
poniklované, těsnění PTFE.
Použitelný pro teploty média od -30 °C do 150 °C
(voda od 0 °C do 110 °C), pro všechna neagresivní 
média jako voda, olej, vzduch, topný olej nebo
mazací olej.
Kulové kohouty lze obdržet rovněž s tělem ze 
speciální mosazi odolné proti vyplavování zinku.

63 8 3830002826004 1 2100 09 25

63 10 3830002826011 1 2100 00 25

50 15 3830002826028 1 2100 01 25

50 20 3830002826035 1 2100 02 25

50 25 3830002826042 1 2100 03 16

40 32 3830002826059 1 2100 04 16

40 40 3830002826066 1 2100 05 12

40 50 3830002826073 1 2100 06 8

16 65 3838963421092 1 2100 07 10

16 80 3838963421115 1 2100 08 5

Kulový kohout s vypouštěním – páka,
vnitřní – vnitřní závit
Tělo z kované mosazi podle DIN 17660, poniklované,
těsnění PTFE a NBR.
Použitelný pro teploty od -10 °C do 110 °C
(voda od 0 °C do 110 °C).

40 15 3830002826523 1 2402 01 25

40 20 3830002826530 1 2402 02 25

40 25 3830002826547 1 2402 03 16

40 32 3830002826554 1 2402 04 16

25 40 3830002826561 1 2402 05 12

Kulový kohout – motýl, vnitřní – vnitřní závit
Tělo z kované mosazi podle DIN 17660,
poniklované, těsnění PTFE.
Použitelný pro teploty média od -30 °C do 150 °C
(voda od 0 °C do 110 °C), pro všechna neagresivní 
média jako voda, olej, vzduch, topný olej nebo
mazací olej.

63 8 3830002826103 1 2100 19 25

63 10 3830002826110 1 2100 10 25

50 15 3830002826127 1 2100 11 25

50 20 3830002826134 1 2100 12 25

50 25 3830002826141 1 2100 13 16

40 32 3830002826158 1 2100 14

Kulový kohout s vypouštěním – motýl,
vnitřní – vnitřní závit
Tělo z kované mosazi podle DIN 17660, poniklované,
těsnění PTFE a NBR.
Použitelný pro teploty od -10 °C do 110 °C
(voda od 0 °C do 110 °C).

40 15 3830002826578 1 2402 11 25

40 20 3830002826585 1 2402 12 25

40 25 3830002826592 1 2402 13 16

40 32 3830002826608 1 2402 14 16

Kulový kohout – páka, vnitřní – vnitřní závit
Těleso z kované mosazi odolné vůči vyplavování zinku
Podle DIN 17660 EN 121 65, žluté provedení, těsnění
PTFE. Použitelný pro teploty média od -30 °C do 150 °C
(voda od 0 °C do 110 °C), pro všechny neagresivní 
média jako voda, olej, vzduch, topný olej nebo
mazací olej.

50 15 3830002829531 1 2190 01 25

50 20 3830002829548 1 2190 02 25

50 25 3830002829555 1 2190 03 16

40 32 3830002829562 1 2190 04 16

40 40 3830002829579 1 2190 05 12

40 50 3830002829586 1 2190 06 8

Tělo z kované mosazi podle DIN 17660, 
poniklované, těsnění PTFE.
Použitelný pro teploty média od -30 °C do 150 °C
(Voda od 0 °C do 110 °C), pro všechna neagresivní 
média jako voda, olej, vzduch, topný olej a
mazací olej.

40 15 3830002827049 1 2412 01 50

* pro vytápění, chlazení a rozvody pitné vody
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Kulové kohouty

Kulové kohouty s převlečnou maticí a plochým těsněním
Provedení PN Dim. EAN Objednací

číslo Bal.

Kulový kohout s převlečnou maticí,
na ploché těsnění – páka, vnitřní – vnitřní závit
Těleso z kované mosazi odolné vůči vyplavování zinku
podle EN 12420, koule pochromovaná.
Připojení pro přechodku podle BS 864/2,
Pmax 16 bar (20 °C), max. teplota 120 °C (5 bar).

16 15 3838963420644 1 2190 71 25

16 20 3838963420651 1 2190 72 25

16 25 3838963420668 1 2190 73 16

16 32 3838963420675 1 2190 74 16

16 40 3838963420682 1 2190 75 12

16 50 3838963420699 1 2190 76 8

Kulový kohout s převlečnou maticí, na ploché 
těsnění – páka, s prodlouženým vřetenem,
vnitřní – vnitřní závit
Těleso z kované mosazi odolné vůči vyplavování zinku
podle EN 12420, koule pochromovaná.
Připojení pro přechodku podle BS 864/2,
Pmax 16 bar (20 °C), max. teplota 120 °C (5 bar).

16 15 3838963420705 1 2190 81 25

16 20 3838963420712 1 2190 82 25

16 25 3838963420729 1 2190 83 16

16 32 3838963420736 1 2190 84 16

16 40 3838963420743 1 2190 85 12

16 50 3838963420750 1 2190 86 8

Kulový kohout – páka, lisovací připojení
Kulový kohout – páka, lisovací připojení
Těleso z kované mosazi odolné vůči vyplavování 
zinku podle DIN 17600, oboustranné lisovací spoje 
pro připojení plastohliníkové trubky.

16

15-16 
x 2,0 3830002829654 P 7216 62 50

15-20 
x 2,0 3830002829678 P 7220 62 50

25-26 
x 3,0 3830002829685 P 7226 62 50

Kulové kohouty s převlečnou maticí *)
Kulový kohout s převlečnou maticí – páka.
Tělo z kované mosazi podle DIN 17660, poniklované,
těsnění PTFE a NBR.
Použitelný pro teploty média od -10 °C do 110 °C
(Voda od 0 °C do 110 °C), pro všechna neagresivní 
média jako voda, olej, vzduch, topný olej a
mazací olej.

16 15 3830002827773 1 2442 01 50

16 20 3830002827780 1 2442 02 50

Kulový kohout s převlečnou maticí – motýl
Tělo z kované mosazi podle DIN 17660, poniklované,
těsnění PTFE a NBR. 
Použitelný pro teploty média od -10 °C do 110 °C
(Voda od 0 °C do 110 °C), pro všechna neagresivní 
média jako voda, olej, vzduch, topný olej a
mazací olej.

16 15 3830002827797 1 2442 11 50

16 20 3830002827803 1 2442 12 50

*) pouze pro vytápění
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Vypouštěcí a multifunkční kulové kohouty

Thermofl ex pro napouštění a vypouštění kotlů
Provedení PN Dim. EAN

900417 4
Objednací

číslo Bal.

THERMOFLEX,
kohout pro napouštění a vypouštění kotlů,
žluté provedení. Robustní provedení, lehký chod 
talířovou pružinou a třecím kroužkem, těsnění
O-kroužkem. Napojení na potrubí vnějším závitem, 
hadicová přípojka s krytkou a řetízkem. Hadicová 
přípojka se objednává zvlášť.

10 10 41030 7 1 4119 00 20

10 15 41040 6 1 4119 01 20

10 20 41050 5 1 4119 02 20

Kulový kohout vypouštěcí
Kohout pro napouštění a vypouštění kotlů
z kované mosazi podle DIN 17660,
poniklovaný, těsnění EPDM. Víčko je použitelné také k 
uvedení do provozu a řetězem zajištěno proti ztrátě.
Pro použití v topném sytému pro vodu do 110 °C,
max. provozní tlak 10 bar.

10 15 3830002829050 1 2512 11 25

Kulový kohout vypouštěcí a převlečná matice 1/2.
Tělo z kované mosazi podle DIN 17660,
těsnění PTFE a NBR.
Použitelný pro teploty média od -10 °C do +110 °C
(voda od 0 °C do +110 °C), pro všechna neagresivní 
média jako voda, olej, vzduch, topný olej nebo
mazací olej.

12,5 15 3830002829098 1 2512 01 50

12,5 20 3830002827162 1 2512 02 20

Vypouštěcí kulové kohouty*
Provedení PN Dim. EAN Objednací

číslo Bal.

Kulový kohout vypouštěcí – páka
Tělo z kované mosazi, poniklované,
s tefl onovým těsněním, dvěma O-kroužky a otvory.
Použitelný v zahradnictví a sanitárních zařízeních.
Použitelnost v rozsahu teploty od 0 °C do +110 °C.

16 15 3830002827230 1 2503 01 50

16 20 3830002827247 1 2503 02 50

Kulový kohout vypouštěcí – motýl
Tělo z kované mosazi, poniklované,
s tefl onovým těsněním, dvěma O-kroužky a otvory.
Použitelný v zahradnictví a sanitárních zařízeních.
Použitelnost v rozsahu teploty od 0 °C do +110 °C.

16 15 3830002827278 1 2503 11 50

16 20 3830002827285 1 2503 12 50

Multifunkční kulové kohouty
Multifunkční kulový kohout s červeným ručním
ovládáním a teploměrem 0–120 °C.
4–cestný kulový kohout z kované mosazi podle 
DIN17660, poniklovaný, 2 x vnitřní závit, 1 x vnější 
závit s plochým těsněním , napojení 1/2 pro 
vypouštění, nebo manometr. Vrtání koule ve tvaru 
T umožňuje mnoho možností použití jako například 
vyplachování nebo napouštění soustav a
částí soustav.

25 20 3830002829463 1 2414 02 20

25 25 3830002829500 1 2414 03 10

25 32 3830002829487 1 2414 04 10

 

Multifunkční kulový kohout s modrým ručním 
ovládáním a teploměrem 0–120 °C
4–cestný kulový kohout z kované mosazi podle
DIN 17660, poniklovaný, 2 x vnitřní závit, 1 x 
vnější závit s plochým těsněním , napojení 1/2 pro 
vypouštění, nebo manometr. Vrtání koule ve tvaru 
T umožňuje mnoho možností použití jako například 
vyplachování nebo napouštění soustav a
částí soustav.

25 20 3830002829470 1 2415 02 20

25 25 3830002829517 1 2415 03 10

25 32 3830002829494 1 2415 04 10

Produktová
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Pojistné ventily a příslušenství

Kotlová skupina
Provedení PN Dim. EAN Objednací

číslo Bal.

Kotlová skupina
Pro topnou vodu
Teplotní rozsah od 0 °C do 100 °C.

2,5 G1 3830002827759 1 2104 04 6

3 G1 3830002827766 1 2104 14 1

Termomanometr
Těleso z kované mosazi, poniklované,
těsněné EPDM.
Teplotní rozsah od 0 °C do 120 °C.
Průměr 80 mm, 0–4 bar.

4 15 3830002827735 1 2670 01 1

Pojistný ventil
Tělo z kované mosazi, EPDM.
Clonka, s těsněním a plastovou krytkou.
Použitelnost v rozsahu teploty od 0 °C do +110 °C.
Pro výkon kotle do 75 kW, DN 15.

1,8 15 3830002827575 1 2614 01 100

2,5 15 3830002827544 1 2611 01 100

3 15 3830002827551 1 2612 01 100

4 15 3830002827605 1 2615 01 100

6 15 3830002827568 1 2613 01 100

Pojistný ventil
Tělo z kované mosazi, EPDM.
Clonka, s těsněním a plastovou krytkou.
Použitelnost v rozsahu teploty od 0 °C do +110 °C.
Pro výkon kotle do 100 kW, DN 14.

2,5 20 3830002827438 1 2604 02 100

3 20 3830002827445 1 2605 02 50

6 20 3830002827452 1 2606 02 100

Pojistný ventil
Pro výkon kotle do 200 kW, DN 25.

2,5 25 3830002827469 1 2607 03 30

3 25 3830002827490 1 2608 03 50

6 25 3830002827476 1 2667 03 50

8 25 3830002827483 1 2687 03 50

Pojistný ventil
Pro výkon kotle do 350 kW, DN 28.

2,5 32 3830002827506 1 2609 04 30

3 32 3830002827513 1 2610 04 30

6 32 3830002827520 1 2669 04 12

8 32 3830002827537 1 2689 04 12

Odvzdušňovací ventily
Automatický odvzdušňovací ventil bez zpětného 
ventilu
Tělo z kované mosazi, těsnění EPDM.
Použitelnost v rozsahu teploty od 0 °C do +100 °C.

10 3/8 3830002827711 1 2630 00 50

se zpětným ventilem.

10 1/2 3830002827704 1 2630 01 50

Automatický odvzdušňovací ventil FWW se 
zpětným ventilem
Těleso z kované mosazi, těsnění EPDM
Teplotní rozsah od 0 °C do 100 °C.

10 3/8 3830002829784 1 2630 10 50

se zpětným ventilem.

10 3/8 3830002829791 1 2630 11 50

Zpětný ventil
Provozní teplota: 0 °C – +110 °C
Vyhotovení: těleso z mosazi, s O-kroužkem
PN 10, G 1/2".

10 15 3830002827612 1 2621 01 25

Produktová
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Zpětná klapka
Provedení Dim. EAN Objednací

číslo Bal.

Zpětná klapka pružinová
Těleso z mosazi, těsnění NBR, PN 10,
teplotní rozsah od 0 °C do 80 °C.

G 1/2 15 3838963420859 1 2622 11 10

G 3/4 20 3838963420866 1 2622 12 10

G 1 25 3838963420873 1 2622 13 10

G 1¼ 32 3838963420880 1 2622 14 10

G 1½ 40 3838963420897 1 2622 15 5

G 2 50 3838963420903 1 2622 16 5

Kulový kohout se zajištěním
Provedení PN Dim. EAN Objednací

číslo Bal.

Tělo z kované mosazi podle DIN 12420,
těsnění PTFE.
Teplotní rozsah od -10 °C do 110 °C.
(Voda od 0 °C do 110 °C).

16 20 3838963363309 1 2105 02 25

Kulové kohouty se zpětnou klapkou pro čerpadlo
Kulový kohout pro čerpadlo se zpětnou klapkou
Tělo z kované mosazi, poniklované,
s tefl onovým těsněním, dvěma O-kroužky a otvory.
Použitelnost v rozsahu teploty od 0 °C do +110 °C.

16 25 3830002827209 1 2268 03 32

Kulový kohout pro čerpadlo
Tělo z kované mosazi, poniklované,
s tefl onovým těsněním, dvěma O-kroužky a otvory.
Použitelnost v rozsahu teploty od 0 °C do +110 °C.

16 25 3830002827216 1 2269 03 32

Zpětná klapka s matkou pro čerpadlo
Zpětný ventil
Provozní teplota: 0 °C – +90 °C
Vyhotovení: těleso z kované mosazi, poniklované
těsnění EPDM, PN 25, DN 20.

25 25 3830002827636 1 2634 03 25

Kulový kokout se zpětnou klapkou – motýl,
vnitřní – vnitřní závit*
Tělo z kované mosazi odolné vůči vyplavování zinku
podle DIN 17660, žluté provedení, těsnění PTFE a 
EPDM.
Pružinová zpětná klapka z plastu. Použitelný pro 
teploty média od -10 °C do 90 °C
(voda od 0 °C do 90 °C).

16 15 3830002829357 1 2110 01 25

16 15 3830002829739 1 2110 02 25

Zpětné klapky a příslušenství
Produktová
skupina D
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Filtry

Filtr, velikost oka 0,5 mm
Provedení PN kvs DN Dim. EAN Objednací

číslo Bal.

Filtr
Tělo z kované mosazi,
nerezové čistící sítko, s vnitřním závitem.
Použitelnost v rozsahu teploty od -10 °C 
do 110 °C (voda od 0 °C do 110 °C).

16 2,55 15 1/2 3830002827070 1 2662 01 25

16 5,60 20 3/4 3830002827087 1 2662 02 25

16 8,20 25 1 3830002827094 1 2662 03 16

Filtr, velikost oka 0,75 mm
Filtr s jemným sítem z chromniklové 
oceli, velikost oka 0,75 mm.
Žluté provedení, vnitřní závit x vnitřní 
závit.

Napojení svěrným šroubením:
DN 15:  Univerzální model s vnitřními 

závity pro trubku se závitem a 
napojení svěrným šroubením.

DN 20:  Adaptér 1 6266 20 a svěrné 
šroubení G 3/4.

Adaptér a svěrné šroubení se 
objednávají zvlášť.

16 21,5 32 1¼ 41480 0 1 4111 14 5

16 30,0 40 1½ 41490 9 1 4111 15 5

16 42,0 50 2 41500 5 1 4111 16 5

16 64,3 65 2½ 41510 4 1 4111 17 1

16 148,6 80 3 41520 3 1 4111 18 1

Filtr s vypouštěcím kohoutem
Filtr s vypouštěcím kohoutem s 
jemným sítkem z chromniklové oceli 
odolné vůči vyplavování zinku velikost 
oka 0,75 mm.
Žluté provedení, vniřní závit x vnitřní 
závit.

Napojení svěrným šroubením
DN 15:  Univerzální model se speciálními 

závity pro trubku se závitem a 
napojení svěrným šroubením

DN 20:  Adaptér 1 6266 20 a svěrné 
šroubení G 3/4.

Adaptér a svěrné šroubení se 
objednávají zvlášť.

16 3,1 15 1/2 39000 5 1 4111 41 10

16 7,1 20 3/4 39010 4 1 4111 42 10

Uzavírací armatura pro připojení hasícíhopřístroje
Uzavírací armatura pro připojení hasícího 
přístroje
pro připojení hadice C s vnějším závitem G 2
Speciální pro nástěnný hydrant typu F podle 
DIN 14461-1, také podle DIN 14461-6,
Připojení hadice použité k hašení - C spojky v 
hliníku (DIN 14307) nebo zinku (DIN 86204). 90,0 50 2 76840 8 1 4115 53 10

Produktová
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Uzavírací ventily pro vytápění a chlazení

Uzavírací ventily šikmé „D“ s vnitřním závitem
Vřeteno ventilu utěsněno dvojitým O-kroužkem

Provedení kvs DN EAN
90 04174

Objednací
číslo Bal.

HERZ-STRÖMAX-D, uzavírací ventil
Použití: na uzavření jednotlivých větví v topných a 
chladících soustavách

max. provozní teplota: 110 °C
max. provozní tlak: 10 bar

Vyhotovení: přímý, s vnitřním závitem, nestoupající
vřeteno, těsnění vřetena dvojitým O-kroužkem, svršek
je těsněný prostřednictvím O-kroužku.

4,8 15 42030 6 1 4125 61 10

11,5 20 42040 5 1 4125 62 10

21,5 25 42050 4 1 4125 63 10

35,0 32 42060 3 1 4125 64 5

48,0 40 42070 2 1 4125 65 5

80,0 50 42080 1 1 4125 66 5

127,0 65 42090 0 1 4125 67 1

183,0 80 42100 6 1 4125 68 1

STRÖMAX-AD, uzavírací ventil šikmý.
Model s dlouhými vnitřními závity, se dvěma otvory,
nové provedení.
Provedení jako ventil STRÖMAX-D, avšak se 2 otvory 
a 1 zátkou.
DN 15–DN 50:  2 otvory 1/4", 1 zátka 1 0273 09 je 

našroubována.
DN 65–DN 80:  2 otvory 3/8", 1 zátka 1 0273 00 je 

našroubována.

Vypouštěcí ventil 276 se objednává zvlášť.

Napojení svěrným šroubením:
DN 15:  univerzální model s vnitřními závity pro trubku 

se závitem a napojení svěrným šroubením.
DN 20:  Adaptér 1 6266 20 a svěrné šroubení G 3/4.

Adaptér a svěrné šroubení se objednávají zvlášť.

4,8 15 42110 5 1 4125 71 10

11,5 20 42120 4 1 4125 72 10

21,5 25 42130 3 1 4125 73 10

35,0 32 42140 2 1 4125 74 5

48,0 40 42150 1 1 4125 75 5

82,0 50 42160 0 1 4125 76 5

127,0 65 42170 9 1 4125 77 1

183,0 80 42180 8 1 4125 78 1

Uzavírací ventily šikmé pro vytápění nebo chlazení, s vnitřním závitem, stoupající hřídel
Těsnění vřetena s ucpávkou

HERZ-STRÖMAX, uzavírací ventil
Použití: na uzavření jednotlivých větví v topných a 
chladících soustavách

max. provozní teplota: 110 °C
max. provoní tlak: 10 bar

Vyhotovení: šikmý, s vnitřním závitem, s těsněním 
vřetena ucpávkou, stoupající vřeteno, srvšek 
dotěsněný v tělese prostřednictvím O-kroužku.
Adaptéry a svěrné šroubení se objednávají 
samostatně.

3,0 10 40410 8 1 4115 00 10

4,0 15 40420 7 1 4115 01 10

10,5 20 40430 6 1 4115 02 10

18,0 25 40440 5 1 4115 03 10

32,5 32 40450 4 1 4115 04 5

44,0 40 40460 3 1 4115 05 5

87,0 50 40470 2 1 4115 06 5

112,0 65 40480 1 1 4115 07 1

175,0 80 40490 0 1 4115 08 1

STRÖMAX-A, uzavírací ventil šikmý,
těsnění ventilu ucpávkou, se 2 otvory, nové provedení.
Provedení jako ventil STRÖMAX, avšak se 2 otvory
a 1 zátkou.

DN 15–DN 50:  2 otvory 1/4", 1 zátka 1 0273 09 je 
našroubována.

DN 65–DN 80:  2 otvory 3/8", 1 zátka 1 0273 00 je 
našroubována.

Vypouštěcí ventil 276 se objednává zvlášť.

4,0 15 40500 6 1 4115 11 10

10,5 20 40510 5 1 4115 12 10

18,0 25 40520 4 1 4115 13 10

32,5 32 40530 3 1 4115 14 5

44,0 40 40540 2 1 4115 15 5

87,0 50 40550 1 1 4115 16 5

112,0 65 40560 0 1 4115 17 1

175,0 80 40570 9 1 4115 18 1

4125 D
STRÖMAX-D

4125 AD
STRÖMAX-AD

4115
STRÖMAX

4115 A
STRÖMAX-A
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Šoupata

Klínové šoupě
Provedení DN Dim.

EAN
90 04174 

Objednací
číslo Bal.

Klínové šoupě
žluté vyhotovení, hrdlo x hrdlo.

15 1/2 40260 9 1 4112 01 10

20 3/4 40270 8 1 4112 02 10

25 1 40280 7 1 4112 03 10

32 1¼ 40290 6 1 4112 04 5

40 1½ 40300 2 1 4112 05 5

50 2 40310 1 1 4112 06 5

65 2½ 40320 0 1 4112 07 1

80 3 40330 9 1 4112 08 1

Klínové šoupě, 2 otvory
žluté vyhotovení, vnitřní závity, 2 otvory a 1 zátka je 
našroubovaná

DN 15-DN 50: 2 otvory 1/4", 1 zátka 1 0272 29
DN 65-DN 80: 2 otvory 3/8", 1 zátka 1 0272 00
Objednat samostatně: vypouštěcí ventil 0270, 0275.

20 3/4 40340 8 1 4112 12 10

25 1 40350 7 1 4112 13 10

32 1¼ 40360 6 1 4112 14 5

40 1½ 40370 5 1 4112 15 5

50 2 40380 4 1 4112 16 5

65 2½ 40390 3 1 4112 17 1

80 3 40400 9 1 4112 18 1

Klínové šoupě s nestoupajícím vřetenem
Klínové šoupě s nestoupajícím vřetenem
Vyhotovení: žluté vyhotovení, mosaz odolná vůči
vyplavování zinku, vnitřní závity Rp dle ISO 7-1,
pro všechny neagresivní média jako voda,
pára nebo hydraulický olej.
Provozní teplota: -10 °C – +100 °C
Max. provozní tlak: 16 bar.

15 1/2 40410 8 1 4113 01 10

20 3/4 40420 7 1 4113 02 10

25 1 40430 6 1 4113 03 10

32 1¼ 40440 5 1 4113 04 5

40 1½ 40450 4 1 4113 05 5

50 2 40460 3 1 4113 06 5

Tepelně izolační pouzdra
HERZ-Teploizolační pouzdra pro:

STRÖMAX
Šikmý uzavírací ventil

STRÖMAX-D
Šikmý uzavírací ventil

STRÖMAX-R
Šikmý regulační ventil

STRÖMAX-M
Šikmý regulační ventil s měřícími ventily
Vybrání pro měřící ventily se může vyřezat nožem

Filtr HERZ DN 32-85.

1/2 40110 7 1 4095 01 1

3/4 40120 6 1 4095 02 1

1 40130 5 1 4095 03 1

1¼ 40140 4 1 4095 04 1

1½ 40150 3 1 4095 05 1

2 40160 2 1 4095 06 1

2½ 40170 1 1 4095 07 1

3 40180 0 1 4095 08 1

4112
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Regulační ventily - sety
Provedení EAN

90 04174
Objednací

číslo Bal.

Regulační ventil DN 15, pro topné systémy, nestoupající vřeteno,
všechny části vhodné pro styk s vodou provedeny z mosazi 
odolné vůči vyplavování zinku. Tělo nevrtané, 2 x připojovací závit 
ISO 228 vnější závit G 3/4 ploché těsnění, mosaz DR, připojení 
matkou, vnitřní závit Rp 3/4 a převlečná matice ISO 228 G 3/4 s 
přípojkou bajonet, ploché těsnění.

77153 8 1 4417 51 10

Regulační ventil DN 20, pro topné systémy, nestoupající vřeteno,
všechny části vhodné pro styk s vodou provedeny z mosazi 
odolné vůči vyplavování zinku. Tělo nevrtané, 2 x připojovací závit 
ISO 228 vnější závit G 1 ploché těsnění, mosaz DR, připojení 
matkou, vnitřní závit Rp 1 a převlečná matice ISO 228 G 1 s 
přípojkou bajonet, ploché těsnění.

77154 5 1 4417 52 10

Regulační ventil DN 20, pro topné systémy, nestoupající vřeteno,
všechny části vhodné pro styk s vodou provedeny z mosazi 
odolné vůči vyplavování zinku. Tělo nevrtané, 2 x připojovací závit 
ISO 228 vnější závit G 5/4 ploché těsnění, mosaz DR, připojení 
matkou, vnitřní závit Rp 5/4 a převlečná matice ISO 228 G 5/4 s 
přípojkou bajonet, ploché těsnění.

77155 2 1 4417 53 10

Uzavírací ventil DN 15, pro topné systémy, nestoupající vřeteno,
všechny části vhodné pro styk s vodou provedeny z mosazi 
odolné vůči vyplavování zinku. Tělo nevrtané, 2 x připojovací závit 
ISO 228 vnější závit G 3/4 ploché těsnění, mosaz DR nablýskaná, 
přípojka s matkou vnitřního závitu Rp 3/4 a převlečná matice
ISO 228 G 3/4 s přípojkou bajonetu, ploché těsnění.

77150 7 1 4325 51 10

Uzavírací ventil DN 20, pro topné systémy, nestoupající vřeteno,
všechny části vhodné pro styk s vodou provedeny z mosazi 
odolné vůči vyplavování zinku. Tělo nevrtané, 2 x připojovací závit 
ISO 228 vnější závit G 1 ploché těsnění, mosaz DR nablýskaná, 
přípojka s matkou vnitřního závitu Rp 1 a převlečná matice
ISO 228 G 1 s přípojkou bajonetu, ploché těsnění.

77151 4 1 4325 52 10

Uzavírací ventil DN 25, pro topné systémy, nestoupající vřeteno,
všechny části vhodné pro styk s vodou provedeny z mosazi 
odolné vůči vyplavování zinku. Tělo nevrtané, 2 x připojovací 
závit ISO 228 vnější závit G 5/4 ploché těsnění, plus 2 přípojky na 
trubky mosazi DR nablýskaná, přípojka s matkou vnitřního závitu 
Rp 5/4 a převlečná matice ISO 228 G 5/4 s přípojkou bajonetu, 
ploché těsnění.

77152 1 1 4325 53 10

Regulační ventily s bajonetovým připojením
Produktová
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Regulační ventily s lisovací přípojkou
Provedení kvs DN EAN

90 04174
Objednací

číslo Bal.

Regulační ventil HERZ s lineární 
charakteristikou a měřící clonou pro měření 
diferenčního tlaku v šikmém provedení,
s měřícím ventilem
Tělo z mosazi odolné vůči vyplavování zinku, 
digitální zobrazení číselné indikace stupně 
přednastavení v okénku měřícího ovládání, těsnění 
vřetena s dvojitým O-kroužkem, přednastavení 
pomocí omezení zdvihu, 2 měřící ventily (1 0284)
pro měření diferenčního tlaku měřícími ventilky 
nebo rychle měřícím ventilkem s vypouštěním, 
který je možné objednat samostatně.
Lisovací přípojky pro měděnou trubku a trubku
z měkké oceli.

2,00
15 - 

15 x 1
34018 5 C 4017 01 10

2,00
15 - 

18 x 1
34019 2 C 4017 31 10

0,52
15 LF - 
15 x 1

34020 8 C 4017 11 10

0,52
15 LF - 
18 x 1

34021 5 C 4017 12 10

0,95
15 MF - 
15 x 1

34022 2 C 4017 21 10

0,95
15 MF - 
18 x 1

34023 9 C 4017 22 10

3,60
20 - 

22 x 1
34024 6 C 4017 02 10

6,50
25 - 

28 x 1,2
34025 3 C 4017 03 10

13,30
32 - 

35 x 1,5
34026 0 C 4017 04 5

18,50
40 - 

42 x 1,5
34027 7 C 4017 05 5

33,00
50 - 

54 x 1,5
34028 4 C 4017 06 5

Regulační ventil HERZ s lineární 
charakteristikou v šikmém provedení
Tělo z mosazi odolné vůči vyplavování zinku 
přednastavení pomocí omezení zdvihu zobrazení 
číselné indikace stupně přednastavení v okénku 
měřícího ovládání.
Lisovací přípojky pro měděnou trubku a trubku
z měkké oceli.

2,00
15 - 

15 x 1
34029 1 C 4017 61 10

2,00
15 - 

18 x 1
34030 7 C 4017 71 10

3,60
20 - 

22 x 1
34031 4 C 4017 62 10

6,50
25 - 

28 x 1,2
34032 1 C 4017 63 10

13,30
32 - 

35 x 1,5
34033 8 C 4017 64 5

18,50
40 - 

42 x 1,5
34034 5 C 4017 65 5

33,00
50 - 

54 x 1,5
34035 2 C 4017 66 5

Kulový kohout s lisovací přípojkou
Provedení PN Dim. EAN

90 04174
Objednací

číslo Bal.

Kulový kohout, testovaný a registrovaný WRAS.
Tělo z mosazi odolné vůči vyplavování zinku.
Koule pochromovaná, plnoprůtočný kohout.
Lisovací přípojky pro měděnou trubku a trubku
z měkké oceli.
Teplotní rozsah je od -30 °C do 150 °C
(voda od 0 °C do 110 °C).

50 15 - 
15 x 1 34000 0 C 2190 01 25

50 15 - 
18 x 1 34001 7 C 2190 11 25

50 20 - 
22 x 1 34002 4 C 2190 02 25

50 25 - 
28 x 1,2 34003 1 C 2190 03 20

40 32 - 
35 x 1,5 34004 8 C 2190 04 16

40 40 - 
42 x 1,5 34005 5 C 2190 05 8

40 50 - 
54 x 1,5 34006 2 C 2190 06 4

4017 M

4017 R

Ventily a kohouty s lisovacím připojením
Produktová
skupina D
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Kulový kohout s lisovací přípojkou
Provedení kvs PN Dim. EAN

90 04174
Objednací

číslo Bal.

Kulový kohout, testovaný a registrovaný WRAS. 
Tělo z mosazi odolné vůči vyplavování zinku.
Koule pochromovaná, plnoprůtočný kohout.
Obě strany lisovací přípojky pro měděnou trubku 
a trubku z měkké oceli. 
Rozsah použití je od -30 °C do 150 °C.

50 15 - 
15 x 1 34007 9 C 2206 41 25

50 15 - 
18 x 1 34008 6 C 2206 81 25

50 20 - 
22 x 1 34009 3 C 2206 42 25

50 25 - 
28 x 1,2 34010 9 C 2206 43 20

40 32 - 
35 x 1,5 34011 6 C 2206 44 16

40 40 - 
42 x 1,5 34012 3 C 2206 45 8

40 50 - 
54 x 1,5 34013 0 C 2206 46 4

Filtr s lisovací přípojkou
Filtr
Sítko z nerezové oceli, šikmé provedení,
z kované mosazi pro topné systémy a 
rozvody pitné vody.
Lisovací přípojky pro měděnou trubku 
a trubku z měkké oceli.
Rozsah teploty je od -10 °C do 110 °C.
(Voda od 0 °C do 110 °C).

2,55 16 15 - 
15 x 1 34014 7 C 2662 01 25

2,55 16 15 - 
18 x 1 34015 4 C 2662 11 25

5,60 16 20 - 
22 x 1 34016 1 C 2662 02 25

8,20 16 25 - 
28 x 1,2 34017 8 C 2662 03 16

Filtr s jemným sítem z chromniklové oceli,
odolné vůči vyplavování zinku.
Velikost oka 0,75 mm
Lisovací přípojky pro měděnou trubku 
a trubku z měkké oceli.

21,5 16 32 - 
35 x 1,5 34036 9 C 4111 74 5

30,0 16 40 - 
42 x 1,5 34037 6 C 4111 75 5

42,0 16 50 - 
54 x 1,5 34038 3 C 4111 76 5

Fitinky s lisovací přípojkou
Přechodka s vnějším závitem
Lisovací přípojky pro měděnou trubku 
a trubku z měkké oceli.

15 x 1/2 34039 0  C 6250 01 10

18 x 1/2 34040 6 C 6250 11 10

22 x 3/4 34041 3 C 6250 02 10

28 x 1 34042 0 C 6250 03 4

35 x 1¼ 34043 7 C 6250 04 2

42 x 1½ 34044 4 C 6250 05 2

54 x 2 34045 1 C 6250 06 2

Filtry a kohouty s lisovacím připojením
Produktová
skupina D
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Armatury pro pitnou vodu

Kulové kohouty pro pitnou vodu*
Provedení PN DN EAN Objednací

číslo Bal.

Kulový kohout pro pitnou vodu – páka,
vnitřní – vnitřní závit*
Tělo z kované mosazi odolné vůči vyplavování zinku 
podle DIN 17660, těsnění jsou vyrobeny z fyziologicky 
nezávadného materiálu. Bez mrtvých prostor díky 
kouli oplachované tekutinou, těsnění sedla chráněné 
vůči oděru. Oblast použití – při teplotách do 85 °C pro 
pitnou vodu.

16 15 3830002829593 2 2100 01 25

16 20 3830002829609 2 2100 02 25

16 25 3830002829616 2 2100 03 16

16 32 3830002829623 2 2100 04 16

16 40 3830002829630 2 2100 05 12

16 50 3830002829647 2 2100 06 8

Kulový kohout pro pitnou vodu – motýl
Tělo z kované mosazi odolné vůči vyplavování zinku 
podle DIN 17660, žluté provedení, těsnění jsou 
vyrobeny z fyziologicky nezávadného materiálu. Bez 
mrtvých prostor díky kouli oplachované tekutinou, 
těsnění sedla chráněné vůči oděru. Oblast použití – 
při teplotách do 85 °C pro pitnou vodu.

16 15 3830002829869 2 2100 11 25

16 20 3830002829876 2 2100 12 25

16 25 3830002829883 2 2100 13 16

16 32 3830002829890 2 2100 14 16

Kulové kohouty se zpětnou klapkou*
Kulový kokout se zpětnou klapkou – motýl,
vnitřní – vnitřní závit*
Tělo z kované mosazi odolné vůči vyplavování zinku 
podle DIN 17660, žluté provedení, těsnění PTFE a 
EPDM. Pružinová zpětná klapka z plastu. Použitelný 
pro teploty média od -10 °C do 90 °C (voda od 0 °C 
do 90 °C).

16 15 3830002829524 2 2110 01 25

16 20 3830002829425 2 2110 02 25

Zpětná klapka s kontrolními vývody*
Zpětná klapka s kontrolními vývody*
Podle ČSN EN 1717, bezpečnostní zařízení pro 
zajištění ochrany před zpětným tlakem, zpětným 
prouděním a zpětným nasátím vody. Slouží jako 
ochrana vodovodního řádu před kontaminací 
znečištěnou vodou z budovy. Pro médium voda, 
vyrobeno z mosazi odolné vůči vyplavování zinku. 
Pracuje bez hluku a zpětných rázů.
Dva kontrolní vývody 1/4.

3/4 20 3830002829746 1 2623 02 25

1 25 3830002829753 1 2623 03 25

1½ 32 3830002829760 1 2623 04 16

Produktová
skupina I
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Armatury pro pitnou vodu

Kulové kohouty podomítkové s lisovacími koncovkami*
Provedení PN DN EAN

90 04174
Objednací

číslo Bal.

Kulový kohout pro instalaci pod omítku.
Pouzdro je vyrobeno z mosazi EN 12420.
Lisovací spojky pro plasto-hliníkové vícevrstvé potrubí.
Koule z kované, chromované mosazi,
plnoprůtokové. 16

15-16 
x 2,0 70350 8 P 7216 63 25

15-20 
x 2,0 70360 7 P 7220 63 25

20-26 
x 3,0 70370 6 P 7226 63 25

Vypouštěcí kulové kohouty*
Provedení EAN Objednací

číslo Bal.

Chromovaná mosaz.
Výtok 95 mm, se sítkem.

3838963600527 UH10052 50

Chromovaná mosaz.
Výtok 95 mm, hadicová přípojka.

3838963601517 UH10151 50

Chromovaná mosaz.
Výtok - hadicová přípojka.

3838963601524 UH10152 50

Chromovaná mosaz
„S“-ramínko Ø 18, ramínko délky od 150 mm do 185 mm.

3838963552512 UH05251 12

Kulové kohouty podomítkové*
Provedení PN Dim. EAN Objednací

číslo Bal.

Kulový kohout podomítkový, vnitřní-vnitřní závit
Tělo z kované mosazi podle DIN 17660,
těsnění PTFE a EPDM.
Použitelný pro teploty od -10 °C do 110 °C
(voda od 0 °C do 110 °C).

16 15 3830002826691 1 2202 01 50

16 20 3830002826707 1 2202 02 50

Kulový kohout podomítkový, s páčkou,
vnitřní-vnitřní závit
Tělo z kované mosazi podle DIN 17660,
těsnění PTFE a EPDM.
Použitelný pro teploty od -10 °C do 110 °C
(voda od 0 °C do 110 °C).

16 15 3830002826714 1 2202 11 50

16 20 3830002826721 1 2202 12 50

Produktová
skupina F
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Armatury pro pitnou vodu

Termostatické směšovací ventily*
Provedení DN EAN

90 04174
Objednací

číslo Bal.

HERZ termostatický směšovací ventil pitné vody TMV. 
Průtok 25 l/min při tlaku 3 bary, minimální množství vody
4 l/min tovární nastavení.
Směšovaná teplota 38–50 °C, +/- 2 K. 20 59950 7 2 7766 51

HERZ termostatický směšovací ventil pitné vody TMV 2. 
Průtok 42 l/min při tlaku 3 bary, minimální množství vody
4 l/min tovární nastavení. Směšovaná teplota 38–50 °C,
+/- 2 K.

20 59980 4 2 7766 54 1

Regulátor tlaku vody*
Provedení PN DN EAN Objednací

číslo Bal.

Regulátor tlaku vody*
Použitelnost v rozsahu teploty od 0 °C do 70 °C,
Tlak od 0,5 do 6 barů.

16 15 3830002827582 1 2682 01 18

16 20 3830002827599 1 2682 02 18

16 25 3830002827827 1 2682 03 18

16 32 3830002827834 1 2682 04 18

Uzavírací ventily pro vodoměry*
Instalační sestava pro vodoměry podle‚
ÖNORM B 2535*
Instalační sestava pro vodoměry s ocelovou 
pozinkovanou konzolou.
*  uzavírací ventil před vodoměrem
*  uzavírací ventil se zpětnou klapkou za vodoměrem.

1,00 20 45130 0 2 4126 62 1

1,75 25 45100 3 2 4126 63 1

3,00 32 45140 9 2 4126 64 1

4,00 40 45150 8 2 4126 65 1

6,75 50 45160 7 2 4126 66 1

Uzavírací ventil se zpětnou klapkou*
Uzavírací ventil se zpětnou klapkou*
Mosaz odolná proti vyplavování zinku, žluté provedení,
*  Dva otvory 1/4", jedna zátka 1 0273 09 je 

našroubována.
*  Napojení vnitřními závity podle ISO 7/1 po obou 

stranách.
*  Možnost vypouštění, vypouštěcí armatury se 

objednávají zvlášť.
*  Nestoupající hřídel, těsnění ventil pružným dvojitým

O-kroužkem, ventilová vložka je v tělese utěsněna
O-kroužkem.

*  Těsnění jsou vyrobena z fyziologicky nezávadného 
materiálu.

*  Třída objemového proudu VB, třída armatur I, podle 
ÖNORM EN 1213.

0,42 15 45130 0 2 4126 01 5

1,00 20 45110 2 2 4126 02 5

1,75 25 45120 1 2 4126 03 5

3,00 32 45460 8 2 4126 04 5

4,00 40 45470 7 2 4126 05 1

6,75 50 45480 6 2 4126 06 1

Produktová
skupina I
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Armatury pro pitnou vodu

HERZ-LEGIOFIX Ochrana proti legionele*
Provedení EAN

90 04174
Objednací

číslo Bal.

HERZ-LEGIOFIX
Automatický modul pracující bez pomocné energie. Umožňuje 
výplach proti legionele / cirkulaci podle ÖNORM B 5019 do 6 m 
před odběrným místem. Normální provoz: obtok zavřený. Průtok 
přes nastavený směšovací ventil; Odběrová teplota po směšování 
55 °C. Výplach proti legionele: obtok otevřený; Průtok přes modul 
při dezinfekční teplotě. Po ukončení výplachu proti legionele 
automatické přestavení na normální provoz. Všechny části 
přicházejí do kontaktu s vodou z mosazi odolné proti vyplavování 
zinku. Dodávka včetně bílého plastového krytu.

44950 5 2 4011 51 1

Termostatický regulátor teploty do rozvodů cirkulace teplé vody*
Provedení Tep-

lota DN EAN
90 04174

Objednací
číslo Bal.

Termostat do cirkulace.
Termostatický regulační ventil pro cirkulační 
potrubí teplé užitkové vody (soustavy s oběhovým 
čerpadlem), proporcionální regulátor bez pomocné 
energie. Šikmý, žluté provedení, těleso a části, které 
jsou v kontaktu s vodou, jsou vyrobeny ze speciální
mosazi odolné proti vyplavování zinku. Vnitřní závit 
podle ISO 7/1 (Rp). Provedení se dvěma termostaty. 
Hodnota kvs = 0,45 m3/hod.
Nastavení z výroby 52 °C a 70 °C.
Termostat zavírá ventil při dosažení teploty až do 
množství minimálního průtoku. Při dosažení teploty
70 °C (protilegionelový účinek) se ventil otevře druhým 
termostatem. Vnitřní závit x vnitřní závit, kónicky 
těsněn pro 15 mm měděné potrubí. Svěrné šroubení
1 6292 01 se objednává zvlášť.

52/70 15 43790 8 2 4011 01 20

52/70 20 43800 4 2 4011 02 20

55/70 15 43795 3 2 4011 11 20

55/70 20 43805 9 2 4011 12 20

58/70 15 40650 8 2 4011 17 20

58/70 20 40660 7 2 4011 18 20

Termostatický regulátor teploty (dálková příprava teplé vody)*
Provedení kvs DN EAN

90 04174
Objednací

číslo Bal.

Termostat do cirkulace.
Termostatický regulační ventil pro rozvody pitné vody 
(soustavy s oběhovým čerpadlem), proporcionální 
regulátor bez pomocné energie. Šikmý, žluté 
provedení, těleso a části, které jsou v kontaktu s 
vodou, jsou vyrobeny ze speciální mosazi odolné proti 
vyplavování zinku. Vnitřní závit podle ISO 7/1 (Rp). 
Nastavení z výroby 52 °C. Zabezpečení proti přehřátí 
do 90 °C. Termostat zavírá ventil při dosažení teploty. 
Při klesající teplotě se kuželka otevírá působením 
pružiny. Svěrné šroubení 1 6292 01 pro měděné 
potrubí 15 mm, a 1 6092 01 pro vícevrstvé plastové 
potrubí 16 x 2,0 mm se objednává zvlášť.

0,4 15 44200 1 2 4010 51 20

0,4 20 44210 0 2 4010 52 20

Termostat pro rozvody cirkulace.
Termostatický regulační ventil rozvody teplé vody 
s kulovým kohoutem. Šikmé provedení z mosazi, 
uzavírání a vypouštění, s měřícím ventilkem pro 
tlakové snímače, s uzávěrem na vypouštění, těleso 
ventilu a části, které jsou v kontaktu s vodou, jsou 
vyrobeny ze speciální mosazi odolné proti vyplavování 
zinku. Kuželka, sedlo ventilu, uzavíratelné vřeteno, 
pružina a vodící prvek z nerezu. Chrom-niklovaná 
ocel. Vnitřní závit podle ISO 7/1 (Rp). O-kroužek z 
EPDM z fyziologicky nezávadného materiálu. Vnitřní 
závit podle ISO 7/1 s kulovým ventilem.

0,4 15 44940 6 2 4010 41 20

0,4 20 44960 4 2 4010 42 20

4010 FWW

4011

4010 FWW

Produktová
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Armatury pro pitnou vodu

Regulační ventily pro vyvážení rozvodů pitné vody*
Provedení min.

l/s DN EAN
90 04174

Objednací
číslo Bal.

STRÖMAX-MW stoupačkový regulační ventil šikmý,
s vnitřními závity, s měřícími ventilky,
Rp (vnitřní závit).*
Mosaz odolná proti vyplavování zinku, žluté provedení, 
montovány dva měřící ventilky 0284.
*  vnitřní závity podle ISO 7/1po obou stranách.
*  Možnost vypouštění, vypouštěcí armatury se 

objednávají zvlášť.
*  Na měřících ventilcích se s pomocí měření tlakové 

diference určí průtok ventilem.
*  Přednastavení ventilu se provede omezením zdvihu 

pomocí objímky pro přednastavení mimo prostor vody.
*  Stoupající hřídel ventilu je pomocí O-kroužku trvale a 

bezpečně utěsněn.
*  Těsnění jsou vyrobena z fyziologicky nezávadného 

materiálu.

0,42 15 43380 1 2 4117 51 5

0,54 20 43390 0 2 4117 52 5

0,91 25 43400 6 2 4117 53 5

1,40 32 43410 5 2 4117 54 5

2,06 40 43420 4 2 4117 55 1

4,21 50 43430 3 2 4117 56 1

STRÖMAX-RW stoupačkový regulační ventil šikmý,
s vnitřními závity, bez měřících ventilků,
Rp (vnitřní závit).*
Mosaz odolná proti vyplavování zinku, žluté provedení.
*  Vnitřní závity podle ISO 7/1 po obou stranách.
*  Možnost vypouštění, vypouštěcí armatury se 

objednávají zvlášť.
*  Přednastavení ventilu se provede omezením zdvihu 

pomocí objímky pro přednastavení mimo prostor vody.
*  Stoupající hřídel ventilu je pomocí O-kroužku trvale a 

bezpečně utěsněn.
*  Těsnění jsou vyrobena z fyziologicky nezávadného 

materiálu.

0,42 15 43440 2 2 4117 61 5

0,54 20 43450 1 2 4117 62 5

0,91 25 43460 0 2 4117 63 5

1,40 32 43470 9 2 4117 64 1

2,06 40 43480 8 2 4117 65 1

4,21 50 43490 7 2 4117 66 1

Regulační ventily pro vyvážení rozvodů pitné vody*
Provedení kvs DN EAN

90 04174
Objednací

číslo Bal.

HERZ-regulační ventil s měřícími ventilky pro rozvody 
pitné vody
Regulační ventil s měřícími ventilky pro rozvody pitné 
vody, šikmý ventil, nestoupající vřeteno, vnitřní závity, 
mosazné tělo, označení „DR“, žluté provedení - 
přednastavení fi xní a snadno reprodukovatelné, digitální 
zobrazení se stupněm přednastavení v okénku ručního 
ovládání - k vyvažování pomocí měření diferenčního tlaku 
- oboustranný závit, napojovací adaptér pro připojení 
kalibrovaných trubek z měkké oceli, mědí nebo plastu, 
těsnění vřetena pomocí dvojitého O-kroužku - 2 měřící 
ventilky pro měření diferenčního tlaku jsou namontovány 
na měřící cloně. Měřící ventilky v dlouhém provedení 
jsou k dostání jako příslušenství. Těsnící materiál se 
skládá z fi zyologického přijatelného materiálu.
Max. provozní teplota 85 °C
Max. provozní tlak 20 bar.

0,46 15 LF 40730 7 2 4017 00 10

0,88 15 MF 40737 6 2 4017 09 10

2,00 15 40731 4 2 4017 01 10

3,60 20 40732 1 2 4017 02 10

6,50 25 40733 8 2 4017 03 10

13,30 32 40734 5 2 4017 04 5

18,50 40 40735 2 2 4017 05 5

33,00 50 40736 9 2 4017 06 5

Regulační ventily pro vyvážení rozvodů pitné vody*
STRÖMAX-GMW, přímý ventil s lineární
charakteristikou pro měření tlakové diference,
měřící ventilky.
Mosaz odolná proti vyplavování zinku, žluté provedení;
vnitřní závity, nestoupající vřeteno, těsnění vřetena
O-kroužky, Přednastavení ventilu pomocí omezení 
zdvihu.
Číselná indikace stupně přednastavení v okénku
ručního ovládání. Ventil obsahuje měřící ventilky.
Dva měřící ventilky (2 0284) jsou namontovány vedle
ručního ovládání.

1,00 15 LF 40530 3 2 4217 80 5

3,67 15 MF 40521 1 2 4217 89 5

6,00 15 40470 2 2 4217 81 5

6,30 20 40480 1 2 4217 82 5

9,31 25 40490 0 2 4217 83 3

16,80 32 40500 6 2 4217 84 3

22,80 40 40510 5 2 4217 85 2

33,00 50 40520 4 2 4217 86 1

4117 MW
STRÖMAX-MW

4117 RW
STRÖMAX-RW
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Armatury pro pitnou vodu

Uzavírací ventily šikmé pro pitnou vodu*
Provedení min.

l/s DN EAN
90 04174

Objednací
číslo Bal.

STRÖMAX-WD- uzavírací ventil šikmý,
Rp (vnitřní závit).*
Mosaz odolná proti vyplavování zinku, žluté provedení,
*  Napojení vnitřními závity podle ISO 7/1 na obou 

stranách.
*  Nestoupající hřídel, těsnění ventilu pružným 

dvojitým O-kroužkem, ventilová vložka je v tělese 
utěsněna O-kroužkem.

*  Těsnění jsou vyrobena z fyziologicky nezávadného 
materiálu.

*  Třída průtoku VB, třída armatur I,
podle ÖNORM EN 1213.

0,5 15 44510 1 2 4125 61 5

1,0 20 44520 0 2 4125 62 5

1,75 25 44530 9 2 4125 63 5

3,0 32 44540 8 2 4125 64 5

4,0 40 44550 7 2 4125 65 5

6,75 50 44560 6 2 4125 66 5

11,0 65 44570 5 2 4125 67 1

16,0 80 44580 4 2 4125 68 1

STRÖMAX-AWD- uzavírací ventil šikmý,
Rp (vnitřní závit).*
Mosaz odolná proti vyplavování zinku, žluté provedení,
*  Dva otvory 1/4", jedna zátka 1 0273 09 je 

našroubována do DN 50.
*  Napojení vnitřními závity podle ISO 7/1 na obou 

stranách.
*  Možnost vypouštění, vypouštěcí armatury se 

objednávají zvlášť.
*  Nestoupající hřídel, těsnění ventilu pružným 

dvojitým O-kroužkem, ventilová vložka je v tělese 
utěsněna O-kroužkem.

*  Těsnění jsou vyrobena z fyziologicky nezávadného 
materiálu.

*  Třída průtoku VB, třída armatur I,
podle ÖNORM EN 1213.
Zkoušené a registrované ÖVGW.

0,5 15 42780 0 2 4125 71 5

1,0 20 42790 9 2 4125 72 5

1,75 25 42800 5 2 4125 73 5

3,0 32 42810 4 2 4125 74 5

4,0 40 42820 3 2 4125 75 5

6,75 50 42830 2 2 4125 76 5

11,0 65 42840 1 2 4125 77 1

16,0 80 42850 0 2 4125 78 1

Uzavírací ventily šikmé pro pitnou vodu, s vnitřním závitem, stoupající hřídel*
STRÖMAX-AW-uzavírací ventil šikmý
s vnitřními závity, Rp (vnitřní závit).*
Mosaz odolná proti vyplavování zinku, žluté provedení.
DN 10–50:  Dva otvory 1/4", jedna zátka 1 0273 09 je 

našroubována.
DN 65 a 80:  Dva otvory 3/8", jedna zátka 1 0273 00 je 

našroubována.
*  Vnitřní závity podle ISO 7/1 po obou stranách.
*  Možnost vypouštění, vypouštěcí armatury se 

objednávají zvlášť.
*  Stoupající hřídel ventilu je pomocí dvojitého

O-kroužku trvale a bezpečně utěsněn.
*  Těsnění jsou vyrobena z fyziologicky nezávadného 

materiálu.
*  Příslušenství: 2 0275 nebo 2 0276 s vypouštěním 

je nutné objednat zvlášť. Třída průtoku VB, třída 
armatur I,

podle ÖNORM EN 1213.
Zkoušené a registrované ÖVGW.

0,25 10 42690 2 2 4115 00 10

0,5 15 42700 8 2 4115 11 10

1,0 20 42710 7 2 4115 12 10

1,75 25 42720 6 2 4115 13 10

3,0 32 42730 5 2 4115 14 5

4,0 40 42740 4 2 4115 15 5

6,75 50 42750 3 2 4115 16 5

11,0 65 42760 2 2 4115 17 1

16,0 80 42770 1 2 4115 18 1

STRÖMAX-W-uzavírací ventil šikmý
s vnitřními závity, Rp (vnitřní závit).*
Mosaz odolná proti vyplavování zinku, žluté provedení.
*  Vnitřní závity podle ISO 7/1 po obou stranách.
*  Stoupající hřídel ventilu je pomocí dvojitého

O-kroužku trvale a bezpečně utěsněn.
*  Těsnění jsou vyrobena z fyziologicky nezávadného 

materiálu.
*  Třída průtoku VB, třída armatur I,
podle ÖNORM EN 1213.

0,5 15 44430 2 2 4115 01 10

1,0 20 44440 1 2 4115 02 10

1,75 25 44450 0 2 4115 03 10

3,0 32 44460 9 2 4115 04 5

4,0 40 44470 8 2 4115 05 5

6,75 50 44480 7 2 4115 06 5

11,0 65 44490 6 2 4115 07 1

16,0 80 44500 2 2 4115 08 1

4125 WD
STRÖMAX-WD

W1.332

4125 AWD
STRÖMAX-AWD

W1.332

4115 AW
STRÖMAX-AW

W1.331

4115 W
STRÖMAX-W

W1.331

Produktová
skupina I

11



148

Uzavírací ventily přímé pro pitnou vodu

Uzavírací ventily přímé pro pitnou vodu*
Provedení min.

l/s DN Ø trubky
mm

EAN
90 04174

Objednací
číslo Bal.

Uzavírací ventil přímý*
Pájecí nátrubek x vnější závit. Dva otvory, jedna zátka 
je našroubována. Mosaz odolná proti vyplavování 
zinku, žluté provedení. Třída objemového průtoku 
VA, ÖNORM EN 1213. Max. provozní teplota 90 °C. 
Max. provozní tlak 10 bar. Max. diferenční tlak na 
zavřeném sedle 10 bar. Vypouštěcí (plnící) ventil
2 0275 09 se objednává zvlášť.

0,2 15 15 46230 6 2 4215 00 10

Uzavírací ventil přímý*
Pájecí nátrubek x vnější závit + pájecí nátrubek 
s převlečnou maticí. Dva otvory, jedna zátka je 
našroubována. Mosaz odolná proti vyplavování zinku, 
žluté provedení. Těsnění jsou vyrobeny z fyziologicky 
nezávadného materiálu. Třída objemového průtoku 
VA, ÖNORM EN 1213. Max. provozní teplota 90 °C. 
Max. provozní tlak 10 bar. Max. diferenční tlak na 
zavřeném sedle 10 bar. Vypouštěcí (plnící) ventil
2 0275 09 se objednává zvlášť.

0,20 15 15 46000 5 2 4215 01 10

0,40 20 18 46010 4 2 4215 02 10

0,70 25 22 46020 3 2 4215 03 10

Uzavírací ventil přímý*
Vnitřní závit x vnější závit. Dva otvory, jedna zátka 
je našroubována. Mosaz odolná proti vyplavování 
zinku, žluté provedení. Třída objemového průtoku 
VA, ÖNORM EN 1213. Max. provozní teplota 90 °C. 
Max. provozní tlak 10 bar. Max. diferenční tlak na 
zavřeném sedle 10 bar. Vypouštěcí (plnící) ventil
2 0275 09 se objednává zvlášť.

0,20 15 46240 5 2 4215 10 10

Uzavírací ventil přímý*
Vnitřní závit x vnější závit + pájecí nátrubek s 
převlečnou maticí. Dva otvory, jedna zátka je 
našroubována. Mosaz odolná proti vyplavování zinku, 
žluté provedení. Těsnění jsou vyrobeny z fyziologicky 
nezávadného materiálu. Třída objemového průtoku 
VA, ÖNORM EN 1213. Max. provozní teplota 90 °C. 
Max. provozní tlak 10 bar. Max. diferenční tlak na 
zavřeném sedle 10 bar. Vypouštěcí (plnící) ventil
2 0275 09 se objednává zvlášť.

0,20 15 15 46030 2 2 4215 11 10

0,40 20 18 46040 1 2 4215 12 10

Uzavírací ventil přímý*
Vnější závit x vnější závit. Dva otvory, jedna zátka 
je našroubována. Mosaz odolná proti vyplavování 
zinku, žluté provedení. Třída objemového průtoku 
VA, ÖNORM EN 1213. Max. provozní teplota 90 °C. 
Max. provozní tlak 10 bar. Max. diferenční tlak na 
zavřeném sedle 10 bar. Vypouštěcí (plnící) ventil
2 0275 09 se objednává zvlášť.

0,20 15 46050 0 2 4215 20 10

Uzavírací ventil přímý*
Vnější závit x vnější závit + pájecí nátrubek s 
převlečnou maticí. Dva otvory, jedna zátka je 
našroubována. Mosaz odolná proti vyplavování zinku, 
žluté provedení. Těsnění jsou vyrobeny z fyziologicky 
nezávadného materiálu. Třída objemového průtoku 
VA, ÖNORM EN 1213. Max. provozní teplota 90 °C. 
Max. provozní tlak 10 bar. Max. diferenční tlak na 
zavřeném sedle 10 bar. Vypouštěcí (plnící) ventil
2 0275 09 se objednává zvlášť.

0,20 15 15 46060 9 2 4215 21 10

0,40 20 18 46070 8 2 4215 22 10

0,70 25 22 46250 4 2 4215 23 10

Uzavírací ventil přímý*
Vnitřní závit x vnitřní závit. Dva otvory, jedna zátka 
je našroubována. Mosaz odolná proti vyplavování 
zinku, žluté provedení. Třída objemového průtoku 
VA, ÖNORM EN 1213. Max. provozní teplota 90 °C. 
Max. provozní tlak 10 bar. Max. diferenční tlak na 
zavřeném sedle 10 bar. Vypouštěcí (plnící) ventil
2 0275 09 se objednává zvlášť.

0,20 15 46080 7 2 4215 31 10

0,40 20 46090 6 2 4215 32 10

0,70 25 46100 2 2 4215 33 10

1,20 32 46110 1 2 4215 34 5

1,60 40 46120 0 2 4215 35 5

2,70 50 46130 9 2 4215 36 5

Uzavírací ventily přímé – bez možnosti vypouštění*
Uzavírací ventil přímý*
Vnitřní závit x vnitřní závit. Bez otvorů. Mosaz odolná 
proti vyplavování zinku, žluté provedení. Třída 
objemového průtoku VA, ÖNORM EN 1213.
Max. provozní teplota 90 °C.
Max. provozní tlak 10 bar.
Max. diferenční tlak na zavřeném sedle 10 bar.

0,20 15 46140 8 2 4215 41 10
0,40 20 46150 7 2 4215 42 10

0,70 25 46160 6 2 4215 43 10

1,20 32 46170 5 2 4215 44 5

1,60 40 46180 4 2 4215 45 5
2,70 50 46190 3 2 4215 46 5

Uzavírací ventil přímý*
Vnitřní závit x vnitřní závit. Bez otvorů. Mosaz odolná 
proti vyplavování zinku, žluté provedení. Třída 
objemového průtoku VA, ÖNORM EN 1213.
Max. provozní teplota 90 °C.
Max. provozní tlak 10 bar.
Max. diferenční tlak na zavřeném sedle 10 bar.

0,20 15 46260 3 2 4215 61 10

4215 AW

4215 AW

4215 AW

4215 AW

4215 AW

4215 AW

4215 AW

4215 W

4215 W
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Regulační ventily - sety
Provedení EAN

90 04174
Objednací

číslo Bal.

Regulační ventil DN 15, pro pitnou vodu, nestoupající vřeteno,
všechny části vhodné pro styk s vodou provedeny z mosazi 
odolné vůči vyplavování zinku. Tělo nevrtané, 2 x připojovací závit 
ISO 228 vnější závit G 3/4 ploché těsnění, mosaz DR, připojení 
matkou, vnitřní závit Rp 3/4 a převlečná matice ISO 228 G 3/4 s 
přípojkou bajonet, ploché těsnění. 77159 0 2 4417 51 10

Regulační ventil DN 20, pro pitnou vodu, nestoupající vřeteno,
všechny části vhodné pro styk s vodou provedeny z mosazi 
odolné vůči vyplavování zinku. Tělo nevrtané, 2 x připojovací závit 
ISO 228 vnější závit G 1 ploché těsnění, mosaz DR , připojení 
matkou, vnitřní závit Rp 1 a převlečná matice ISO 228 G 1 s 
přípojkou bajonet, ploché těsnění. 77160 6 2 4417 52 10

Regulační ventil DN 25, pro pitnou vodu, nestoupající vřeteno,
všechny části vhodné pro styk s vodou provedeny z mosazi 
odolné vůči vyplavování zinku. Tělo nevrtané, 2 x připojovací závit 
ISO 228 vnější závit G 5/4 ploché těsnění, mosaz DR , připojení 
matkou, vnitřní závit Rp 5/4 a převlečná matice ISO 228 G 5/4 s 
přípojkou bajonet, ploché těsnění. 77161 3 2 4417 53 10

Uzavírací ventil DN 15, pro pitnou vodu, nestoupající vřeteno,
všechny části vhodné pro styk s vodou provedeny z mosazi 
odolné vůči vyplavování zinku. Tělo nevrtané, 2 x připojovací závit 
ISO 228 vnější závit G 3/4 ploché těsnění, mosaz DR, připojení 
matkou, vnitřní závit Rp 3/4 a převlečná matice ISO 228 G 3/4 s 
přípojkou bajonet, ploché těsnění. 77156 9 2 4325 51 10

Uzavírací ventil DN 15, pro pitnou vodu, nestoupající vřeteno,
všechny části vhodné pro styk s vodou provedeny z mosazi 
odolné vůči vyplavování zinku. Tělo nevrtané, 2x připojovací závit 
ISO 228 vnější závit G 1 ploché těsnění, mosaz DR, připojení 
matkou, vnitřní závit Rp 1 a převlečná matice ISO 228 G 1 s 
přípojkou bajonet, ploché těsnění. 77157 6 2 4325 52 10

Uzavírací ventil DN 25, pro pitnou vodu, nestoupající vřeteno,
všechny části vhodné pro styk s vodou provedeny z mosazi 
odolné vůči vyplavování zinku. Tělo nevrtané, 2x připojovací závit 
ISO 228 vnější závit G 5/4 ploché těsnění, mosaz DR, připojení 
matkou, vnitřní závit Rp 5/4 a převlečná matice ISO 228 G 5/4 s 
přípojkou bajonet, ploché těsnění. 77158 3 2 4325 53 10

Regulační ventily s bajonetovým připojením
Produktová
skupina I
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Příslušenství
Provedení Dim. EAN

90 04174
Objednací

číslo Bal.

Zátka
žluté provedení, mosaz odolná proti vyplavování 
zinku s těsněním O-kroužkem a vnitřním šestihranným 
otvorem (pro imbusový klíč).

1/4 02180 0 1 0273 09 1

3/8 02190 9 1 0273 00 1

Vypouštěcí ventil s rukojetí*
Žluté provedení. Pro pitnou vodu. 3/8 02650 8 2 0275 00 20

1/4 02660 7 2 0275 09 20

Vypouštěcí ventil s rukojetí a otočnou hadicovou 
přípojkou*
Žluté provedení. Zelený uzávěr. Hadicová přípojka
1 6206 01 se objednává zvlášť.

3/8 02480 1 2 0276 00 20

1/4 02490 0 2 0276 09 20

Vzorkovací kohout
Odpovídá ÖNORM B5019, ISO 19458, DIN 38402, 
DVGW- pracovní list W 551, a VDI 6023. Provozní tlak 
max. 16 bar, max. přípustná provozní teplota 90 °C.

3/8 02680 5 2 0277 00 20

1/4 02681 2 2 0277 09 20

Vzorkovací kohout
Jak je uvedeno výše, ale prodloužené provedení pro 
izolované ventily.

3/8 02682 9 2 0277 10 20

1/4 02683 6 2 0277 19 20

Vypouštěcí ventil s rukojetí a otočnou hadicovou 
přípojkou,
žluté provedení. Hadicová přípojka 1 6206 01 se 
objednává zvlášť.

1/4 02220 3 1 0276 09 1

3/8 02230 2 1 0276 00 1

Adaptér s hadicovou přípojkou pro HERZ-RL-5 a 
HERZ-3000
pro napouštění a vypouštění radiátorů přes regulační 
šroubení. Hadicová přípojka 1 6206 01 se objednává 
samostatně.

1/2 00010 2 1 0256 01 1

Hadicová přípojka 
žluté provedení. Matka a hadice.

3/8 60010 4 1 6206 00 1

1/2 60020 3 1 6206 01 1

3/4 60030 2 1 6206 02 1

Příslušenství
Produktová
skupina D 
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Nástěnky

Nástěnky s vnitřním závitem
Provedení EAN

90 04174
Objednací

číslo Bal.

G 1/2 x Rp 1/2 16670 9 P 3124 14 150

G 3/4 x Rp 1/2 16680 8 P 3126 14 120

G 3/4 x Rp 3/4 16690 7 P 3126 15 100

Krabice pro síťové připojení

G 3/4 - Rp 1/2 16700 3 P 3128 18 15

G 3/4 x G 3/4 - Rp 1/2 16710 2 P 3128 19 12

Příslušenství. 16880 2 P 1025 07 10

Produktová
skupina F
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Produktová
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Kompaktní rozdělovače pro instalaci sanity, DN 20 (3/4)
Provedení Dim. EAN

90 04174
Objednací

číslo Bal.

Rozdělovač,
z mosazi odolné proti vyplavování 
zinku odpovídající DVGW-AB W 534. 
Poniklován pouze z vnějšku.
Těleso DN 20, výstupy s vnějším závitem 
G 1/2 s kónusem, osová rozteč potrubí 
50 mm.

2-cestný 82160 8 2 8451 22 1

3-cestný 82170 7 2 8451 23 1

4-cestný 82180 6 2 8451 24 1

Rozdělovač,
z mosazi odolné proti vyplavování 
zinku odpovídající DVGW-AB W 534. 
Poniklován pouze z vnějšku. Těleso
DN 20, výstupy s vnějším závitem G 3/4 
s kónusem, osová rozteč potrubí 50 mm.

2-cestný 82190 5 2 8451 32 1

HERZ-Kompaktní rozdělovač
z mosazi odolný proti vyplavování 
zinku odpovídající DVGW-AB W 534, 
poniklovaný jen zvenku. Těleso DN 20, 
okruhy - vnější závit G 3/4 s kuželovým 
těsněním, 50 mm osová vzdálenost 
trubiček.

4-cestný 84490 4 2 8451 42 1

Příslušenství
Konzoly pro rozdělovač
1 pár
Rozestup úchytek 200 mm pro rozdělovač 2 8451.

81410 5 1 8422 20 1

Produktová
skupina I
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Rozdělovače sanitární
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Provedení Dim. EAN
90 04174

Objednací
číslo Bal.

HERZ-Potrubní oddělovač Typ BA dle DIN EN 1717, 
obsahuje oddělovač, zkušební kohouty a bariéry pro 
údržbu, tělo je z kované mosazi, zkušební kohouty z 
pochormované tyčové mosazi.
Jmenovitý tlak PN 10
max. provozní teplota 65 °C, krátkodobě 80 °C, 
médium: voda.

15 68500 2 I 0303 01 1

20 68501 9 I 0303 02 1

HERZ-Potrubní oddělovač s doplňováním, typ BA dle 
DIN EN 1717, obsahuje oddělovač, zkušební kohouty 
a bariéry pro údržbu, redukční ventil a tlakoměr, tělo je 
z kované mosazi, zkušební kohouty z pochormované 
tyčové mosazi. Jmenovitý tlak PN 10
max. provozní teplota 65 °C, krátkodobě 80 °C, 
médium: voda.

15 68502 6 I 0305 01 1

20 68503 3 I 0305 02 1

HERZ-Vypouštěcí kohout s integrovaným 
oddělovačem, typ BA dle DIN EN 1717 pro instalaci 
přes odvodňovací prvek nebo venkovní, zahradní 
ventil.
tělo je z kované pochromované mosazi,
jmenovitý tlak PN 10,
max. provozní teplota 65 °C, krátkodobě 80 °C, 
médium: voda.

1/2 x 3/4 68504 0 I 0300 01 1

3/4 x 3/4 68505 7 I 0300 02 1

3/4 x 1 68506 4 I 0300 12 1

HERZ-Potrubní oddělovač Typ BA dle DIN EN 1717, 
pro dovybavení venkovních kohoutů (zahradní ventil). 
Filtr proti nečistotám, zajišťovací šroub a ochranným 
víčkem proti neoprávněné manipulaci. Tělo je z kované  
pochormované mosazi.
Jmenovitý tlak PN 10
max. provozní teplota 65 °C, krátkodobě 80 °C, 
médium: voda.

3/4 x 3/4 68507 1 I 0302 02 1

1 x 3/4 68508 8 I 0302 03 1

1 x 1 68509 5 I 0302 13 1

HERZ-Doplňovací zařízení obsahuje zpětnou klapku, 
regulátor tlaku, manometr a doplnění s vodoměrem 
pro plnění a provozování topných systémů podle 
VDI2035 a ÖNORM H5195. Směs vybraných  
iontoměničových pryskyřic, voda je v podstatě 
současně demineralizovaná a zalkalizuje na hodnotu 
pH 8,2 až 8,7. Vzhledem k tomu, že korozivní ionty, 
jako je chlorid a síran jsou odstraněny, dlouhodobá 
ochrana proti korozi je poskytována bez chemických 
inhibitorů.
Tělo je vyrobeno z mosazi,
max. provozní tlak 6 bar,
max. teplota 60 °C.

15 68510 1 I 0321 01 1

20 68511 8 I 0321 02 1

HERZ-Náplň pro doplňovací zařízení. − 68512 5 I 0321 10 1

HERZ-Kazeta pro počáteční plnění s oboustranným 
připojovacím závitem.

1/2 68513 2 I 0322 00 1

HERZ-Potrubní oddělovač, typ BA dle DIN EN 1717. 
Oddělovač umožňuje zabezpečení proti nepitné vodě 
třídy nebezpečnosti 4. Tříkomorový oddělovač lze užít 
pro instalaci do stávajících rozvodů.
Připojení vnitřními závity, volitelně s vnějšími závity.
Jmenovitý tlak PN 10,
max. teplota 65 °C, krátkodobě 80 °C,
médium voda.

6/4 x 6/4
IG x IG 68514 9 I 0307 01 1

6/4 x 6/4
IG x AG 68515 6 I 0307 02 1

6/4 x 6/4
AG x AG 68516 3 I 0307 03 1

6/4 x 6/4
AG x IG 68517 0 I 0307 04 1

2 x 2
IG x IG 68518 7 I 0307 05 1

2 x 2
IG x AG 68519 4 I 0307 06 1

2 x 2
AG x AG 68520 0 I 0307 07 1

2 x 2
AG x IG 68521 7 I 0307 08 1

6/4 x 2
IG x IG 68522 4 I 0307 09 1

6/4 x 2
IG x AG 68523 1 I 0307 10 1

6/4 x 2
AG x AG 68524 8 I 0307 11 1

6/4 x 2
AG x IG 68525 5 I 0307 12 1

2 x 6/4
IG x IG 68526 2 I 0307 13 1

2 x 6/4
IG x AG 68527 9 I 0307 14 1

2 x 6/4
AG x AG 68528 6 I 0307 15 1

2 x 6/4
AG x IG 68529 3 I 0307 16 1

Produktová
skupina I
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Provedení Dim. EAN
90 04174

Objednací
číslo Bal.

HERZ-zkušební přístroj pro funkčnost systémového 
oddělovače, vstupní tlak do 10 bar a difrerenční 
tlak do max. 1,5 bar, včetně plastového kufru, max. 
statistický tlak 25 bar, třída přesnosti 2,5. – 68530 9 I 0300 00 1

HERZ-pojistný ventil pro sanitární zařízení, tělo z 
mosazi, tlak 7,5 až 10 bar, připojení vnitřní závit.

15 68531 6 I 0132 04 1
20 68532 3 I 0132 06 1
25 68533 0 I 0132 08 1

HERZ-pojistný ventil pro sanitární zařízení, tělo z 
mosazi, tlak 7,5 až 10 bar, připojení vnější závit.

15 68534 7 I 0132 14 1
20 68535 4 I 0132 16 1
25 68536 1 I 0132 18 1

HERZ-patní ventil se sacím košem, zpětný ventil z 
pozinkované mosazi, síto z ušlechtilé oceli, sítko
0,5 mm.

15 68537 8 I 0237 01 1

20 68538 5 I 0237 02 1

25 68539 2 I 0237 03 1

32 68540 8 I 0237 04 1

40 68541 5 I 0237 05 1

50 68542 2 I 0237 06 1

65 68543 9 I 0237 07 1

80 68544 6 I 0237 08 1

100 68545 3 I 0237 09 1

HERZ-Separátor vzduchu v kombinaci s
automatickým odvzdušňovacím ventilem, tělo z 
mosazi, jmenovitý tlak 12 bar, pracovní tlak 6 bar,
max. teplota 110 °C.

20 68546 0 I 0124 02 1
25 68547 7 I 0124 03 1
32 68548 4 I 0124 04 1
40 68549 1 I 0124 05 1
50 68550 7 I 0124 06 1

HERZ-Separátor vzduchu v kombinaci s 
automatickým odvzdušňovacím ventilem pro solární 
zařízení, tělo z mosazi, jmenovitý tlak 10 bar, pracovní 
tlak 6 bar, max. teplota 150 °C.

20 68555 2 I 0124 12 1

25 68556 9 I 0124 13 1

32 68557 6 I 0124 14 1

HEZR-automatický odvzdušňovač pro solární zařízení, 
tělo z pochromované mosazi, jmenovitý tlak 12 bar, 
pracovní tlak 4 bar, max. teplota 180 °C, se zpětným 
ventilem.

10 68558 3 I 0101 00 1

15 68559 0 I 0101 01 1

HERZ-zpětný ventil, tělo z pochromované mosazi, 
vložka z vysoce odolného plastu, s o-kroužkem. 15 68560 6 I 0101 02 1

HERZ-automatický odvzdušňovač, přímý, tělo z 
pochromované mosazi, jmenovitý tlak 12 bar, pracovní 
tlak 3 bar, max.teplota 110 °C, připojení R 1/2 
samotěsnící.

15 68553 8 I 0117 41 1

HERZ-automatický odvzdušňovač, přímý, tělo z 
mosazi, bílé lakování, jmenovitý tlak 12 bar, pracovní 
tlak 3 bar, max. teplota 110 °C, připojení R 1/2, 
samotěsnící.

15 68554 5 I 0117 44 1

HERZ-automatický odvzdušňovač v rohovém 
provedení, tělo z pochromované mosazi, jmenovitý 
tlak 12 bar, pracovní tlak 3 bar, max. teplota 110 °C, 
připojení R 1/2 samotěsnící.

15 68551 4 I 0116 41 1

HERZ-automatický odvzdušňovač v rohovém 
provedení, tělo z mosazi, bílé lakování, jmenovitý 
tlak 12 bar, pracovní tlak 3 bar, max. teplota 110 °C, 
připojení R 1/2 samotěsnící.

15 68552 1 I 0116 44 1

HERZ-fi ltr pro studenou vodu, tělo z mosazi, nádoba 
ze skleněného zpevněného vlákna, kartuše z 
ušlechtilé oceli 100 µm, na vyžádání možné 10, 20, a 
50 µm, max. teplota 30 °C.

15 68561 3 I 0553 01 1

20 68562 0 I 0553 02 1

HERZ-fi ltr pro teplou vodu, tělo z mosazi, kartuše z 
ušlechtilé oceli 100 µm, na vyžádání 10, 20 a 50 µm, 
max. teplota 90 °C.

15 68563 7 I 0554 01 1

20 68564 4 I 0554 02 1

Pojistné ventily, separátory, odvzdušňovače a filtry
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Bytové předávací stanice tepla

Moduly pro přípravu teplé vody a vytápění
Provedení EAN

90 04174
Objednací

číslo Bal.

HERZ-Bytová předávací stanice tepla DELUXE
Kompaktní bytová stanice pro přípravu teplé vody a vytápění 
založená na průtokovém ohřevu teplé vody prostřednictvím 
pájeného deskového výměníku tepla z ušlechtilé oceli v 
protiproudém zapojení. Centrální regulátor teploty pro regulaci 
teploty teplé vody v závislosti na tlaku studené vody. Montáž 
jako podomítková stanice nebo s krytem jako stanice na omítku 
(objednávají se zvlášť). Přípojení potrubí na předávací stanici je 
přes patentovaný systém montáže s předmontovanými konzolami 
umožňující časově nenáročné nastavení a přizpůsobení instalace.
-  zajištěná stálá připravenost výměníku k ohřevu teplé vody i v 

letním provozu pomocí obtokového zapojení s teplotní regulaci.
-  ochrana proti opaření pomocí vestavěného směšovacího ventilu 

pitné vody, regulace diferenčního tlaku na okruhu vytápění s fi xním 
nastavením a integrovaným zónovým ventilem a termopohonem 
pro regulaci pokojové teploty.

- mezikus pro vodoměr studené vody, mezikus pro měřič tepla
-  fi ltr s jemným sítkem na přívodu z primárního okruhu a další fi ltr na 

vratném potrubí ze sekundárního okruhu topné vody.
- Max. provozní teplota 90 °C
- Max. provozní tlak 10 bar
- Min. statický tlak studené vody 2,8 bar
- Průtok teplé vody 15 l/min (10/52 °C)
- Výkon výměníku pro ohřev teplé vody 35 kW

Příslušenství se objednává samostatně:
Předmontovaná konzola modulu pro přípravu teplé vody 1 4008 04
Podomítková skříňka modulu pro přípravu teplé vody
a vytápění 1 4008 06
Kryt modulu pro přípravu teplé vody a vytápění 1 4008 08

68000 7 1 4008 25 1

HERZ-Bytová předávací stanice tepla STANDARD
Kompaktní bytová stanice pro přípravu teplé vody a vytápění 
založená na průtokovém ohřevu teplé vody prostřednictvím 
pájeného deskového výměníku tepla na okruhu vytápění z 
ušlechtilé oceli v protiproudém zapojení. Centrální regulátor teploty 
pro regulaci teploty teplé vody v závislosti na tlaku studené vody.
Montáž jako podomítková stanice nebo s krytem jako stanice na 
omítku (objednávají se zvlášť). Připojení potrubí k předávací stanici 
je prostřednictvím kulových kohoutů – provedení motýlové.
-  zajištěná stálá připravenost výměníku k ohřevu teplé vody i v 

letním provozu pomocí obtokového zapojení s teplotní regulaci.
-  ochrana proti opaření pomocí vestavěného směšovacího ventilu 

pitné vody
-  regulace diferenčního tlaku na okruhu vytápění s fi xním 

nastavením
- mezikus pro vodoměr studené vody, mezikus pro měřič tepla
-  fi ltr s jemným sítkem na přívodu z primárního okruhu a další fi ltr na 

vratném potrubí ze sekundárního okruhu topné vody.
- Max. provozní teplota 90 °C
- Max. provozní tlak 10 bar
- Min. statický tlak studené vody 2,8 bar
- Průtok teplé vody 15 l/min (10/52 °C )
- Výkon výměníku pro ohřev teplé vody 35 kW

Příslušenství se objednává samostatně:
Podomítková skříňka modulu pro přípravu teplé vody
a vytápění 1 4008 06
Kryt modulu pro přípravu teplé vody a vytápění 1 4008 08

68010 6 1 4008 23 1

HERZ-Bytová předávací stanice tepla PROJECT
Kompaktní bytová stanice pro přípravu teplé vody a vytápění 
založená na průtokovém ohřevu teplé vody prostřednictvím 
pájeného deskového výměníku tepla na okruhu vytápění z 
ušlechtilé oceli v protiproudém zapojení. Centrální regulátor teploty 
pro regulaci teploty teplé vody v závislosti na tlaku studené vody. 
Montáž jako podomítková stanice nebo s krytem jako stanice na 
omítku (objednávají se zvlášť).
-  ochrana proti opaření pomocí vestavěného směšovacího ventilu 

pitné vody
- mezikus pro vodoměr studené vody, mezikus pro měřič tepla
- Max. provozní teplota 90 °C
- Max. provozní tlak 10 bar
- Min. statický tlak studené vody 2,8 bar
- Průtok teplé vody 15 l/min (10/52 °C )
- Výkon výměníku pro ohřev teplé vody 35 kW

Příslušenství se objednává samostatně:
Podomítková skříňka modulu pro přípravu teplé vody
a vytápění 1 4008 06
Kryt modulu pro přípravu teplé vody a vytápění 1 4008 08

68020 5 1 4008 21 1

Produktová
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Bytové předávací stanice tepla

Moduly pro přípravu teplé vody
Provedení EAN

90 04174
Objednací

číslo Bal.

HERZ-Bytová předávací stanice tepla DELUXE
Kompaktní bytová stanice pro přípravu teplé vody založená na 
průtokovém ohřevu teplé vody prostřednictvím pájeného deskového 
výměníku tepla z ušlechtilé oceli v protiproudém zapojení. Centrální 
regulátor teploty pro regulaci teploty teplé vody v závislosti na 
tlaku studené vody. Montáž jako podomítková stanice nebo s 
krytem jako stanice na omítku (objednávají se zvlášť). Přípojení 
potrubí na předávací stanici je přes patentovaný systém montáže 
s předmontovanými konzolami umožňující časově nenáročné 
nastavení a přizpůsobení instalace.
-  zajištěná stálá připravenost výměníku k ohřevu teplé vody i v 

letním provozu pomocí obtokového zapojení s teplotní regulaci.
-  ochrana proti opaření pomocí vestavěného směšovacího ventilu 

pitné vody,
- mezikus pro vodoměr studené vody, mezikus pro měřič tepla
- fi ltr s jemným sítkem na přívodu z primárního okruhu
- Max. provozní teplota 90 °C
- Max. provozní tlak 10 bar
- Min. statický tlak studené vody 2,8 bar
- Průtok teplé vody 15 l/min (10/52 °C )
- Výkon výměníku pro ohřev teplé vody 35 kW

Příslušenství se objednává samostatně:
Předmontovaná konzola modulu pro přípravu teplé vody 1 4008 05
Podomítková skříňka modulu pro přípravu teplé vody 1 4008 07
Kryt modulu pro přípravu teplé vody 1 4008 09

68180 6 1 4008 11 1

HERZ-Bytová předávací stanice tepla STANDARD
Kompaktní bytová stanice pro přípravu teplé vody založená na 
průtokovém ohřevu teplé vody prostřednictvím pájeného deskového 
výměníku tepla z ušlechtilé oceli v protiproudém zapojení. Centrální 
regulátor teploty pro regulaci teploty teplé vody v závislosti na tlaku 
studené vody. Montáž jako podomítková stanice nebo s krytem 
jako stanice na omítku (objednávají se zvlášť). Přípojení potrubí na 
předávací stanici je pomocí kulových kohoutů - provedení motýl.
-  zajištěná stálá připravenost výměníku k ohřevu teplé vody i v 

letním provozu pomocí obtokového zapojení s teplotní regulaci.
-  ochrana proti opaření pomocí vestavěného směšovacího ventilu 

pitné vody,
- mezikus pro vodoměr studené vody, mezikus pro měřič tepla
- Max. provozní teplota 90 °C
- Max. provozní tlak 10 bar
- Min. statický tlak studené vody 2,8 bar
- Průtok teplé vody 15 l/min (10/52 °C )
- Výkon výměníku pro ohřev teplé vody 35 kW

Příslušenství se objednává samostatně:
Podomítková skříňka modulu pro přípravu teplé vody 1 4008 07
Kryt modulu pro přípravu teplé vody 1 4008 09

68190 5 1 4008 13 1

HERZ-Bytová předávací stanice tepla PROJECT
Kompaktní bytová stanice pro přípravu teplé vody založená na 
průtokovém ohřevu teplé vody prostřednictvím pájeného deskového 
výměníku tepla na okruhu vytápění z ušlechtilé oceli v protiproudém 
zapojení. Centrální regulátor teploty pro regulaci teploty teplé vody 
v závislosti na tlaku studené vody. Montáž jako podomítková stanice 
nebo s krytem jako stanice na omítku (objednávají se zvlášť).
-  ochrana proti opaření pomocí vestavěného směšovacího ventilu 

pitné vody
- mezikus pro vodoměr studené vody, mezikus pro měřič tepla
- Max. provozní teplota 90 °C
- Max. provozní tlak 10 bar
- Min. statický tlak studené vody 2,8 bar
- Průtok teplé vody 15 l/min (10/52 °C )
- Výkon výměníku pro ohřev teplé vody 35 kW

Příslušenství se objednává samostatně:
Podomítková skříňka modulu pro přípravu teplé vody 1 4008 07
Kryt modulu pro přípravu teplé vody 1 4008 09

68200 1 1 4008 15 1
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Bytové předávací stanice tepla

Moduly pro přípravu teplé vody a vytápění
Provedení EAN

90 04174
Objednací

číslo Bal.

Předmontovaná konzola modulu pro přípravu teplé vody 
DELUXE
Skládá se z montážního úhelníku s vyvrtanými otvory. Kompletní s 
uzavíracími kulovými kohouty pro vytápění, studenou a teplou vodu, 
možnost připojení ze stěny nebo z podlahy, napojení výměníkové 
stanice pomocí nástrčného systému a závitovými spoji na straně 
potrubí. Včetně upevňovacího materiálu.

68120 2 1 4008 04 1

Podomítková skříňka modulu pro přípravu teplé vody a 
vytápění
Skládá se z pozinkovaného ocelového plechu s upevňovacím 
rámem pro stanici DELUXE, STANDARD nebo PROJEKT, čelní 
rám a čelní dvířka v bílé barvě, povrchová úprava práškovou 
technologií (RAL 9003), čelní dvířka s pojistnou západkou
š x v x h: 650 x 850 x 200 mm, včetně upevňovacího materiálu.

68140 0 1 4008 06 1

Kryt modulu pro přípravu teplé vody a vytápění
z ocelového plechu, v bílé barvě, povrchová úprava práškovou 
technologií, pro předávací stanici DELUXE, STANDARD nebo 
PROJEKT, š x v x h: 500 x 800 x 200 mm.

68150 9 1 4008 08 1

Jednotlivé díly pro vybavení obtokem pro modul PROJEKT
Doplňující jednotlivé díly na doplnění modulů PROJEKT, obsahuje 
fi ltr, termostatický ventil s omezovačem teploty zpátečky a tvarovky 
do potrubí. 68160 8 1 4008 18 1

Moduly pro přípravu teplé vody
Předmontovaná konzola modulu pro přípravu
teplé vody DELUXE
Skládá se z montážního úhelníku s vyvrtanými otvory. Kompletní 
s uzavíracími kulovými kohouty pro vytápění, studenou a teplou 
vodu, možnost připojení ze stěny nebo z podlahy. Napojení modulu 
pomocí nástrčného systému a závitovými spoji na straně potrubí. 
Včetně upevňovacího materiálu.

68210 0 1 4008 05 1

Podomítková skříňka modulu pro přípravu teplé vody
Skládá se z pozinkovaného ocelového plechu s upevňovacím 
rámem pro modul DELUXE, STANDARD, PROJEKT, čelní rám a 
čelní dvířka v bílé barvě, povrchová úprava práškovou technologií 
(RAL 9003), čelní dvířka s pojistnou západkou š x v x h: 500 x 850 
x 200 mm, včetně upevňovacího materiálu.

68220 9 1 4008 07 1

Kryt modulu pro přípravu teplé vody
Z ocelového plechu, v bílé barvě, povrchová úprava práškovou
technologií, pro modul DELUXE, STANDARD, PROJEKT,
š x v x h: 500 x 800 x 200 mm.

68230 8 1 4008 09 1

Jednotlivé díly pro modul přípravy teplé vody
Doplňující jednotlivé díly na doplnění modulu PROJEKT, obsahuje 
fi ltr, termostatický ventil s omezovačem teploty zpátečky a tvarovek 
do potrubí. Příslušenství pro výměníkovou stanici PROJEKT. 68240 7 1 4008 17 1

Produktová
skupina T
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Šroubení, kolena
Provedení Dim. EAN

90 04174
Objednací

číslo Bal.

G 1/2 16510 8 P 3124 18 20

G 3/4 16520 7 P 3126 03 10

G 1 16530 6 P 3128 09 5

G 1/2 x R 1/2 16460 6 P 3124 17 20

G 3/4 x R 1/2 16470 5 P 3126 02 12

G 3/4 x R 3/4 16480 4 P 3126 06 10

G 1 x R 3/4 16490 3 P 3128 07 8

G 1 x R 1 16500 9 P 3128 08 5

G 1/2 x Rp 1/2 16410 1 P 3124 16 20

G 3/4 x Rp 1/2 16430 9 P 3126 16 12

G 3/4 x Rp 3/4 16420 0 P 3126 05 10

G 1 x Rp 3/4 16440 8 P 3128 05 8

G 1 x Rp 1 16450 7 P 3128 06 1

T-kusy

G 1/2 16560 3 P 3124 19 15

G 3/4 16570 2 P 3126 08 10

G 1 16580 1 P 3128 15 5

G 1/2 x Rp 1/2 x G 1/2 16310 4 P 3124 15 15

G 3/4 x Rp 1/2 x G 3/4 16320 3 P 3126 07 10

G 3/4 x Rp 3/4 x G 3/4 16330 2 P 3126 13 10

G 1 x Rp 1/2 x G 1 16340 1 P 3128 01 5

G 1 x Rp 3/4 x G 1 16350 0 P 3128 03 5

G 1 x Rp 1 x G 1 16360 9 P 3128 04 5

G 1/2 x R 1/2 x G 1/2 16370 8 P 3124 20 15

G 3/4 x R 3/4 x G 3/4 16380 7 P 3126 17 10

G 1 x R 3/4 x G 1 16390 6 P 3128 16 5

G 1 x R 1 x G 1 16400 2 P 3128 17 5

Závitové fitinky
Produktová
skupina B
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Tvarovky poniklované
Provedení Dim. EAN

90 04174
Objednací

číslo Bal.

Úhlové připojení AG, poniklované pro připojení 
plastových trubek PE-X, PB-, svěrným šroubením a 
převlečnou maticí.

16 x 2 - 
R 1/2 20750 1 P 0661 67 20

17 x 2 - 
R 1/2 20751 8 P 0661 77 20

20 x 2 - 
R 1/2 20752 5 P 0662 07 20

20 x 2,5 - 
R 1/2 20753 2 P 0665 37 20

Spojka AG pro připojení plastových trubek PE-X,
PB a vícevrstvé potrubí svěrným šroubením a 
převlečnou maticí.

16 x 2 20754 9 P 0661 63 20

17 x 2 20755 6 P 0661 73 20

20 x 2 20756 3 P 0662 03 20

20 x 2,5 20757 0 P 0665 33 20

Šroubové spojení s AG, poniklované pro připojení 
plastových trubek PE-X, PB a vícevrstvé potrubí 
svěrným šroubením a převlečnou maticí.

16 x 2 - 
R 1/2 20758 7 P 0661 64 20

17 x 2 - 
R 1/2 20759 4 P 0661 74 20

20 x 2 - 
R 1/2 20760 0 P 0662 04 20

20 x 2,5 - 
R 1/2 20761 7 P 0665 34 20

Koleno s AG, poniklované, pro připojení plastových 
trubek PE-X, PB, a vícevrstvé potrubí svěrným 
šroubením a převlečnou maticí.

16 x 2 20762 4 P 0661 68 20

17 x 2 20763 1 P 0661 78 20

20 x 2 20764 8 P 0662 08 20

20 x 2,5 20765 5 P 0665 38 20

T-kus AG, poniklovaný a 3 strany pro připojení 
plastových trubek PE-X, PB, a vícevrstvé potrubí 
svěrným šroubením a převlečnou maticí.

16 x 2 20766 2 P 0661 69 15

20 x 2 - 
16 x 2 - 
16 x 2

20767 9 P 0660 05 15

20 x 2 20768 6 P 0662 09 15

20 x 2 - 
16 x 2 - 
20 x 2

20769 3 P 0660 04 15

Tvarovky poniklované
Produktová
skupina F 
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Redukce, vsuvky
Provedení Dim. EAN

90 04174
Objednací

číslo Bal.

Vsuvka
pro spojení plastových trubek.
Svěrné šroubení G 3/4 s kónusem se objednává 
zvlášť.

G 1/2 60470 6 1 6262 01 20

G 3/4 60460 7 1 6262 02 20

G 1 60510 9 1 6262 03 10

G 1 x 3/4 63530 7 1 6262 04 20

Vsuvka
pro spojení pastových trubek. Poniklovaná. Svěrné 
šroubení G 3/4 s kónusem se objednává zvlášť.

G 3/4 60340 2 1 6262 12 20

Vsuvka redukovaná
pro ventily univerzální a se šikmým sedlem.
Svěrné šroubení pro napojení potrubí se objednává 
zvlášť.

G 1/2 x
M 22 x 1,5 60500 0 1 6272 01 10

G 3/4 x R 1/2 60490 4 1 6266 01 100

G 1/2 x R 1/2 16630 3 1 6266 11 10

G 3/4 x R 1/2 16640 2 1 6266 12 10

G 3/4 x R 3/4 16650 1 1 6266 20 10

G 1 x R 3/4 16660 0 1 6266 13 10

G1 x Rc1 64700 0 1 6266 03 1

Přípojka plastové trubky z mosazi,
poniklovaná, pro přímé připojení rozdělovače, 
kuželovité těsnění.
Vnitřní x vnější závit.
Svěrné šroubení se objednává zvlášť.

G 3/4 x Rp 1/2 60480 5 1 6265 01 10

G 1/2 x Rp 1/2 16590 0 1 6265 11 10

G 3/4 x Rp 3/4 16600 6 1 6265 12 10

G 1 x Rp 3/4 16610 5 1 6265 13 10

G 1 x Rp 1 16620 4 1 6265 14 10

1/2 x
M 22 x 1,5 63260 0 1 6275 22 20

Matice
pro napojení trubek se závitem.
1 pár včetně O–kroužku.

G 3/4 80940 8 1 8447 02 1

Vsuvka
pro napojení na měděné a plastové potrubí.
1 pár.

G 3/4 80950 7 1 8448 02 20

Redukce, vsuvky
Produktová
skupina B 

13
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Pro plastové vícevrstvé trubky PE-X, PE-RT s Al-fólií  G 3/4
Provedení Dim. EAN

90 04174
Objednací

číslo Bal.

Svěrné šroubení 3/4
pro PE-X, PB- a plastové vícevrstvé trubky s Al-fólií,
obsahuje nátrubek, dělený svěrný kroužek a 
převlečnou matici G 3/4.

10 x 1,3 66330 7 1 6098 18 10

14 x 2 61520 7 1 6098 02 10

15 x 2,5 66250 8 1 6098 16 10

16 x 2 61530 6 1 6098 03 10

16 x 2,2 63290 7 1 6098 12 10

16 x 2,5 61530 3 1 6098 13 10

16 x 2,7 66340 6 1 6098 27 10

17 x 2 61540 5 1 6098 04 10

17 x 2,5 61550 4 1 6098 05 10

18 x 2 61570 2 1 6098 07 10

18 x 2,5 61560 3 1 6098 06 10

18 x 3 66640 7 1 6098 17 10

20 x 2 61580 1 1 6098 08 10

20 x 2,25 60350 1 1 6098 20 10

20 x 3,5 62710 1 1 6098 10 10

20 x 2,5 63160 3 1 6098 11 10

20 x 2,8 61530 4 1 6098 09 10

20 x 3,4 60590 5 1 6098 19 10

Pro plastové vícevrstvé trubky PE-X, PE-RT s Al-fólií M 22 x 1,5 
Svěrné šroubení pro PE-X, PB- a plastové 
vícevrstvé trubky s Al-fólií,
obsahuje nátrubek, dělený svěrný kroužek a matici
M 22 x 1,5.

14 x 2 61480 4 1 6066 02 10

16 x 2 61490 3 1 6066 03 10

17 x 2 61500 9 1 6066 04 10

Pro plastové vícevrstvé trubky PE-X, PE-RT s Al-fólií G 1/2
Svěrné šroubení,
obsahuje stahovací šroub a svěrný kroužek, svěrné 
šroubení R 1/2, vhodné pro ventily HERZ konstrukční 
řady „D“, TS-7728, DE LUXE a RL 5.

14 x 2 65600 2 1 6092 02 10

16 x 2 65590 6 1 6092 01 10

Svěrné šroubení G 1/2 s dvojitým O-kroužkem
a izolačním kroužkem,
obsahuje nátrubek, dělený svěrný kroužek a 
převlečnou matici G 1/2.

12 x 2 16260 2 1 6092 11 10

16 x 2 16280 0 1 6092 13 10

Pro plastové vícevrstvé trubky PE-X, PE-RT s Al-fólií G 1
Svěrné šroubení G 1
pro PE-X, PB- a plastové vícevrstvé trubky s Al-fólií,
obsahuje nátrubek, dělený svěrný kroužek a 
převlečnou matici G 1.

16 x 2 16290 9 1 6198 11 10

20 x 2 16300 5 1 6198 12 10

25 x 3,5 64710 9 1 6198 00 10

26 x 3 64720 8 1 6198 01 10

Svěrné šroubení
Produktová
skupina C 
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Svěrné šroubení
Pro ocelové a měděné potrubí G 3/4

Provedení Dim. EAN
90 04174

Objednací
číslo Bal.

Přechodka s O-kroužkem, kovově těsnící
Svěrný kroužek s O-kroužkem, kovově těsnící na 
potrubí, matice se svěrným kroužkem G 3/4.
Není možné použít na pochromované potrubí a 
potrubí z ušlechtilé oceli.

8 63340 9 1 6274 18 10
10 60530 7 1 6274 00 10
12 60540 6 1 6274 01 10
14 60550 5 1 6274 02 10
15 60560 4 1 6274 03 10
16 60570 3 1 6274 04 10

Svěrné šroubení s měkkým těsněním,
dělený svěrný kroužek, masivní gumové těsnění 
(EPDM) na trubku, převlečná matice G 3/4.

12 64740 6 1 6276 12 10
14 66270 6 1 6276 14 10
15 64750 5 1 6276 15 10
16 66280 5 1 6276 16 10
18 64760 4 1 6276 18 10

Svěrné šroubení
Pro ocelové a měděné potrubí M 22 x 1,5

Přechodka s O-kroužkem,
kovově těsnící svěrný kroužek, kovově těsnící na 
potrubí, matice se svěrným kroužkem.
Matice M 22 x 1,5. Není možné použít na 
pochromované potrubí a potrubí z ušlechtilé oceli.

10 60590 1 1 6284 00 10
12 60600 7 1 6284 01 10
14 60610 6 1 6284 03 10
15 60620 5 1 6284 04 10
16 60630 4 1 6284 05 10

Svěrné šroubení
Pro ocelové a měděné potrubí G 1/2

Svěrné šroubení, těsnění kov na kov
pro armatury s vnitřním závitem 3/8–3/4,
svěrný kroužek, metalicky těsněný k trubce.
*) Není vhodné pro ventily v provedení dle DIN „D“.

3/8 x 12 60650 2 1 6292 00 10
1/2 x 12 63780 3 1 6292 12* 10
1/2 x 14 63430 7 1 6292 14* 10
1/2 x 15 60660 1 1 6292 01 10
3/4 x 18 60670 0 1 6292 02 10

Svěrné šroubení, těsnění kov na kov
matice G 1/2. 15 x 1 - 

G 1/2 15790 5 1 6294 01 10

Svěrné šroubení
Pro ocelové a měděné potrubí G 1

Svěrný kroužek, kovově těsnící na potrubí,
matice se svěrným kroužkem.
Matice G 1 s konusem.

22 64730 7 1 6273 01 10

Svěrné šroubení
Svěrné šroubení, kovově těsnící na potrubí,
pro kulové kohouty 2190
Matice s kónickým těsněním, mosaz.

G 3/4-15 mm 66470 0 1 6274 21 10 

G 1-22 mm 66480 9 1 6274 22 10

G 1¼-28 mm 66490 8 1 6274 23 10

G 1½-35 mm 66500 4 1 6274 24 10

G 1¾-42 mm 66510 3 1 6274 25 10

G 2 ⁄  -54 mm 66520 2 1 6274 26 10

Příslušenství
Vložka proti deformaci (opěrná objímka). 10 x 1 00150 5 1 0674 10 10

12 x 1 00160 4 1 0674 12 10
14 x 1 00170 3 1 0674 14 10
15 x 1 00180 2 1 0674 15 10
16 x 1 00190 1 1 0674 16 10
18 x 1 00200 7 1 0674 18 10
22 x 1 02310 1 1 0674 22 10

Svěrné šroubení

38

Produktová
skupina C 

Produktová
skupina E 
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Svěrné šroubení pro univerzální modely DE LUXE TS-90 a RL-1
Provedení Barva EAN

90 04174
Objednací

číslo Bal.

Popis
pro připojení napojovací soupravou.

Chrom 63200 6 1 6292 41 1

Bílá (RAL 9010) 63230 3 1 6292 44 1

Černá matná 63270 9 1 6292 49 1

Svěrné šroubení pro modely DE LUXE
Popis
pro připojení napojovací soupravou.

Pergamon 63630 1 S 6292 01 1

Egejská 63640 0 S 6292 02 1

Manhattan 63650 9 S 6292 03 1

Sněhobílá 63660 8 S 6292 04 1

Calypso 63670 7 S 6292 05 1

Bahama béžová 63680 6 S 6292 06 1

Greenwich 63690 5 S 6292 07 1

Jasmín 63700 1 S 6292 08 1

Natura 63710 0 S 6292 09 1

Ultramarínová (RAL 5002) 63720 9 S 6292 10 1

Ohnivě červená (RAL 3000) 63730 8 S 6292 11 1

Rubínová (RAL 3003) 63740 7 S 6292 12 1

Signální modrá (RAL 5005) 63750 6 S 6292 13 1

Zlatožlutá (RAL 1004) 63760 5 S 6292 14 1

Slonová kost světlá (RAL 1015) 63770 4 S 6292 15 1

Krytka matice „DE LUXE“
Popis
pro připojení napojovací soupravou.

Chrom 63860 2 1 6281 41 1

Bílá (RAL 9010) 63890 9 1 6281 44 1

Černá matná 63900 5 1 6281 49 1

Kryt šroubení DE LUXE, sanitární barvy
Popis
pro připojení napojovací soupravou.

Pergamon 65620 0 S 6281 21 1

Egejská 65630 9 S 6281 22 1

Manhattan 65640 8 S 6281 23 1

Sněhobílá 65650 7 S 6281 24 1

Calypso 65660 6 S 6281 25 1

Bahama béžová 65670 5 S 6281 26 1

Greenwich 65680 4 S 6281 27 1

Jasmín 65690 3 S 6281 28 1

Natura 65700 9 S 6281 29 1

Ultramarínová (RAL 5002) 65710 8 S 6281 30 1

Ohnivě červená (RAL 3000) 65720 7 S 6281 31 1

Rubínová (RAL 3003) 65730 6 S 6281 32 1

Signální modrá (RAL 5005) 65740 5 S 6281 33 1

Zlatožlutá (RAL 1004) 65750 4 S 6281 34 1

Slonová kost světlá (RAL 1015) 65760 3 S 6281 35 1

Svěrné šroubení pro modely DE LUXE
Produktová
skupina A

14
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Plastohliníkové trubky PE-RT

Provedení
Tloušťka 
hliníkové 

vrstvy (mm
Dim. EAN

90 04174
Objednací

číslo Bal.

Plastová trubka PE-RT,
hliníková fólie, role. Vhodná pro 
rozvody vytápění, podlahového 
vytápění i pitné vody.
Maximální provozní teplota 95 °C. 
Maximální provozní tlak 10 bar.
Záruka 10 let (pouze při použití 
lisovacích fi tinků HERZ).
Cena za bm trubky.

0,4 16 x 2 99772 3 3 C160 20 200

0,4 18 x 2 99773 0 3 C180 20 200

0,4 20 x 2 99774 7 3 C200 20 100

0,5 26 x 3 99775 4 3 C260 30 50

0,5 32 x 3 99776 1 3 C320 30 50

0,5 40 x 3,5 99777 8 3 C400 30 50

Plastohliníkové trubky PE-RT, tyče

Provedení
Tloušťka 
hliníkové 

vrstvy (mm)
Dim. EAN

90 04174
Objednací

číslo Bal.

Plastová trubka PE-RT,
hliníková fólie, trubka. Vhodná pro 
rozvody vytápění, podlahového 
vytápění i pitné vody.
Maximální provozní teplota 95 °C.
Maximální provozní tlak 10 bar.
Záruka 10 let (pouze při použití 
lisovacích fi tinků HERZ).
Cena za bm trubky.

0,4 16 x 2 99778 5 3 C160 34 5

0,4 20 x 2 99779 2 3 C200 34 5

0,5 26 x 3 99780 8 3 C260 35 5

0,5 32 x 3 99781 5 3 C320 35 5

0,5 40 x 3,5 99782 2 3 C400 36 5

0,6 50 x 4 99000 7 3 C500 40 5

0,8 63 x 4,5 99010 6 3 C630 45 5

0,8 75 x 5 99200 1 3 C750 50 5

Plastohliníkové trubky PE-RT, hliníková folie 0,25 mm

Provedení
Tloušťka 
hliníkové 

vrstvy (mm
Dim. EAN

90 04174
Objednací

číslo Bal.

Plastová trubka PE-RT,
hliníková fólie, role. Vhodná zejména 
pro podlahové vytápění, ale také pro 
připojení otopných těles a rozvody 
pitné vody. 
S hliníkovou fólií 0,25 mm.
Maximální provozní teplota 95 °C.
Maximální provozní tlak 10 bar.
Záruka 10 let (pouze při použití 
lisovacích fi tinků HERZ).
Cena za bm trubky.

0,25 16 x 2 93000 3 3 C160 22 200

0,25 18 x 2 – 3 C180 30 100

0,25 20 x 2 93002 7 3 C200 30 100

Plastohliníkové trubky PE-RT, hliníková folie 0,2 mm

Provedení
Tloušťka 
hliníkové 

vrstvy (mm)
Dim. EAN

90 04174
Objednací

číslo Bal.

Plastová trubka PE-RT,
hliníková fólie, role. Vhodná pro 
rozvody vytápění, podlahového
vytápění i pitné vody.
Maximální provozní teplota 95 °C.
Maximální provozní tlak 10 bar.
Záruka 10 let (pouze při použití 
lisovacích fi tinků HERZ).
Cena za bm trubky.

0,2 10 x 1,3 93003 4 3 C101 30 250

0,2 16 x 2 99708 2 3 D160 20 200

Vícevrstvé plastohliníkové potrubí PIPEFIX
Produktová
skupina E

15
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Vícevrstvé plastohliníkové potrubí

Plastohliníkové trubky PE-RT s tepelnou izolací

Provedenít
Tloušťka 
izolační 

vrstvy (mm)
Dim. EAN

90 04174
Objednací

číslo Bal.

Trubky pro topení a sanitu s tepelnou 
izolací z PE- LD pěny s fólií z PP. 
Tepelné vlastnosti 0,04 W/mK po DIN 
EN 8497. Chování při požáru B1 dle 
DIN 102 bez CFC a HCFC. Difúze 
vodní páry 6000 dle DSIN 52615.
Cena za bm trubky.

6 16 x 2 93014 0 3 C160 06 100

6 20 x 2 93015 7 3 C200 06 50

6 26 x 3 93017 1 3 C260 06 50

6 32 x 3 93018 8 3 C320 06 25

9 16 x 2 93019 5 3 C160 09 100

9 20 x 2 93020 1 3 C200 09 50

9 26 x 3 93022 5 3 C260 09 50

9 32 x 3 93023 2 3 C320 09 25

13 16 x 2 93024 9 3 C160 13 50

13 20 x 2 93025 6 3 C200 13 50

13 26 x 3 23026 3 3 C260 13 25

13 32 x 3 93028 7 3 C320 13 25

Plastové trubky PE-RT v ochranné trubce
Tubus černý.
Cena za bm trubky.

16 x 2 99787 7 3 C160 33 50

20 x 2 99788 4 3 C200 33 50

Produktová
skupina E 

15
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Spojky
Provedení EAN

90 04174
Objednací

číslo Bal.

10 x 1,3 – 10 x 1,3 10621 7 P 7010 00 200

16 x 2 – 16 x 2 13120 2 P 7016 00 200

18 x 2 – 16 x 2 13260 5 P 7018 02 80

18 x 2 – 18 x 2 13140 0 P 7018 00 150

20 x 2 – 20 x 2 13150 9 P 7020 00 150

26 x 3 – 26 x 3 13190 5 P 7026 00 100

32 x 3 – 32 x 3 13200 1 P 7032 00 50

32 x 3 – 26 x 3 13490 6 P 7032 06 60

40 x 3,5 – 40 x 3,5 13210 0 P 7040 00 30

50 x 4 – 50 x 4 13220 9 P 7050 00 30

63 x 4,5 – 63 x 4,5 13230 8 P 7063 00 20

75 x 5 – 75 x 5 09000 4 P 7075 00 1

Spojky redukované
20 x 2 – 16 x 2 13280 3 P 7020 01 150

20 x 2 – 18 x 2 13300 8 P 7020 02 150

26 x 3 – 16 x 2 13380 0 P 7026 01 100

26 x 3 – 18 x 2 13400 5 P 7026 05 100

26 x 3 – 20 x 2 13410 4 P 7026 02 100

32 x 3 – 16 x 2 13430 2 P 7032 01 60

32 x 3 – 18 x 2 13440 1 P 7032 07 60

32 x 3 – 20 x 2 13450 0 P 7032 02 60

32 x 3 – 26 x 3 13490 6 P 7032 06 60

40 x 3,5 – 26 x 3 13510 1 P 7040 02 50

40 x 3,5 – 32 x 3 13520 0 P 7040 03 40

50 x 4 – 26 x 3 13530 9 P 7050 01 20

50 x 4 – 32 x 3 13540 8 P 7050 02 20

50 x 4 – 40 x 3,5 13550 7 P 7050 03 20

63 x 4,5 – 26 x 3 13560 6 P 7063 01 20

63 x 4,5 – 32 x 3 13570 5 P 7063 02 20

63 x 4,5 – 40 x 3,5 13580 4 P 7063 03 20

63 x 4,5 – 50 x 4 13590 3 P 7063 04 20

75 x 5 – 50 x 4 09002 8 P 7075 02 8

75 x 5 – 63 x 4,5 09001 1 P 7075 01 8

Lisovací fitinky
Produktová
skupina F

15
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T-kusy jednoznačné
Provedení EAN

90 04174
Objednací

číslo Bal.

16 x 2 11950 7 P 7216 00 60

18 x 2 11970 5 P 7218 00 60

20 x 2 11980 4 P 7220 00 50

26 x 3 12020 6 P 7226 00 30

32 x 3 12030 5 P 7232 00 25

40 x 3,5 12040 4 P 7240 00 15

50 x 4 12050 3 P 7250 00 10

63 x 4,5 12060 2 P 7263 00 8

T-kusy redukované
16 x 2 – 18 x 2 – 16 x 2 13000 7 P 7216 05 50

16 x 2 – 20 x 2 – 16 x 2 13010 6 P 7216 03 50

18 x 2 – 16 x 2 – 16 x 2 12430 3 P 7218 03 50

18 x 2 – 16 x 2 – 18 x 2 12090 9 P 7218 02 10

20 x 2 – 10 x 1,3 – 20 x 2 12082 4 P 7210 00 50

20 x 2 – 16 x 2 – 16 x 2 12450 1 P 7220 03 50

20 x 2 – 18 x 2 – 18 x 2 12460 0 P 7220 04 50

20 x 2 – 16 x 2 – 18 x 2 12470 9 P 7220 07 50

20 x 2 – 16 x 2 – 20 x 2 12110 4 P 7220 01 50

20 x 2 – 18 x 2 – 20 x 2 12110 4 P 7220 02 50

20 x 2 – 20 x 2 – 16 x 2 12490 7 P 7220 08 50

20 x 2 – 26 x 3 – 20 x 2 13040 3 P 7220 06 30

26 x 3 – 20 x 2 – 16 x 2 12670 3 P 7226 13 30

26 x 3 – 16 x 2 – 20 x 2 12630 7 P 7226 11 30

26 x 3 – 18 x 2 – 20 x 2 12660 4 P 7226 12 30

26 x 3 – 18 x 2 – 18 x 2 12650 5 P 7226 18 30

26 x 3 – 20 x 2 – 20 x 2 12680 2 P 7226 14 30

26 x 3 – 20 x 2,5 – 16 x 2 12690 1 P 7226 19 30

26 x 3 – 26 x 3 – 16 x 2 12720 5 P 7226 16 30

26 x 3 – 26 x 3 – 20 x 2 12730 4 P 7226 15 30

26 x 3 – 16 x 2 – 26 x 3 12210 1 P 7226 03 30

26 x 3 – 18 x 2 – 26 x 3 12220 0 P 7226 04 30

26 x 3 – 20 x 2 – 26 x 3 12230 9 P 7226 05 30

26 x 3 – 32 x 3 – 26 x 3 13090 8 P 7226 17 30

32 x 3 – 16 x 2 – 32 x 3 12240 8 P 7232 01 30

32 x 3 – 18 x 2 – 32 x 3 12250 7 P 7232 03 30

32 x 3 – 20 x 2 – 26 x 3 12740 3 P 7232 11 30

32 x 3 – 20 x 2 – 32 x 3 12260 6 P 7232 04 30

32 x 3 – 26 x 3 – 26 x 3 12790 8 P 7232 09 30

32 x 3 – 26 x 3 – 32 x 3 12300 9 P 7232 07 30

32 x 3 – 32 x 3 – 20 x 2 12800 4 P 7232 15 30

32 x 3 – 32 x 3 – 26 x 3 12830 1 P 7232 14 30

32 x 3 – 40 x 3,5 – 32 x 3 13100 4 P 7232 10 20

40 x 3,5 – 26 x 3 – 32 x 3 12870 7 P 7240 06 20

40 x 3,5 – 26 x 3 – 40 x 3,5 12330 6 P 7240 02 20

40 x 3,5 – 32 x 3 – 32 x 3 12840 0 P 7240 04 20

Lisovací fitinky
Produktová
skupina F 

15
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T-kusy redukované
Provedení EAN

90 04174
Objednací

číslo Bal.

40 x 3,5 – 32 x 3 – 40 x 3,5 12340 5 P 7240 03 20

40 x 3,5 – 40 x 3,5 – 26 x 3 12890 5 P 7240 07 20

40 x 3,5 – 40 x 3,5 – 32 x 3 12900 1 P 7240 08 20

40 x 3,5 – 50 x 4 – 40 x 3,5 18200 6 P 7240 12 10

50 x 4 – 26 x 3 – 50 x 4 12350 4 P 7250 03 10

50 x 4 – 32 x 3 – 40 x 3,5 12920 9 P 7250 06 20

50 x 4 – 32 x 3 – 50 x 4 12360 3 P 7250 01 10

50 x 4 – 40 x 3,5 – 40 x 3,5 12910 0 P 7250 05 20

50 x 4 – 40 x 3,5 – 50 x 4 12370 2 P 7250 02 10

50 x 4 – 50 x 4 – 32 x 3 12930 8 P 7250 07 20

50 x 4 – 50 x 4 – 40 x 3,5 12940 7 P 7250 08 20

63 x 4,5 – 40 x 4,5 – 63 x 4,5 12380 1 P 7263 01 8

63 x 4,5 – 50 x 4 – 63 x 4,5 12390 0 P 7263 02 8

63 x 4,5 – 32 x 3 – 63 x 4,5 12400 6 P 7263 03 8

63 x 4,5 – 40 x 3,5 – 50 x 4 12950 6 P 7263 04 5

63 x 4,5 – 50 x 4 – 50 x 4 12960 5 P 7263 05 5

63 x 4,5 – 63 x 4,5 – 40 x 3,5 12970 4 P 7263 06 5

63 x 4,5 – 63 x 4,5 – 50 x 4 12980 3 P 7263 07 5

75 x 5 – 75 x 5 – 75 x 5 09006 6 P 7275 00 2

Lisovací fitinky
Produktová
skupina F 

15
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Spojky s převlečnou maticí, ploché těsnění
Provedení EAN

90 04174
Objednací

číslo Bal.

16 x 2 – G 3/4 13980 2 P 7016 41 50

18 x 2 – G 3/4 14000 6 P 7018 41 50

20 x 2 – G 3/4 14020 3 P 7020 41 50

16 x 2 – G 1 13990 1 P 7016 42 100

18 x 2 – G1 14010 5 P 7018 42 100

20 x 2 – G 1 14040 2 P 7020 42 100

26 x 3 – G 1 14100 3 P 7026 42 80

26 x 3 – G 1¼ 14110 2 P 7026 43 50

32 x 3 – G 1¼ 14120 1 P 7032 43 50

40 x 3,5 – G 1¼ 14140 9 P 7040 43 30

32 x 3 – G 1½ 14130 0 P 7032 44 40

40 x 3,5 – G 1½ 14150 8 P 7040 44 30

50 x 4 – G 1½ 14170 6 P 7050 44 16

40 x 3,5 – G 2 14160 7 P 7040 45 20

50 x 4 – G 2 14180 6 P 7050 45 16

63 x 4,5 – G 2½ 14190 4 P 7063 46 14

Spojky s převlečnou maticí s kónickým těsněním
Provedení Dim. EAN

90 04174
Objednací

číslo Bal.

niklované

16 x 2 – M 22 x 1,5 14900 9 P 7016 86 150

20 x 2 – M 22 x 1,5 14930 6 P 7020 86 150

16 x 2 – G 1/2 14960 3 P 7016 90 150

18 x 2 – G 1/2 14980 1 P 7018 90 150

20 x 2 – G 1/2 14990 0 P 7020 90 150

16 x 2 – G 3/4 14840 8 P 7016 82 150

18 x 2 – G 3/4 14860 6 P 7018 82 120

20 x 2 – G 3/4 14870 5 P 7020 82 120

surové

16 x 2 – G 3/4 14780 7 P 7016 81 150

18 x 2 – G 3/4 14800 2 P 7018 81 120

20 x 2 – G 3/4 14810 1 P 7020 81 140

Kolena s převlečnou maticí s kónickým těsněním

Koleno pro HERZ 3000

16 x 2 – G 3/4 11220 1 P 7116 14 60

18 x 2 – G 3/4 11230 0 P 7118 14 60

20 x 2 – G 3/4 11240 9 P 7120 14 50

Lisovací fitinky
Produktová
skupina F 

15



Produktová
skupina 1 
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Lisovací závitové fi tinky s plochým těsněním
Provedení Dim. EAN

90 04174
Objednací

číslo Bal.

Lisovací závitové fi tinky s vnějším
závitem s plochým těsněním.

16 x 2 – 1/2 AG 15010 4 P 7016 61 100

20 x 2 – 1/2 AG 15050 0 P 7020 61 80

16 x 2 – 3/4 AG 15020 3 P 7016 62 80

20 x 2 – 3/4 AG 15060 9 P 7020 62 70

26 x 3 – 3/4 AG 15130 9 P 7026 62 50

26 x 3 – 1 AG 15140 8 P 7026 63 50

32 x 3 – 1 AG 15150 7 P 7032 63 40

40 x 3,5 – 1¼ AG 15160 6 P 7040 64 20

50 x 4 – 1½ AG 15170 5 P 7050 65 10

63 x 4,5 – 2 AG 15180 4 P 7063 66 8

Lisovací závitové fi tinky s vnitřním
závitem s plochým těsněním.

16 x 2 – 1/2 IG 15190 3 P 7016 71 100

20 x 2 – 1/2 IG 15230 6 P 7020 71 80

16 x 2 – 3/4 IG 15200 9 P 7016 72 80

20 x 2 – 3/4 IG 15240 5 P 7020 72 70

26 x 3 – 3/4 IG 15310 5 P 7026 72 50

26 x 3 – 1 IG 15320 4 P 7026 73 50

32 x 3 – 1 IG 15330 3 P 7032 73 40

40 x 3,5 – 1 IG 15340 2 P 7040 74 20

50 x 4 – 1½ IG 15350 1 P 7050 75 10

63 x 4,5 – 2 IG 15360 0 P 7063 76 8

Závitová spojka s plochým těsněním
a lisovacími konci.

16 x 2 – 3/4 14660 2 P 7016 51 70

20 x 2 – 3/4 14680 0 P 7020 51 70

26 x 3 – 1 14720 3 P 7026 52 50

32 x 3 – 1¼ 14730 2 P 7032 53 30

40 x 3,5 – 1¼ 14740 1 P 7040 53 20

50 x 4 – 2 14750 0 P 7050 55 10

63 x 4,5 – 2½ 14760 9 P 7063 56 2

Lisovací fitinky
Produktová
skupina F

15



Produktová
skupina 1 
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T-kusy s vnějším závitem
Provedení EAN

90 04174
Objednací

číslo Bal.

16 x 2 – 1/2 – 16 x 2 11450 2 P 7216 51 60

18 x 2 – 1/2 – 18 x 2 11460 1 P 7218 51 60

20 x 2 – 1/2 – 20 x 2 11470 0 P 7220 51 50

26 x 3 – 1/2 – 26 x 3 11570 7 P 7226 51 30

20 x 2 – 3/4 – 20 x 2 11480 9 P 7220 52 50

26 x 3 – 3/4 – 26 x 3 11580 6 P 7226 52 30

32 x 3 – 3/4 – 32 x 3 11600 1 P 7232 51 30

26 x 3 – 1 – 26 x 3 11590 5 P 7226 53 30

32 x 3 – 1 – 32 x 3 11610 0 P 7232 52 25

40 x 3,5 – 1 – 40 x 3,5 11620 9 P 7240 52 15

40 x 3,5 – 1¼ – 40 x 3,5 11630 8 P 7240 53 15

50 x 4 – 1¼ – 50 x 4 11640 7 P 7250 53 10

50 x 4 – 1½ – 50 x 4 11650 6 P 7250 54 10

63 x 4,5 – 1½ – 63 x 4,5 11660 5 P 7263 54 2

63 x 4,5 – 2 – 63 x 4,5 11670 4 P 7263 55 8

T-kusy s vnitřním závitem
16 x 2 – 1/2 – 16 x 2 11680 3 P 7216 41 60

18 x 2 – 1/2 – 18 x 2 11690 2 P 7218 41 60

20 x 2 – 1/2 – 20 x 2 11700 8 P 7220 41 50

26 x 3 – 1/2 – 20 x 2 11810 4 P 7226 42 30

26 x 3 – 1/2 – 26 x 3 11800 5 P 7226 41 30

32 x 3 – 1/2 – 32 x 3 11840 1 P 7232 43 30

20 x 2 – 3/4 – 20 x 2 11710 7 P 7220 42 50

26 x 3 – 3/4 – 26 x 3 11830 2 P 7226 44 30

32 x 3 – 3/4 – 32 x 3 11850 0 P 7232 41 30

32 x 3 – 1 – 32 x 3 11860 9 P 7232 42 25

40 x 3,5 – 1 – 40 x 3,5 11880 7 P 7240 41 20

32 x 3 – 1¼ – 32 x 3 11870 8 P 7232 44 20

40 x 3,5 – 1¼ – 40 x 3,5 11890 6 P 7240 42 20

50 x 4 – 1¼ – 50 x 4 11900 2 P 7250 42 10

50 x 4 – 1½ – 50 x 4 11910 1 P 7250 43 10

63 x 4,5 – 1½ – 63 x 4,5 11920 0 P 7263 43 2

63 x 4,5 – 2 – 63 x 4,5 11930 9 P 7263 44 8

Lisovací fitinky
Produktová
skupina F

15
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Kolena 90°
Provedení EAN

90 04174
Objednací

číslo Bal.

16 x 2 – 16 x 2 10060 4 P 7116 00 150

18 x 2 – 18 x 2 10080 2 P 7118 00 150

20 x 2 – 20 x 2 10900 1 P 7120 00 80

20 x 2 – 10 x 1,3 10020 8 P 7110 00 10

26 x 3 – 26 x 3 10130 4 P 7126 00 30

32 x 3 – 32 x 3 10140 3 P 7132 00 25

40 x 3,5 – 40 x 3,5 10150 2 P 7140 00 30

50 x 4 – 50 x 4 10160 1 P 7150 00 10

63 x 4,5 – 63 x 4,5 10170 1 P 7163 00 10

75 x 5 – 75 x 5 09005 9 P 7175 00 5

Koleno 45°
26 x 3 11280 5 P 7126 01 50

32 x 3 11290 4 P 7132 01 30

40 x 3,5 11300 0 P 7140 01 5

50 x 4 11310 9 P 7150 01 24

63 x 4,5 11320 8 P 7163 01 10

Kolena 90° se závitovým připojením - vnitřní závit
Provedení Dim. EAN

90 04174
Objednací

číslo Bal.

Kolena 90° se závitovým připojením AG.

16 x 2 – 1/2 AG 11330 7 P 7116 71 80

20 x 2 – 1/2 AG 11350 5 P 7120 71 60

20 x 2 – 3/4 AG 11360 4 P 7120 72 50

26 x 3 – 1 AG 11370 3 P 7126 73 40

32 x 3 – 1¼ AG 11380 2 P 7132 74 30

Kolena 90° se závitovým připojením IG.

16 x 2 – 3/4 IG 11390 1 P 7116 81 80

20 x 2 – 1/2 IG 11410 6 P 7120 81 60

20 x 2 – 3/4 IG 11420 5 P 7120 82 50

26 x 3 – 1 IG 11430 4 P 7126 83 40

32 x 3 – 1¼ IG 11440 3 P 7132 84 30

Lisovací fitinky
Produktová
skupina F

15
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T-kus bez křížení
Provedení EAN

90 04174
Objednací

číslo Bal.

16 x 2 – 16 x 2 – 16 x 2 17110 9 P 7216 25 20

20 x 2 – 20 x 2 – 20 x 2 17130 7 P 7220 25 20

20 x 2 – 16 x 2 – 16 x 2 17160 4 P 7220 27 20

20 x 2 – 16 x 2 – 20 x 2 17150 5 P 7220 26 20

20 x 2 – 20 x 2 – 16 x 2 17170 3 P 7220 28 20

Krabice pro T-kus bez křížení
(Styropor).

16870 3 P 1020 22 1

T-kus bez křížení nesmontovaný,
6 x připojení vnitřním závitem Rp 1/2 pro

trubkový adaptér (14–26) 1 6266 01 nebo
P 7016 18, objednává se samostatně.

15370 9 P 7200 31 2

Závitová spojka R 1/2,
těsnění O-kroužkem,
pro T-kus bez křížení.

10 x 1,3 – G 1/2 99936 9 P 7010 18 150

16 x 2 – G 1/2 15390 7 P 7016 18 150

20 x 2 – G 1/2 15410 2 P 7020 18 150

26 x 3 – G 1/2 15450 8 P 7026 18 100

Krabice pro T-kus bez křížení s vnitřním závitem 1/2
(plast).

15460 7 P 1020 21 5

Lisovací fitinky
Produktová
skupina F

15
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Spojky s vnějším závitem
Provedení EAN

90 04174
Objednací

číslo Bal.

16 x 2 – R 1/2 14210 9 P 7016 11 150

18 x 2 – R 1/2 14230 7 P 7018 11 150

20 x 2 – R 1/2 14250 5 P 7020 11 150

18 x 2 – R 3/4 14240 6 P 7018 12 150

20 x 2 – R 3/4 14260 4 P 7020 12 150

26 x 3 – R 3/4 14330 4 P 7026 12 100

26 x 3 – R 1 14340 3 P 7026 13 80

32 x 3 – R 1 14350 2 P 7032 13 70

40 x 3,5 – R 1 14370 0 P 7040 13 30

32 x 3 – R 1¼ 14360 1 P 7032 14 50

40 x 3,5 – R 1¼ 14380 9 P 7040 14 30

50 x 4 – R 1¼ 14390 8 P 7050 14 24

50 x 4 – R 1½ 14400 4 P 7050 15 20

63 x 4,5 – R 2 14410 3 P 7063 16 14

63 x 4,5 – R 2½ 14420 2 P 7063 17 2

75 x 5 – R 2 09003 5 P 7075 16 8

75 x 5 – R 2½ 09004 2 P 7075 18 8

Spojky s vnitřním závitem
16 x 2 – Rp 1/2 14400 0 P 7016 21 150

18 x 2 – Rp 1/2 14460 8 P 7018 21 150

20 x 2 – Rp 1/2 14480 6 P 7020 21 150

18 x 2 – Rp 3/4 14470 7 P 7018 22 150

20 x 2 – Rp 3/4 14490 5 P 7020 22 100

26 x 3 – Rp 3/4 14560 5 P 7026 22 100

26 x 3 – Rp 1 14570 4 P 7026 23 70

32 x 3 – Rp 1 14580 3 P 7032 23 50

40 x 3,5 – Rp 1 14600 8 P 7040 23 30

32 x 3 – Rp 1¼ 14590 2 P 7032 24 30

40 x 3,5 – Rp 1¼ 14610 7 P 7040 24 30

50 x 4 – Rp 1¼ 14620 6 P 7050 24 20

50 x 4 – Rp 1½ 14630 5 P 7050 25 16

63 x 4,5 – Rp 2 14640 4 P 7063 26 14

Lisovací fitinky
Produktová
skupina F

15
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Záslepky
Provedení Dim. EAN

90 04174
Objednací

číslo Bal.

Záslepky

16 x 2 13860 7 P 7016 10 20

18 x 2 13880 5 P 7018 10 20

20 x 2 13890 4 P 7020 10 20

26 x 3 13920 8 P 7026 10 10

32 x 3 13930 7 P 7032 10 8

40 x 3,5 13940 6 P 7040 10 1

50 x 4 13950 5 P 7050 10 3

63 x 4,5 13960 4 P 7063 10 2

Zvukově-izolační díly pro nástěnky

Zvukově-izolační díl
pro dvojitou nástěnku.

Rp 1/2 10340 7 P 0450 04 10

Zvukově-izolační díl
pro krátkou nástěnku.

1/2 10280 6 P 0450 01 40

3/4 10290 5 P 0450 02 40

Zvukově-izolační díl
pro dlouhou nástěnku.

Rp 1/2 10440 4 P 0450 03 30

Lisovací fitinky a příslušenství
Produktová
skupina F 

15
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Kolena s vnějším závitem
Provedení EAN

90 04174
Objednací

číslo Bal.

16 x 2 – R 1/2 10700 9 P 7116 11 15

18 x 2 – R 1/2 10710 8 P 7118 11 15

20 x 2 – R 1/2 10720 7 P 7120 11 12

20 x 2 – R 3/4 10730 6 P 7120 12 10

26 x 3 – R 3/4 10780 1 P 7126 12 5

32 x 3 – R 1 10790 0 P 7132 13 3

40 x 3,5 – R 1¼ 10800 6 P 7140 14 3

50 x 4 – R 1¼ 10810 5 P 7150 14 2

63 x 4,5 – R 2 10830 3 P 7163 16 1

16 x 2 – Rp 1/2 10850 1 P 7116 21 12

18 x 2 – Rp 1/2 10860 0 P 7118 21 12

20 x 2 – Rp 1/2 10870 9 P 7120 21 10

20 x 2 – Rp 3/4 10880 8 P 7120 22 5

26 x 3 – Rp 3/4 10930 0 P 7126 22 5

32 x 3 – Rp 1 10940 9 P 7132 23 3

40 x 35 – Rp 1¼ 10950 8 P 7140 24 3

50 x 4 – Rp 1¼ 10960 7 P 7150 24 16

50 x 4 – Rp 1½ 10970 6 P 7150 25 16

63 x 4,5 – Rp 2 10980 5 P 7163 26 1

Lisovací fitinky
Produktová
skupina F

15
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T-kus pro montáž nádrže splachovače pod omítku
Provedení EAN

90 04174
Objednací

číslo Bal.

16 x 2 – Rp 1/2 – 16 x 2 11180 8 P 7216 61 50

20 x 2 – Rp 1/2 – 20 x 2 11190 7 P 7220 61 50

16 x 2 – Rp 1/2 11140 2 P 7116 61 50

20 x 2 – Rp 1/2 11160 0 P 7120 61 50

Stěnové přechodky

16 x 2 – Rp 1/2  4 mm 11070 2 P 7116 51 10

16 x 2 – Rp 1/2  30 mm 11030 6 P 7116 52 30

20 x 2 – Rp 1/2  30 mm 11050 4 P 7120 52 30

16 x 2 – Rp 1/2
pro tloušťku stěny do 30 mm

10990 4 P 7116 53 10

20 x 2 – Rp 1/2
pro tloušťku stěny do 30 mm

11010 8 P 7120 53 10

Dvojitá nástěnka tvaru U, krátká dvojitá nástěnka

16 x 2 – Rp 1/2 – 16 x 2 10350 6 P 7116 38 10

20 x 2 – Rp 1/2 – 20 x 2 10360 5 P 7120 38 10

16 x 2 – Rp 1/2 – 16 x 2 10300 1 P 7116 35 10

18 x 2 – Rp 1/2 – 18 x 2 10310 0 P 7118 35 10

20 x 2 – Rp 1/2 – 20 x 2 10320 9 P 7120 35 10

Niklovaná připojovací trubka 300 mm / 1100 mm, Cu 15
16 x 2 - 15 mm / 300 mm 15480 5 P 7216 91 2

18 x 2 - 15 mm / 300 mm 15500 0 P 7218 91 2

20 x 2 - 15 mm / 300 mm 15510 9 P 7220 91 2

16 x 2 - 15 mm / 1100 mm 15540 6 P 7216 92 2

18 x 2 - 15 mm / 1100 mm 15560 4 P 7218 92 2

20 x 2 - 15 mm / 1100 mm 15570 3 P 7220 92 2

Niklovaná připojovací trubka 300 mm / 1100 mm, Cu 15
16 x 2 - 15 mm / 300 mm 15600 7 P 7116 91 2

18 x 2 - 15 mm / 300 mm 15620 5 P 7118 91 2

20 x 2 - 15 mm / 300 mm 15630 4 P 7120 91 2

16 x 2 - 15 mm / 1100 mm 15660 1 P 7116 92 2

18 x 2 - 15 mm / 1100 mm 15680 9 P 7118 92 2

20 x 2 - 15 mm / 1100 mm 15690 8 P 7120 92 2

Lisovací fitinky
Produktová
skupina F

15



Produktová
skupina 1 
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Nástěnky
Provedení EAN

90 04174
Objednací

číslo Bal.

16 x 2 – Rp 1/2 10190 8 P 7116 31 50

18 x 2 – Rp 1/2 10200 4 P 7118 31 50

20 x 2 – Rp 1/2 10210 3 P 7120 31 50

20 x 2 – Rp 3/4 10220 2 P 7120 32 50

26 x 3 – Rp 3/4 10270 7 P 7126 32 50

Nástěnky prodloužené

16 x 2 – Rp 1/2 10400 8 P 7116 41 10

18 x 2 – Rp 1/2 10410 7 P 7118 41 10

20 x 2 – Rp 1/2 10420 6 P 7120 41 10

Sada nástěnek

16 x 2 – Rp 1/2 153/120/100
Set: konzola + 2 nástěnky

10650 7 P 7116 56 10

16 x 2 – Rp 1/2 76
Set: konzola + 2 nástěnky

10660 6 P 7116 57 10

16 x 2 – Rp 1/2, 2 otvory
Set: konzola + 2 nástěnky

10670 5 P 7116 58 10

16 x 2 – Rp 1/2, 3 otvory
Set: konzola + 2 nástěnky

10680 4 P 7116 59 10

Lisovací fitinky
Produktová
skupina F

15



183

Montážní šablony
Provedení Dim. EAN

90 04174
Objednací

číslo Bal.

Montážní kolejnice pro nástěnku s adaptérem. 10450 3 P 7298 10 6

Montážní kolejnice s adaptérem a dvěma 
stěnovými přechodkami, nesmontovaná 

sada, vnější závit 3/4, 30 mm.

16 x 2 – Rp 1/2 30 mm 11090 0 P 7116 54 6

20 x 2 – Rp 1/2 30 mm 11110 5 P 7120 54 6

Montážní kolejnice s adaptérem
a 2 krátkými nástěnkami,

nesmontovaná sada.

16 x 2 – Rp 1/2 10470 1 P 7116 33 6

Montážní sada 18 - 1/2" 
zkrácená verze

10480 0 P 7118 33 6

20 x 2 – Rp 1/2 10490 9 P 7120 33 6

Montážní kolejnice s adaptérem
a 2 dlouhými nástěnkami,

nesmontovaná sada.

16 x 2 – Rp 1/2 10610 1 P 7116 43 6

Montážní sada 18 - 1/2" 
prodloužená verze

10620 0 P 7118 43 6

20 x 2 – Rp 1/2 10630 9 P 7120 43 6

Lisovací fitinky
Produktová
skupina F 

15
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Poznámky

15



16
HERZ - Vícevrstvé plastohliníkové potrubí a

fi tinky PIPEFIX GAS

16
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Vícevrstvá trubka pro plyn
Provedení Dim. PN EAN

90 04174
Objednací

číslo Bal.

Vícevrstvá trubka pro plyn
v rolích, hliníková vrstva 0,4 mm, 
žlutá barva RAL 1201, provozní 
teplota od -20 °C do +60 °C,
maximální provozní tlak 100 mbar.

16 x 2,0 0,1 95000 1 G 1160 20 200

20 x 2,0 0,1 95010 0 G 1200 20 100

26 x 3,0 0,1 95020 9 G 1260 20 50

32 x 3,0 0,1 95030 8 G 1320 20 50

Vícevrstvá trubka pro plyn
v tyčích po 5 metrech, hliníková 
vrstva 0,4 mm, žlutá barva
RAL 1201, provozní teplota
od -20 °C do +60 °C, maximální 
provozní tlak 100 mbar.

16 x 2,0 0,1 95040 7 G 1160 21 120

20 x 2,0 0,1 95050 6 G 1200 21 120

26 x 3,0 0,1 95060 5 G 1260 21 120

32 x 3,0 0,1 95070 4 G 1320 21 50

Korugovaná plynotěsná chránička

trubka slouží jako chránička dle TPG 70403. Dodávka v rolích, korugovaná, žlutá barva.

Gas 20, bal. 50 m 23 G 2280 20

Gas 26, bal. 50 m 32 G 2400 26

Gas 32, bal. 25 m 40 G 2500 32

Gas 40, bal. 25 m 50 G 2630 40

Mosazné lisovací fi tinky pro plyn
lisovací objímka z ušlechtilé oceli, dvojitý O-kroužek z materiálu HNBR žluté barvy,
plastový kroužek žluté barvy, provozní teploty od -20 °C do +60 °C, maximální provozní tlak 100 mbar.

Spojky 16 x 2,0 0,1 95200 5 G 7016 00 200

20 x 2,0 0,1 95210 4 G 7020 00 150

26 x 3,0 0,1 95220 3 G 7026 00 100

32 x 3,0 0,1 95230 2 G 7032 00 50

Redukce 20 x 2,0 - 16 x 2,0 0,1 95240 1 G 7020 01 150

26 x 3,0 - 16 x 2,0 0,1 95250 0 G 7026 01 100

26 x 3,0 - 20 x 2,0 0,1 95260 9 G 7026 02 100

32 x 3,0 - 20 x 3,0 0,1 95270 8 G 7032 02 60

32 x 3,0 - 26 x 3,0 0,1 95280 7 G 7032 06 60

T-kus 16 x 2,0 0,1 95290 6 G 7216 00 60

20 x 2,0 0,1 95300 2 G 7220 00 50

26 x 3,0 0,1 95310 1 G 7226 00 30

32 x 3,0 0,1 95320 0 G 7232 00 25

T-kus redukovaný 16 x 2,0 - 20 x 2,0 - 
16 x 2,0 0,1 95330 9 G 7216 03 50

26 x 3,0 - 32 x 3,0 - 
26 x 3,0 0,1 95340 8 G 7226 17 50

20 x 2,0 - 16 x 2,0 - 
20 x 2,0 0,1 95350 7 G 7220 01 30

26 x 3,0 - 16 x 2,0 - 
26 x 3,0 0,1 95360 6 G 7226 03 30

26 x 3,0 - 20 x 2,0 - 
26 x 3,0 0,1 95370 5 G 7226 05 30

32 x 3,0 - 20 x 2,0 - 
32 x 3,0 0,1 95380 4 G 7232 04 30

32 x 3,0 - 26 x 2,0 - 
32 x 3,0 0,1 95390 3 G 7232 07 30

Trubky a lisovací fitinky pro plyn
Produktová
skupina R

16
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Lisovací fi tinky pro plyn
Provedení Dim. PN EAN

90 04174
Objednací

číslo Bal.

T-kus redukovaný 20 x 2,0 - 16 x 2,0 - 
16 x 2,0 0,1 95400 9 G 7220 03 50

26 x 3,0 - 20 x 2,0 - 
16 x 2,0 0,1 95410 8 G 7226 13 30

32 x 3,0 - 26 x 3,0 - 
26 x 3,0 0,1 95420 7 G 7232 09 30

32 x 3,0 - 32 x 3,0 - 
26 x 3,0 0,1 95430 6 G 7232 14 30

T-kus s vnitřním závitem 16 x 2,0 - 1/2 - 
16 x 2,0 0,1 95440 5 G 7216 41 60

20 x 2,0 - 1/2 - 
20 x 2,0 0,1 95450 4 G 7220 41 50

26 x 3,0 - 1/2 - 
26 x 3,0 0,1 95460 3 G 7226 41 30

32 x 3,0 - 1/2 - 
32 x 3,0 0,1 95470 2 G 7232 43 30

Přechodka s vnějším závitem 16 x 2,0 - R 1/2 0,1 95480 1 G 7016 11 150

20 x 2,0 - R 1/2 0,1 95490 0 G 7020 11 150

20 x 2,0 - R 3/4 0,1 95500 6 G 7020 12 150

26 x 3,0 - R 3/4 0,1 95510 5 G 7026 12 100

32 x 3,0 - R 1 0,1 95520 4 G 7032 13 70

Přechodka s vnitřním závitem 16 x 2,0 - Rp 1/2 0,1 95530 3 G 7016 21 150

20 x 2,0 - Rp 1/2 0,1 95540 2 G 7020 21 150

20 x 2,0 - Rp 3/4 0,1 95550 1 G 7020 22 100

26 x 3,0 - Rp 3/4 0,1 95560 0 G 7026 22 100

26 x 3,0 - Rp 1 0,1 95570 9 G 7026 23 70

32 x 3,0 - Rp 1¼ 0,1 95580 8 G 7032 24 30

Koleno 90° 16 x 2,0 0,1 95590 7 G 7116 00 150

20 x 2,0 0,1 95600 3 G 7120 00 80

26 x 3,0 0,1 95610 2 G 7126 00 50

32 x 3,0 0,1 95620 1 G 7132 00 30

Nástěnka 16 x 2,0 - R 1/2 0,1 95630 0 G 7116 31 50

20 x 2,0 - R 1/2 0,1 95640 9 G 7120 31 50

20 x 2,0 - R 3/4 0,1 95650 8 G 7120 32 50

26 x 3,0 - R 3/4 0,1 95660 7 G 7126 32 50

Lisovací fitinky pro plyn
Produktová
skupina R

16
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Poznámky
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HERZ - Kulové kohouty a armatury pro plynové instalace

17
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Kulové kohouty pro plyn, vnitřní - vnitřní závit
Provedení Dim. PN MOP EAN Objednací

číslo Bal.

Kulový kohout – páka
Tělo z kované mosazi podle EN 12165,
s těsněním pomocí O-kroužků (koule a 
hřídel), připojení vnitřním závitem.
Vhodné pro plynové instalace podle ÖVGW. 
Jmenovitý tlak PN 1 (HTB 650 °C / 30 min). 
Provozní teplota -20 °C až 60 °C.

DN 8

1 5

3838963421238 1 2300 29 25

DN 10 3838963421153 1 2300 20 25

DN 15 3838963421160 1 2300 21 25

DN 20 3838963421177 1 2300 22 25

DN 25 3838963421184 1 2300 23 20

DN 32 3838963421191 1 2300 24 16

DN 40 3838963421207 1 2300 25 8

DN 50 3838963421214 1 2300 26 4

Kulový kohout – motýl
Tělo z kované mosazi podle EN 12165,
s těsněním pomocí O-kroužků (koule a 
hřídel), připojení vnitřním závitem.
Vhodné pro plynové instalace podle ÖVGW. 
Jmenovitý tlak PN 1 (HTB 650 °C / 30 min). 
Provozní teplota -20 °C až 60 °C.

DN 8

1 5

3838963421146 1 2300 39 25

DN 10 3838963421245 1 2300 30 25

DN 15 3838963421252 1 2300 31 25

DN 20 3838963421269 1 2300 32 25

DN 25 3838963421276 1 2300 33 20

DN 32 3838963421283 1 2300 34 16

Kulový kohout – páka
Tělo z kované mosazi podle EN 12165,
s těsněním pomocí O-kroužků (koule a 
hřídel), připojení vnitřním závitem.
Vhodný pro rozvody plynu podle DIN-DVGW 
G.260, PN1 (HTB 650 °C / 30 min), GT.
Použitelný pro teploty média -20 °C do 60 °C.

DN 8

1 5

3830002828008 1 2300 09 25

DN 10 3830002828015 1 2300 00 25

DN 15 3830002828022 1 2300 01 25

DN 20 3830002828039 1 2300 02 25

DN 25 3830002828046 1 2300 03 20

DN 32 3830002828053 1 2300 04 16

DN 40 3830002828060 1 2300 05 8

DN 50 3830002828077 1 2300 06 4

Kulový kohout – motýl
Tělo z kované mosazi podle EN 12165,
s těsněním pomocí O-kroužků (koule a 
hřídel), připojení vnitřním závitem.
Vhodný pro rozvody plynu podle DIN-DVGW 
G.260, PN1 (HTB 650 °C / 30 min), GT.
Použitelný pro teploty média -20 °C do 60 °C.

DN 8

1 5

3830002828091 1 2300 19 25

DN 10 3830002828107 1 2300 10 25

DN 15 3830002828114 1 2300 11 25

DN 20 3830002828121 1 2300 12 25

DN 25 3830002828138 1 2300 13 20

DN 32 3830002828145 1 2300 14 16

Kulový kohout – páka
Tělo z kované mosazi podle EN 12165,
s těsněním pomocí O-kroužků (koule a 
hřídel), připojení vnějším a vnitřním závitem.
Vhodný pro rozvody plynu podle DIN-DVGW 
G.260, PN1 (HTB 650 °C / 30 min), GT.
Vnější závit R. Použitelný pro teploty média 
-20 °C do 60 °C.

DN 8

1 5

3830002828169 1 2301 09 25

DN 10 3830002828176 1 2301 00 25

DN 15 3830002828183 1 2301 01 25

DN 20 3830002828190 1 2301 02 25

DN 25 3830002828206 1 2301 03 20

DN 32 3830002828213 1 2301 04 16

DN 40 3830002828220 1 2301 05 8

DN 50 3830002828237 1 2301 06 4

Kulový kohout – motýl
Tělo z kované mosazi podle EN 12165,
s těsněním pomocí O-kroužků (koule a 
hřídel), připojení vnějším a vnitřním závitem.
Vhodný pro rozvody plynu podle DIN-DVGW 
G.260, PN1 (HTB 650 °C / 30 min), GT.
Vnější závit R. Použitelný pro teploty média 
-20 °C do 60 °C.

DN 8

1 5

3830002828251 1 2301 19 25

DN 10 3830002828268 1 2301 10 25

DN 15 3830002828275 1 2301 11 25

DN 20 3830002828282 1 2301 12 25

DN 25 3830002828299 1 2301 13 20

DN 32 3830002828305 1 2301 14 16

Kulové kohouty pro plyn
Produktová
skupina R
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Kulové kohouty pro plyn

Kulové kohouty pro plyn
Provedení Dim. PN MOP EAN Objednací

číslo Bal.

Kulový kohout – páka, s tepelnou pojistkou
Tělo z kované mosazi podle EN 12165,
s těsněním pomocí O-kroužků (koule a 
hřídel), připojení vnitřním závitem.
Tepelná pojistka se aktivuje při teplotě od
85 °C do 115 °C.
Vhodný pro rozvody plynu podle DIN-DVGW 
G.260, PN1 (HTB 925 °C, 60 min.), GT.
Použitelný pro teploty média -20 °C do 60 °C,
s tepelnou pojistkou (TAS), odolnost proti
925 °C / 60 min.

DN 15

1 5

3830002828329 1 2302 01 25

DN 20 3830002828336 1 2302 02 25

DN 25 3830002828343 1 2302 03 20

Kulový kohout – motýl, s tepelnou pojistkou
Tělo z kované mosazi podle EN 12165,
s těsněním pomocí O-kroužků (koule a hřídel), 
připojení vnitřním závitem.
Tepelná pojistka se aktivuje při teplotě od
85 °C do 115 °C.
Vhodný pro rozvody plynu podle DIN-DVGW 
G.260, PN1 (HTB 925 °C,60 min.), GT.
Použitelný pro teploty média -20 °C do 60 °C, 
s tepelnou pojistkou (TAS), odolnost pro
925 °C / 60 min.

DN 15

1 5

3830002828367 1 2302 11 25

DN 20 3830002828374 1 2302 12 25

DN 25 3830002828381 1 2302 13 20

Kulové kohouty pro plyn, vnitřní - vnější závit
Kulový kohout – páka
Tělo z kované mosazi podle EN 12165,
s těsněním pomocí O-kroužků (koule a 
hřídel), připojení vnějším a vnitřním závitem.
Vhodný pro rozvody plynu podle
DIN-DVGW G.260, PN1 (HTB 650 °C), GT.
Vnější závit G. Použitelný pro teploty média 
-20 °C do 60 °C.

DN 8

1 5

3830002828404 1 2303 09 25
DN 10 3830002828411 1 2303 00 25
DN 15 3830002828428 1 2303 01 25
DN 20 3830002828435 1 2303 02 25
DN 25 3830002828442 1 2303 03 20
DN 32 3830002828459 1 2303 04 16
DN 40 3830002828466 1 2303 05 8
DN 50 3830002828473 1 2303 06 4

Kulové kohouty pro plyn, vnitřní - vnější závit
Kulový kohout – motýl
Tělo z kované mosazi podle EN 12165,
s těsněním pomocí O-kroužků (koule a hřídel),
připojení vnějším a vnitřním závitem.
Vhodný pro rozvody plynu podle
DIN-DVGW G.260, PN1 (HTB 650 °C), GT.
Vnější závit G. Použitelný pro teploty média 
-20 °C do 60 °C.

DN 8

1 5

3830002828497 1 2303 19 25

DN 10 3830002828503 1 2303 10 25

DN 15 3830002828510 1 2303 11 25

DN 20 3830002828527 1 2303 12 25

DN 25 3830002828534 1 2303 13 20

DN 32 3830002828541 1 2303 14 16

Kulové kohouty pro plyn, PN 4
Provedení Dim. PN MOP EAN Objednací

číslo Bal.

Kulové kohouty pro plyn - páka
Tělo z kované mosazi podle EN 12165,
s těsněním pomocí dvojitých O-kroužků pro 
kouli a těsnění hřídele tefl onové,
připojení vnitřními závity.
Provozní teplota -20 °C až 60 °C.

DN 10

4 1

3830002828640 1 2304 00 25
DN 15 3830002828657 1 2304 01 25
DN 20 3830002828664 1 2304 02 25
DN 25 3830002828671 1 2304 03 20
DN 32 3830002828688 1 2304 04 16
DN 40 3830002828695 1 2304 05 8
DN 50 3830002828701 1 2304 06 4

Kulové kohouty pro plyn - motýl
Tělo z kované mosazi podle EN 12165,
s těsněním pomocí dvojitých O-kroužků pro 
kouli a těsnění hřídele tefl onové,
připojení vnitřními závity.
Provozní teplota -20 °C až 60 °C.

DN 10

4 1

3830002828725 1 2304 10 25

DN 15 3830002828732 1 2304 11 25

DN 20 3830002828749 1 2304 12 25

DN 25 3830002828756 1 2304 13 20

DN 32 3830002828763 1 2304 14 16

Kulové kohouty pro plyn - páka
Tělo z kované mosazi podle EN 12165,
s těsněním pomocí dvojitých O-kroužků pro 
kouli a těsnění hřídele tefl onové,
připojení vnitřní / vnější závit.
Provozní teplota -20 °C až 60 °C.

DN 10

4 1

3830002828787 1 2305 00 25
DN 15 3830002828794 1 2305 01 25
DN 20 3830002828800 1 2305 02 25
DN 25 3830002828817 1 2305 03 20
DN 32 3830002828824 1 2305 04 16
DN 40 3830002828831 1 2305 05 8
DN 50 3830002828848 1 2305 06 4

Produktová
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Kulové kohouty pro plyn
Provedení Dim. PN MOP EAN Objednací

číslo Bal.

Kulový kohout s tepelnou pojistkou 
– závitový nátrubek
Tělo z kované mosazi podle EN 12165, 
poniklovaný, s tefl onovým těsněním, těsnění 
hřídele se dvěma O-kroužky, vnitřní závit – 
vnější závit s kónickým těsněním a 
závitovým nátrubkem s převlečnou maticí 
bezpečnostní uzávěr - stlačení a otáčení 
rukojeti.
Vhodný pro rozvody plynu podle
DIN-DVGW G 260, jmenovitý tlak PN 1,
provozní teplota -20 °C až +60 °C,
s tepelnou pojistkou armatury (TAS),
odolnost 925 °C / 60 min.

DN 15 1 5 3838963420941 1 2362 31 25

Kulový kohout s tepelnou pojistkou
– varný nátrubek
Tělo z kované mosazi podle EN 12165,
poniklovaný, s tefl onovým těsněním,
těsnění hřídele se dvěma O-kroužky, vnitřní
závit – vnější závit s kónickým těsněním
a varným nátrubkem s převlečnou maticí,
bezpečnostní uzávěr - stlačení a otáčení
rukojeti. Vhodný pro rozvody plynu podle
DIN-DVGW G 260, jmenovitý tlak PN 1, 
provozní teplota -20 °C až +60 °C,
s tepelnou pojistkou armatury (TAS),
odolnost 650 °C / 30 min.

DN 15 1 5 3838963420958 1 2363 01 25

Kulový kohout s tepelnou pojistkou
– závitový nátrubek
Tělo z kované mosazi podle EN 12165,
poniklovaný, s tefl onovým těsněním,
těsnění hřídele se dvěma O-kroužky, vnitřní
závit – vnější závit s kónickým těsněním
a varným nátrubkem s převlečnou maticí,
bezpečnostní uzávěr - stlačení a otáčení
rukojeti. Vhodný pro rozvody plynu podle
DIN-DVGW G 260, jmenovitý tlak PN 1, 
provozní teplota -20 °C až +60 °C,
s tepelnou pojistkou armatury (TAS),
odolnost 650 °C / 30 min.

DN 15 1 5 3838963420965 1 2363 11 25

Kulový kohout rohový s tepelnou 
pojistkou – varný nátrubek
Tělo z kované mosazi podle EN 12165,
poniklovaný, s tefl onovým těsněním,
těsnění hřídele se dvěma O-kroužky, vnější
závit – vnější závit s kónickým těsněním
a varným nátrubkem s převlečnou maticí,
bezpečnostní uzávěr - stlačení a otáčení
rukojeti. Vhodný pro rozvody plynu podle
DIN-DVGW G 260, jmenovitý tlak PN 1, 
provozní teplota -20 °C až +60 °C,
s tepelnou pojistkou armatury (TAS),
odolnost 925 °C / 60 min.

DN 15

1 5

3838963420972 1 2362 41 25

DN 20 3838963420989 1 2362 42 25

DN 25 3838963420996 1 2362 43 25

Kulové kohouty pro plyn
Produktová
skupina R 
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Kulové kohouty pro plyn
Provedení Dim. PN MOP EAN Objednací

číslo Bal.

Kulový kohout rohový s tepelnou 
pojistkou – závitový nátrubek
Tělo z kované mosazi podle EN 12165,
poniklovaný, s tefl onovým těsněním,
těsnění hřídele se dvěma O-kroužky, vnější
závit – vnější závit s kónickým těsněním
a závitovým nátrubkem s převlečnou maticí, 
bezpečnostní uzávěr - stlačení a otáčení 
rukojeti. Vhodný pro rozvody plynu podle 
DIN-DVGW G 260, jmenovitý tlak PN 1, 
provozní teplota -20 °C až +60 °C,
s tepelnou pojistkou armatury (TAS), 
odolnost 925 °C / 60 min.

DN 15 1 5 3838963421009 1 2362 51 25

Kulový kohout s tepelnou pojistkou
– varný nátrubek
Tělo z kované mosazi podle EN 12165,
poniklovaný, s tefl onovým těsněním,
těsnění hřídele se dvěma O-kroužky, vnitřní
závit – vnější závit s kónickým těsněním
a varným nátrubkem s převlečnou maticí,
bezpečnostní uzávěr - stlačení a otáčení
rukojeti. Vhodný pro rozvody plynu podle
DIN-DVGW G 260, jmenovitý tlak PN 1, 
provozní teplota -20 °C až +60 °C,
s tepelnou pojistkou armatury (TAS),
odolnost 650 °C / 60 min.

DN 15 1 5 3838963421016 1 2363 21 25

Kulový kohout s tepelnou pojistkou
– závitový nátrubek
Tělo z kované mosazi podle EN 12165,
poniklovaný, s tefl onovým těsněním,
těsnění hřídele se dvěma O-kroužky, vnitřní
závit – vnější závit s kónickým těsněním
a závitovým nátrubkem s převlečnou maticí,
bezpečnostní uzávěr - stlačení a otáčení
rukojeti. Vhodný pro rozvody plynu podle
DIN-DVGW G 260, jmenovitý tlak PN 1, 
provozní teplota -20 °C až +60 °C,
s tepelnou pojistkou armatury (TAS),
odolnost 650 °C / 30 min.

DN 15 1 5 3838963421023 1 2363 31 25

Izolační díl pro plyn
Provedení Dim. PN MOP EAN Objednací

číslo Bal.

Izolační díl
Tělo z kované mosazi podle EN 12165,
připojení vnějším a vnitřním závitem.
Vhodný pro rozvody plynu podle
DIN-DVGW G.260.
Použitelný pro teploty média -20 °C do 60 °C.

DN 15

5 1

3830002821030 1 2000 01 25

DN 20 3830002828923 1 2000 02 25

DN 25 3830002821047 1 2000 03 20

DN 32 3830002821054 1 2000 04 16

DN 40 3830002821061 1 2000 05 8

DN 50 3830002821078 1 2000 06 4

Filtr pro plyn
Filtr pro plyn ve tvaru Y
Tělo z kované mosazi podle EN 12165,
připojení vnitřním závitem.
Vhodný pro rozvody plynu podle
DIN-DVGW G.260.
Použitelný pro teploty média -20 °C do 60 °C.

DN 15

5 1

3830002828947 1 2319 01 25

DN 20 3830002828954 1 2319 02 25

DN 25 3830002828961 1 2319 03 20

Kulové kohouty pro plyn

Produktová
skupina D
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Kulové kohouty pro plyn
Provedení Dim. PN MOP EAN Objednací

číslo Bal.

Kulový kohout s bezpečnostním 
uzávěrem ovladače
Tělo z kované mosazi podle EN 12165,
poniklovaný, s tefl onovým těsněním,
těsnění hřídele dvěma O-kroužky,
připojení vnějšími závity.
Vhodný pro rozvody plynu podle
DIN-DVGW G.260.
Použitelný pro teploty média -20 °C do 60 °C.

DN 10 5 3830002828565 1 2362 00 25

Kulový kohout s bezpečnostním 
uzávěrem ovladače
Tělo z kované mosazi podle EN 12165,
poniklovaný, s tefl onovým těsněním,
těsnění hřídele dvěma O-kroužky,
připojení vnějším a vnitřním závitem.
Vhodný pro rozvody plynu podle
DIN-DVGW G.260.
Použitelný pro teploty média -20 °C do 60 °C.

DN 10 5 3830002828589 1 2372 01 25

Kulový kohout - provedení dural
Tělo z kované mosazi podle EN 12165,
poniklovaný, s tefl onovým těsněním,
těsnění hřídele dvěma O-kroužky,
připojení vnějším a vnitřním závitem.
Vhodný pro rozvody plynu podle
DIN-DVGW G.260.
Použitelný pro teploty média -20 °C do 60 °C.

DN 10 5 3830002828602 1 2362 10 25

Kulový kohout - provedení dural
Tělo z kované mosazi podle EN 12165,
poniklovaný, s tefl onovým těsněním,
těsnění hřídele dvěma O-kroužky,
připojení vnějším a vnitřním závitem.
Vhodný pro rozvody plynu podle
DIN-DVGW G.260.
Použitelný pro teploty média -20 °C do 60 °C.

DN 10 5 3830002828626 1 2372 11 25

Kulový kohout s tepelnou pojistkou 
– varný nátrubek
Tělo z kované mosazi podle EN 12165, 
poniklovaný, s tefl onovým těsněním, 
těsnění hřídele se dvěma O-kroužky, vnitřní 
závit – vnější závit s kónickým těsněním 
a varným nátrubkem s převlečnou maticí, 
bezpečnostní uzávěr - stlačení a otáčení 
rukojeti.
Vhodný pro rozvody plynu podle DIN-DVGW 
G 260, jmenovitý tlak PN 1, provozní teplota 
-20 °C až +60 °C, s tepelnou pojistkou 
armatury (TAS), odolnost 925 °C / 60 min.

DN 15

1 5

3838963420910 1 2362 21 25

DN 20 3838963420927 1 2362 22 25

DN 25 3838963420934 1 2362 23 25

Kulové kohouty pro plyn
Produktová
skupina R 
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Tepelné pojistky pro rozvody plynu
Provedení Dim. Délka EAN

90 04174
Objednací

číslo Bal.

Vnitřní – vnější závit
Tepelné pojistky, aktivační teplota mezi
92 °C a 100 °C, uzavření do teploty 925 °C, 
pojistky jsou jednorázové, po aktivaci je 
nutná výměna.

DN 15 41 mm TP-15FM

DN 20 51 mm TP-20FM

DN 25 53,8 mm TP-25FM

DN 32 100 mm TP-32FM

DN 40 112 mm TP-40FM

DN 50 135 mm TP-50FM

Vnitřní – vnitřní závit
Tepelné pojistky, aktivační teplota mezi
92 °C a 100 °C, uzavření do teploty 925 °C, 
pojistky jsou jednorázové,
po aktivaci je nutná výměna.

DN 15 46 mm TP-15FF

DN 20 54 mm TP-20FF

DN 25 61,5 mm TP-25FF

DN 32 100 mm TP-32FF

DN 40 112 mm TP-40FF

DN 50 135 mm TP-50FF

Nadprůtokové pojistky
Provedení Dim. Délka Průtok

[m3/h]
EAN

90 04174
Objednací

číslo Bal.

Vnitřní – vnější závit
Bezpečnostní pojistky 
nadměrného průtoku plynu pro 
bytové a domovní instalace, 
které automaticky uzavřou průtok 
plynu při dosažení předem 
stanoveného uzavíracího 
průtoku. Pojistky se znovu 
otevřou po redukci tlaku,
teplotní odolnost vnější +650 °C, 
vnitřní +200 °C, provozní tlak 
15–100 mbar.

DN 15 53 mm 2,5 NP-15FM-2,5

DN 20 54 mm 2,5 NP-20FM-2,5

DN 20 54 mm 4 NP-20FM-4

DN 25 56 mm 2,5 NP-25FM-2,5

DN 25 56 mm 4 NP-25FM-4

DN 25 56 mm 6 NP-25FM-6

DN 32 70 mm 10 NP-32FM-10

DN 40 78 mm 16 NP-40FM-16

DN 50 82 mm 16 NP-50FM-16

Vnější – vnitřní závit
Bezpečnostní pojistky 
nadměrného průtoku plynu pro 
bytové a domovní instalace, 
které automaticky uzavřou průtok 
plynu při dosažení předem 
stanoveného uzavíracího 
průtoku. Pojistky se znovu 
otevřou po redukci tlaku,
teplotní odolnost vnější +650 °C, 
vnitřní +200 °C, provozní tlak 
15–100 mbar.

DN 15 55 mm 2,5 NP-15MF-2,5

DN 20 47 mm 2,5 NP-20MF-2,5

DN 20 47 mm 4 NP-20MF-4

DN 25 50 mm 2,5 NP-25MF-2,5

DN 25 50 mm 4 NP-25MF-4

DN 25 50 mm 6 NP-25MF-6

DN 32 70 mm 10 NP-32MF-10

DN 40 78 mm 16 NP-40MF-16

DN 50 82 mm 16 NP-50MF-16

Tepelné pojistky pro plyn
Produktová
skupina R 
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Universální kalibr
se standartním držákem

Provedení Dim. EAN
90 04174

Objednací
číslo Bal.

Kalibr

10 x 1,3 99911 6 3 F010 11 1

 16 x 2 19900 4 P 2011 74 1

 20 x 2 19920 2 P 2011 76 1

26 x 3 19930 1 P 2011 78 1

32 x 3 19940 0 P 2011 79 1

40 x 3,5 19950 9 P 2011 80 1

50 x 4 19970 7 P 2011 83 1

63 x 4,5 20010 6 P 2011 87 1

Kalibr universál pro nástrčný nebo standardní držák
použitelný se standardním držákem nebo přímo k upnutí na běžný aku – šroubovák

Kalibr s 6 hranem.

16 x 2 16920 5 P 2010 74 1

20 x 2 16940 3 P 2010 76 1

26 x 3 16950 2 P 2010 78 1

32 x 3 16960 1 P 2010 79 1

40 x 3,5 16970 0 P 2010 80 1

50 x 4 16990 8 P 2010 83 1

63 x 4,5 19880 9 P 2010 87 1

Držák

Držák pro univerzální kalibrátor. všechny dimenze 16890 1 P 2010 70 1

Držák pro standardní kalibrátor. všechny dimenze 16900 7 P 2010 71 1

PIPEFIX Kalibr 
lisovací spoj - po nezalisování je netěsný

Kalibr

16 x 2 10000 0 P 2016 20 1

20 x 2 10001 7 P 2020 20 1

26 x 3 10002 4 P 2026 20 1

32 x 3 10003 1 P 2032 20 1

40 x 3,5 10004 8 P 2040 20 1

50 x 4 10005 5 P 2050 20 1

63 x 4,5 10006 2 P 2063 20 1

Nářadí a příslušenství
Produktová
skupina E
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Lisovací čelisti (TH) pro lisovací kleště - akumulátorové, elektrické (Aku, 230 V)
Provedení Dim. EAN

90 04174
Objednací

číslo
Referenční
obj. číslo Bal.

Lisovací čelisti pro lisovací 
kleště.

10 20650 4 P 2011 19 REMS 570467 1

16 15870 4 P 2011 22 REMS 570460 1

20 15900 8 P 2011 24 REMS 570470 1

26 15920 6 P 2011 26 REMS 570475 1

32 15930 5 P 2011 27 REMS 570480 1

40 15940 4 P 2011 28 REMS 570485 1

50 15950 3 P 2011 29 REMS 572400 1

63 15960 2 P 2011 30 REMS 572405 1

Kufřík z ocelového plechu pro šest lisovacích 
čelistí a jednu řezačku. Kufřík je dodáván bez 

vybavení. (REMS 570295).
15830 8 P 2011 00 REMS 570295 1

Aku - lisovací čelisti

Aku - lisovací nářadí 9,6 V (Mini), včetně 
plastového kufříku, nabíječka a Aku pro 

lisování do průměru 32 mm.
10451 0 P 2010 27 MAP1 1

Náhradní baterie pro lisovací nářadí 9,6 V. 10461 9 P 2010 28 RAM2 1

Náhradní nabíječka pro Aku - lisovací nářadí 9,6 V. 10471 8 P 2010 29 LG4F 1

Nářadí a příslušenství
Produktová
skupina F
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Řezačky
Provedení EAN

90 04174
Objednací

číslo Bal.

Pro trubky dimenze 10 až 40 mm.
(REMS Referenční číslo výrobku: 290050)

16140 7 P 2010 11 1

Pro trubky dimenze 10 až 63 mm.
(REMS Referenční číslo výrobku: 290000)

16150 6 P 2010 16 1

Náhradní řezný kotouč pro dimenze 10 až 40 a 10 až 63.
(REMS Referenční číslo výrobku: 290016)

17040 9 P 2010 01 10

Nůžky pro trubky dimenze 14 až 35 mm. 16160 5 P 2010 14 1

Nůžky pro trubky dimenze 35 až 50 mm. 17080 5 P 2010 17 1

Náhradní nůž pro dimenze 14 až 35 mm. 17030 0 P 2010 15 10

Náhradní nůž pro dimenze 35 až 50 mm. 17090 4 P 2010 18 10

Nůžky
Jednoduché trubkové nůžky k dělení plastového potrubí, 

vícevrstvých trubek s hliníkovou fólií, WIRO-Flex trubek a všech 
druhů plastových nebo gumových hadic.

10911 9 P 2010 19 1

Pružiny

pružina vnitřní 16 x 2 16170 4 P 2021 61 1

pružina vnitřní 20 x 2 16180 3 P 2022 01 1

pružina vnitřní 26 x 3 16190 2 P 2022 61 1

pružina vnější 14 16240 4 P 2021 42 1

pružina vnější 16 16200 8 P 2021 62 1

pružina vnější 18 16250 3 P 2021 82 1

pružina vnější 20 16210 7 P 2022 02 1

pružina vnější 26 16220 6 P 2022 62 1

Nářadí a příslušenství
Produktová
skupina E 
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Klíče a přípravky
Provedení EAN

90 04174
Objednací

číslo Bal.

Nastavovací klíč
pro ventily HERZ-AS.

61760 7 1 6600 00 1

Nastavovací přípravek
pro ventily AS-T-90.

61860 4 1 6800 00 1

Imbusový klíč SW 4
pro HERZ-3000. 61770 6 1 6615 00 1

Imbusový klíč SW 2
pro montáž „Herzcules“ - termostatické hlavice. 61780 5 1 6616 00 1

Imbusový klíč SW 1,5
pro HERZ-GP, pro přednastavení. 61790 4 1 6618 00 1

Víceúčelový klíč,
pro HERZ-3000, HERZ-Ruční ventily,
HERZ-otopná tělesa a cestné ventily. 61800 0 1 6625 00 1

Nastavovací klíč
pro HERZ-4-WA-T-35, průchodka.

65230 1 1 6625 41 1

Klíč pro přednastavení
pro HERZ-3000.

62260 1 1 6630 01 1

Klíč k uzamčení
pro HERZ-3000.

63150 4 1 6630 02 1

Přednastavovací klíč
pro HERZ-RL-5.

61810 9 1 6639 01 1

Univerzální klíč
pro uvolnění pojistek proti odcizení 1 9552 03,
1 9552 98, SW 5 pro STROMAX-M. 63140 5 1 6640 00 1

Montážní klíč
pro připojení 3/8-3/4 s vnitřním šestihranem.

61820 8 1 6680 00 1

Nastavovací klíč
SW 5 pro uzavírání 1 6413 01.

63590 8 1 6614 00 1

Nářadí a příslušenství
Produktová
skupina B
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Nářadí a příslušenství

Aku - lisovací komplet
Provedení EAN

90 04174
Objednací

číslo
Referenční
obj. číslo Bal.

Univerzální elektrické lisovací kleště pro 
vytvoření lisovaného spoje do 63 mm,

vč. plechového kufříku,
230 V, 50 Hz.

15850 6 P 2010 09 REMS 577011 1

Univerzální aku-lisovací kleště pro 
vytvoření lisovaného spoje do 63 mm, 

vč. plechového kufříku, Aku L-Ion.
15810 0 P 2010 08 REMS 571013 1

Univerzální aku-lisovací kleště bez 
kufříku, bez nabíječky.

15840 7 P 2010 10 REMS 571003 1

Kufřík z ocelového plechu s vložkou. 
Kufřík je dodáván bez obsahu.

(REMS 570280).
15830 8 P 2010 00 REMS 570280 1

Aku Li-Ion 14,4 V, 2,5 Ah bez paměti. 20780 8 P 2010 60 REMS 571555 1

Aku Li-Ion 14,4 V, 3,5 Ah bez paměti. 20781 5 P 2010 61 REMS 571555 1

Rychlonabíječka Li-Ion/Ni - Cd 23 V
(REMS 571560).

15970 1 P 2010 12 REMS 571560 1

Produktová
skupina F
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Lisovací čelisti (TH) pro lisovací kleště - akumulátorové
Provedení Dim. EAN

90 04174
Objednací

číslo
Referenční 
obj. číslo Bal.

Lisovací čelisti k lisovacím aku -
kleštím 9,6, profi l TH, označení: 

dimenze, týden výroby, vyleštěný 
povrch.

16 10501 2 P 2010 31 SBM16N 1

20 10521 0 P 2010 33 SBM20N 1

26 10531 9 P 2010 34 SBM26N 1

32 10541 8 P 2010 35 SBM32N 1

Ruční lis

Ruční lis 15990 9 P 2010 20 MP32N 1

velikost 14 16000 4 P 2010 21 WE14N 1

velikost 16 16010 3 P 2010 22 WE16N 1

velikost 18 16020 2 P 2010 23 WE18N 1

velikost 20 16030 1 P 2010 24 WE20N 1

velikost 26 16040 0 P 2010 25 WE26N 1

velikost 32 16050 9 P 2010 26 WE32N 1

Ruční lisovací kleště
Provedení EAN

90 04174
Objednací

číslo
Referenční
obj. číslo Bal.

Ruční lisovací kleště vhodné pro lisovací čelisti 
všech nářadí, dimenze 10–26. Čelisti je nutno 

objednat zvlášť.
17070 6 P 2010 05 REMS 574000 1

Nářadí a příslušenství
Produktová
skupina F
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TS
Provedení Dim. EAN

90 04174
Objednací

číslo Bal.

Ventilová vložka
pro HERZ termostatické ventily pro rok výroby
1978–1989 a výměnu HERZ-AS a GP-T ruční 
regulační ventily pro rok výroby 1978–1992.
Náhradní díl pro VUA, VTA pro rok výroby 1980–1992.

3/8–1/2 61290 9 1 6376 00 1

3/4 61300 5 1 6376 02 1

Ventilová vložka
pro HERZ-TS DIN výrobní série „D“
rok výroby 1986–1990.

3/8–1/2 61310 4 1 6379 00 1

HERZ-termostatické hlavice, pohony, HERZ-TS-ventily a ruční hlavice pro ventily TS-90 jsou kompatibilní k dřívějším modelům a mohou být 
použity jak pro současné modely tak i pro dřívější provedení.

AS starší než rok výroby 1978
Termostatická ventilová vložka
pro výměnu HERZ-AS
Radiátorový regulační ventil, rok výroby před 1978
(tělo žluté, kolečko béžové).

3/8–1/2 63820 6

kv 0,06 1 6165 69

1

kv 0,12 1 6165 79

kv 0,25 1 6165 89

kv 0,5 1 6165 99

Ruční řezačka
k přefrézování ventilových velikostí k přestavbě z 
HERZ-AS radiátorových regulačních ventilů z roku 
výroby před 1978.

3/8

65430 5

1 6165 00

1

1/2 1 6165 01

ID rok výroby 1965 - 1970, GP 1970 - 1978
Termostatická ventilová vložka
pro výměnu HERZ-ID radiátorový regulační ventil z 
roku výroby 1965–1970. 3/8–1/2 65480 0 1 6360 99 1

Ruční řezačka
k přefrézování ventilových velikostí k přestavbě z 
HERZ-ID radiátorový regulační ventil z roku výroby 
před 1965–1970.

3/8–1/2 65490 9 1 6360 00 1

AGA / rok výroby 1980 - 1991
Termostatická ventilová vložka
TS-90-V přednastavení, pro dodatečnou montáž z 
AGA/Stelrad C32/2
Kompaktní ventil - připojovací garnitura 1980–1991. 1 6367 32 20

Stavební rozměry
Spodní část termostatického ventilu HERZ-TS a regulační ventil topného tělesa HERZ-AS-T a HERZ-GP-T rok výroby 1978 až 1990/1991 
(poniklované tělo a šedá krytka) jsou stejné stavební délky jako současně vyráběné ekvivalentní řady (tělo poniklované, krytka bílá) a mohou být 
měněny v případě potřeby.

Náhradní díly
Produktová
skupina B
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Klíče a přípravky
Provedení Dim. EAN

90 04174
Objednací

číslo Bal.

HERZ TS-90 Montážní klíč
SW 13: výměna závitového pouzdra s O-kroužkem HERZ-TS-90
SW 14: výměna závitového pouzdra s O-kroužkem HERZ-TS-90-V
SW 18: výměna HERZ-TS-90 ventilové vložky (horního dílu)
SW 30: Montáž HERZ termost. hlavice M 28 x 1,5.

62680 7 1 6807 90 1

Nastavovací přípravek
pro ventily TS-90-V modrý pro ventily od roku 1998.

M 28 x 1,5 63320 1 1 6809 67 1

Nastavovací přípravek
pro ventily TS-90-V červený pro ventily do roku 1998 
pro ventily s O-kroužkem - šroub s šestihranem.

M 28 x 1,5 61880 2 1 6808 67 1

Nastavovací klíč
pro ventily TS-98-V oranžový pro ventily TS-98-V, spodní připojení 
pro jedno i dvoutrubkové soustavy HERZ-3000 a spodní připojení 
HERZ-3000 s integrovaným termostatickým ventilem. 63410 9 1 6819 98 1

Přednastavovací klíč
pro HERZ-průtokoměry 3 F900 v rozdělovačích 8531/8532/8533.

66350 5 1 6819 32 1

Přednastavovací klíč
pro 7217 V.

M 28 x 1,5 66545 0 1 6819 72 1

Nastavovací klíč
pro HERZ regulátory průtoku 4001, od roku 2009 HERZ-Regulátor 
diferenčního tlaku 4002, od roku 2009 HERZ Kombiventily - 
regulátor průtoku 4006 - HERZ regulační ventil 7217 V. 02670 6 1 4006 02 1

Nářadí a příslušenství
Produktová
skupina B 

18



Produktová
skupina 1 

206

Changefi x
Provedení EAN

90 04174
Objednací

číslo Bal.

Přípravek pro výměnu ventilové vložky (horního dílu)
termostatického ventilu s připojovacím závitem M 28 x 1,5.
Pomocí tohoto přípravku je možné v systému, který je pod tlakem,
uzavírací kuželku příp. těsnění očistit nebo vyměnit bez nutnosti
vypouštění systému.

71260 9 1 7780 00 1

Přípravek pro výměnu ventilové vložky (horního dílu)
termostatického ventilu „H“ s připojovacím závitem M 30 x 1,5.
Pomocí tohoto přípravku je možné v systému, který je pod tlakem,
uzavírací kuželku příp. těsnění očistit nebo vyměnit bez nutnosti
vypouštění systému.

74160 9 1 7780 98 1

Sada těsnění.

71270 8 1 7780 04 1

Příslušenství pro měření tlaku
k měření tlakové diference nebo statického tlaku na uzavřeném 
ventilu pomocí měřících počítačů 1 8900 a 1 8903. 71280 7 1 7781 00 1

Sada pro čištění sedla ventilu.

73240 9 1 7781 01 1

Nářadí a příslušenství
Produktová
skupina B 
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Ventilové vložky
Provedení Dim. EAN

90 04174
Objednací

číslo Bal.

Ventilová vložka
pro HERZ-RL 1-E, uzavírací ventily 8437, 8438, 8537 
a 8538. 1/2–1 63600 4 1 6301 00 1

Ventilová vložka
pro HERZ-3000-Bypasové tělo a připojení s 
vypouštěním, dále pro regulační šroubení HERZ-RL-4. 3/8–3/4 62580 0 1 6302 00 1

Ventilová vložka
pro HERZ-RL-5.

3/8–3/4 61040 0 1 6304 00 1

Ventilová vložka
pro HERZ-AS-T-90 univerzální modely.

3/8 61080 6 1 6310 90 1

1/2 61090 5 1 6310 91 1

3/4 61100 1 1 6310 92 1

pro HERZ-AS-standartní modely. 1 61070 7 1 6310 03 1

Ruční ovládání
Ruční ovládání
pro HERZ-GP-radiátorový regulační ventil včetně 
nastavovacího šroubu. 3/8–3/4 61640 2 1 6501 10 1

Krytka
pro HERZ-GP-radiátorový regulační ventil.

3/8–3/4 61650 1 1 6503 10 1

Ruční ovládání
pro HERZ-AS-T-90, včetně desky se závity.

3/8–3/4 61670 9 1 6510 90 1

Ruční ovládání
pro HERZ-AS vč. desky a šroubu.

1–1¼ 61660 0 1 6510 03 1

Krytka
pro HERZ-AS-T-90 vč. upevňovacího šroubu.

3/8–3/4 61680 8 1 6512 90 1

Náhradní díly
Produktová
skupina B 
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Ventilové vložky (horní díly termostatických ventilů)
Provedení Dim. EAN

90 04174
Objednací

číslo Bal.

Termostatická ventilová vložka bez přednastavení
pro TS-90, uzavíratelné šroubení „H“ HERZ 3000, VUA,
VTA a ventily AS-T-90 (3/8–3/4) od roku výroby 1991,
1 6390 91 rovněž pro VTA-40 Uni. Výměna pod tlakem
pomocí HERZ-Changefi x.

3/8 61590 0 1 6390 90 1

1/2 61600 6 1 6390 91 1

3/4 61610 5 1 6390 92 1

1 62460 5 1 6390 93 1

Termostatická vložka
pro HERZ -TS-90-H vložka pro 30 x 1,5.

1/2 66620 9 1 6398 91 1

3/4 66622 3 1 6398 92 1

Termostatická ventilová vložka
pro TS-FV-Termostatické ventily s jemným 
přednastavením, číselná stupnice (fi alová krytka).
Výměna pod tlakem pomocí HERZ-Changefi x.

1/2 63620 2 1 6367 99 1

Termostatická vložka
pro HERZ - pro zónový ventil 1 7723 82. Výměna pod 
tlakem pomocí HERZ-Changefi x.

3/4 63830 5 1 6391 92 1

Termostatická vložka
pro HERZ VTA-40, VUA-40 od roku 1992. Výměna pod 
tlakem pomocí HERZ-Changefi x.

jednotrubkové 61610 5 1 6390 92 1

dvoutrubkové 63310 2 1 6367 98 1

Termostatická vložka
Výměna pod tlakem pomocí HERZ-Changefi x pro 
CALIS-TS.

1/2–3/4 61110 0 1 6329 01 1

pro CALIS-TS-3-D. 1/2–3/4 63510 6 1 6329 11 1

pro CALIS-TS-E-3-D (nevyměnitelný pod tlakem). 3/4 63520 5 1 6329 22 1

Termostatická vložka s pevnými kv-hodnotami
pro HERZ-TS-90-kv. Výměna pod tlakem s 
HERZ-Changefi x.

B  modrá kv 0,06 61210 7 1 6365 69 1
C  zelená kv 0,12 61220 6 1 6365 79 1
D  žlutá kv 0,25 61230 5 1 6365 89 1
E  bílá kv 0,5 61240 4 1 6365 99 1

Termostatická vložka s přednastavením
pro HERZ-TS-90-V. Výměna pod tlakem s
HERZ-Changefi x.

3/8–3/4 63420 8 1 6367 97 1

Termostatická vložka s přednastavením
pro HERZ TS-98-V (oranžová krytka).
HERZ-3000 - připojení s integrovaným termostatickým 
ventilem. Výměna pod tlakem s HERZ-Changefi x.

3/8–3/4 63310 2 1 6367 98 1

Termostatická vložka s přednastavením
pro HERZ-TS-98-VH, M 30 x 1,5 VUA-50
Výměna pod tlakem s HERZ-Changefi x.

66624 7 1 6398 98 1

Termostatická vložka
pro HERZ-TS-90-E, pro univerzální modely.
Výměna pod tlakem s HERZ-Changefi x.

1/2 61320 3 1 6379 02 1

Termostatická vložka pro HERZ-TS-E,
pro standartní modely 
Výměna pod tlakem s HERZ-Changefi x.

1/2–1 62800 9 1 6379 03 1

Termostatická vložka
pro HERZ-ventily 7760.
Výměna pomocí HERZ-Changefi x není možná.

kvs 0,16 66650 6 1 6305 00 1
kvs 0,40 66651 3 1 6305 01 1
kvs 0,63 66652 0 1 6305 02 1
kvs 1,00 66653 7 1 6305 03 1
kvs 1,6 66654 4 1 6305 04 1
kvs 2,5 66655 1 1 6305 05 1
kvs 3,5 66656 8 1 6305 06 1
kvs 4,5 66657 5 1 6305 07 1

Termostatická vložka
pro HERZ-trojcestný malý ventil 7762/7763
Výměna pomocí HERZ-Changefi x není možná.

kvs 0,40 66658 2 1 6305 11 1
kvs 0,63 66659 9 1 6305 12 1
kvs 1,00 66660 5 1 6305 13 1
kvs 1,6 66661 2 1 6305 14 1
kvs 2,5 66662 9 1 6305 15 1
kvs 4,0 66663 6 1 6305 16 1
kvs 5,0 66664 3 1 6305 17 1

Náhradní ventilová vložka
pro HERZ-regulační ventily 7217-V
Výměna s HERZ-Changefi x není možná.

15 LF 66665 0 1 6305 50 1

15 66666 7 1 6305 51 1

20 66667 4 1 6305 52 1

15 MF 66668 1 1 6305 59 1

Náhradní díly

Ventilový svršek HERZ-TS-90 1 6365 69 - 1 6365 99, 1 6367 97, 1 6367 98 tak jako 1 6390 90 - 1 6390 92, jsou navzájem vyměnitelné dle 
dimenzí. Výměna pod tlakem s HERZ-Changefi x 1 7780 00.

Produktová
skupina B
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Náhradní díly

HERZ-Svršek pro šikmé ventily od roku výroby 2004
Provedení Čtyřhran DN Dim. EAN

90 04174
Objednací

číslo Bal.

HERZ-ventilový svršek
na uzavírací ventily STRÖMAX s těsněním z
O-kroužku mezi svrškem a tělesem ventilu

4115, 4115 A

10 3/8
64300 2 1 6385 50 1

15 1/2

20 3/4 64310 1 1 6385 52 1

25 1 64320 0 1 6385 53 1

32 1¼ 64330 9 1 6385 54 1

40 1½ 64340 8 1 6385 55 1

50 2 64350 7 1 6385 56 1

65 2½ 64360 6 1 6385 57 1

80 3 64370 5 1 6385 58 1

HERZ-ventilový svršek
pro šikmé uzavírací ventily STRÖMAX-D

4125 D, 4125 AD
4325 D, 4325 AD

15 1/2 62370 7 1 6389 01 1

20 3/4 62380 6 1 6389 02 1

25 1 62390 5 1 6389 03 1

32 1¼ 62400 1 1 6389 04 1

40 1½ 62410 0 1 6389 05 1

50 2 62420 9 1 6389 06 1

65 2½ 62560 2 1 6389 07 1

80 3 62570 1 1 6389 08 1

HERZ-ruční ovladač
s upevňovacím šroubkem pro Peetův 
posuvník a ucpávkové typy STRÖMAX.

6 mm 10–15 3/8–1/2 61700 3 1 6519 00 1

7 mm 20 3/4 61710 2 1 6519 02 1

7 mm 25 1 61720 1 1 6519 03 1

8 mm 32 1¼ 61730 0 1 6519 04 1

9 mm 40–50 1½–2 61740 9 1 6519 06 1

14 mm 65–80 2½–3 61750 8 1 6519 07 1

HERZ-ruční ovladač
s upevňovacím šroubkem pro
STRÖMAX D, STRÖMAX G.

- 1/2–2 62280 9 1 6517 00 1

- 2½, 3 65860 0 1 6517 01 1

HERZ-Ventilové svršky pro šoupata
HERZ-Ventilový svršek
pro dvouklínové šoupě.

4112, 4112 A

15 1/2 61350 0 1 6382 01 1

20 3/4 61360 9 1 6382 02 1

25 1 61370 8 1 6382 03 1

32 1¼ 61380 7 1 6382 04 1

40 1½ 61390 6 1 6382 05 1

50 2 61400 2 1 6382 06 1

65 2½ 61410 1 1 6382 07 1

80 3 61420 0 1 6382 08 1

Produktová
skupina D
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O-kroužky-sety
Provedení EAN

90 04174
Objednací

číslo Bal.

O-kroužky-box, červené.
Obsahuje 20 ks O-kroužků a klingeritové těsnění,
čistící fréza pro regulační ventily HERZ-AS DN 25.

61850 5 1 6710 00 1

O-kroužek-set
20 kusů O-kroužek-šroub
pro HERZ AS-T-90 Radiátorový regulační ventil.

61890 1 1 6810 90 1

O-kroužek-set
20 kusů O- kroužková komora
pro HERZ-TS-90 - termostatický ventil.

62190 1 1 6890 00 1

GP-těsnění vřeten
Těsnění vřeten -
set k opravě těsnění vřetene HERZ-GP-radiátorový
regulační ventil bez přednastavení.

62470 4 1 6701 00 20

Těsnění vřeten -
pro HERZ-GP-radiátorový regulační ventil s přednastavením.

62670 8 1 6702 00 20

AS-T
O-kroužek box,
žlutý, klingeritové těsnění, DN 10 - DN 20.

62610 4 1 6810 00 1

O-kroužky - Set pro GP-T a Strömax-M, R
O-kroužky-Set,
žlutý 20 kusů, O-kroužek komorový, pro Strömax-R.

61830 7 1 6705 00 1

Náhradní díly
Produktová
skupina B
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Náhradní díly

HERZ-Ventilové svršky pro uzavírací ventily v současném vyhotovení
Provedení DN EAN

90 04174
Objednací

číslo Bal.

HERZ-Svršek
pro uzavírací ventily Strömax-AW šikmé.
Stoupající vřeteno.

2 4115 AW, 2 4315 AW

10
64460 3 2 6385 00 1

15

20 64480 1 2 6385 02 1

25 64490 0 2 6385 03 1

32 64505 1 2 6385 04 1

40 64510 5 2 6385 05 1

50 64520 4 2 6385 06 1

65 64530 3 2 6385 07 1

80 64540 2 2 6385 08 1

HERZ-Svršek
pro uzavírací ventily Strömax-D

4125 WD, 4125 AWD
4325 D, 4325 AD

15 64550 1 2 6389 01 1

20 64560 0 2 6389 02 1

25 64570 9 2 6389 03 1

32 64580 8 2 6389 04 1

40 64590 7 2 6389 05 1

50 64600 3 2 6389 06 1

65 64610 2 2 6389 07 1

80 64620 1 2 6389 08 1

HERZ-Ventilový
svršek pro ventily 4215 W, 4215 AW, přímé

2 4215 W, 2 4215 AW

1/2 66530 1 2 6387 51 1

3/4 66540 0 2 6387 52 1

1 66550 9 2 6387 53 1

1¼ 66560 8 2 6387 54 1

1½ 66570 7 2 6387 55 1

2 66580 6 2 6387 56 1

HERZ-ventilový
svršek pro ventil se zpětnou klapkou.

20 66680 3 2 6389 12 1

25 66681 0 2 6389 13 1

32 66682 7 2 6389 14 1

40 66683 4 2 6389 15 1

50 66684 1 2 6389 16 1

HERZ-Ruční
ovládání zelené, s upevňovacím šroubkem,
pro uzavírací ventily STRÖMAX-AW šikmé.

2 4115 AW, 2 4315 AW

10 64630 0 2 6519 00 115
20 64640 9 2 6519 02 1
25 64650 8 2 6519 03 1
32 64660 7 2 6519 04 140
50 64680 5 2 6519 06 1
65 64680 5 2 6519 07 180

HERZ-Ruční ovládání zelené,
s upevňovacím šroubkem, pro uzavírací ventily
STRÖMAX-AWD, šikmé s vnějším závitem 

2 4125 AWD, 2 4325 AWD

15
až
50

64690 4 2 6517 00 1

65, 
80

65870 9 2 6517 01 1

HERZ-Ruční ovládání zelené,
s upevňovacím šroubkem,
pro ventily 2 4125 W, 2 4325 AW, přímé

2 4215 W, 2 4215 AW

15-20 66430 4 2 6520 01 1

25-32 66440 3 2 6520 03 1

40-50 66450 2 2 6520 04 1

HERZ-Ruční ovládání od roku výroby 2012
s upevňovacím šroubkem pro
STRÖMAX-MW, RW, WD, AWD, RV. 15

až
80

61760 7 2 6518 10 1
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Náhradní díly

HERZ-Náhradní díly pro bytové stanice
Provedení EAN

90 04174
Objednací

číslo Bal.

HERZ-Regulátor tlaku a teploty
Regulační armatura, samočinná bez pomocné energie pro regulaci 
teploty teplé vody při odběrech teplé vody v bytových stanicích s 
průtokovým ohřevem. Regulace teploty termostatem s příložným 
snímačem, termostat se objednává zvlášť. Nastavení od výrobce 
na 50 °C. Max. provozní tlak 10 barů. Max. provozní teplota 90 °C.

68250 6 1 4008 00 1

HERZ-Regulátor tlaku a teploty DELUXE, STANDARD
s termostatem. 68260 5 1 4008 10 1

HERZ-Regulátor tlaku a teploty
s ohřevem Deluxe, Standard
s termostatem.

68380 0 1 4008 60 1

HERZ-Regulátor tlaku a teploty
Regulační armatura, samočinná bez pomocné energie pro regulaci 
teploty teplé vody při odběrech teplé vody v bytových stanicích s 
průtokovým ohřevem. Nastavení z výroby na 50 °C. Max. provozní 
tlak 10 barů. Max. provozní teplota 90 °C.

68270 4 1 4008 03 1

HERZ-Náhradní díly pro bytové stanice
HERZ-Termostat s příložným čidlem 52 °C M 28 bez přechodek 
Termostatická hlavice s kapalinovým snímačem (hydrosnímač), 
kapilára příložné čidlo na potrubí a upevňovací materiál.

68280 3 1 9421 28 1

HERZ-Náhradní díly pro bytové stanice
HERZ-Univerzální kulový kohout G 3/4 Therme DELUXE na použití 
jako přímý nebo rohový ventil, s dodatečným místem na měření, 
vnitřní závit 1/2 a červený motýlový ovladač.

68290 2 1 2420 02 25

HERZ-Univerzální kulový kohout G 3/4 Therme DELUXE na použití 
jako přímý nebo rohový ventil, s dodatečným místem na měření, 
vnitřní závit 1/4 a červený motýlový ovladač.

68300 8 1 2420 12 25

HERZ-Kulový kohout, přímý, G 3/4 Therme Standard, červený 
motýlový ovladač.

68310 7 1 2420 22 25

HERZ-Univerzální kulový kohout G 3/4 Therme DELUXE na použití 
jako přímý nebo rohový ventil, s dodatečným místem na měření, 
vnitřní závit 1/2 a zelený motýlový ovladač.

68320 6 1 2420 03 25

HERZ-Univerzální kulový kohout G 3/4 Therme DELUXE na použití 
jako přímý nebo rohový ventil, s dodatečným místem na měření, 
vnitřní závit 1/4 a zelený motýlový ovladač.

68330 5 1 2420 13 25

HERZ-Kulový kohout, přímý, G 3/4 Therme Standard, červený 
motýlový ovladač.

68340 4 1 2420 23 25

HERZ-Náhradní díly pro bytové stanice
HERZ-Směšovací ventil pro pitnou vodu MIX 025 DN 15,25 l/min. 
při tlaku vody 3 bary. Minimální množství vody 4 l/min. Nastavení 
teploty z výroby po směšování na 50 °C je fi xováno. Přesnost 
směšování. Maximální teplota 90 °C, 10 barů.

59930 9 2 7766 40 1
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Náhradní díly

HERZ-Ventilové svršky pro regulátory tlakové diference
Provedení DN Dim. EAN

90 04174
Objednací

číslo Bal.

HERZ-Ventilový
svršek regulátoru tlakové diference.

4007 a 4207 R 

15 1/2
65550 0 1 6386 02 1

20 3/4

25 1 65560 9 1 6386 03 1

32 1¼ 65570 8 1 6386 04 1

40 1½ 65580 7 1 6386 05 1

50 2 65550 6 1 6386 06 1

HERZ-Ventilové svršky pro přímé ventily
HERZ-Ventilový svršek
pro vyvažovací ventily STRÖMAX-GM a
STRÖMAX-GR.

4217 GM, 4217 GR, 4218 GMF

15 1/2
62820 7 1 6387 12 1

20 3/4

25 1 62830 6 1 6387 13 1

32 1¼ 62840 5 1 6387 14 1

40 1½ 62850 4 1 6387 15 1

50 2 62860 3 1 6387 16 1

65 2½ 62870 2 1 6387 17 1

80 3 62880 1 1 6387 18 1

HERZ-Ventilový svršek
pro vyvažovací ventily 4217 STRÖMAX-GM a 
STRÖMAX-GR.

4217-GM

15 1/2 66605 6
1 6387 30

10

20 3/4 66606 3 10

25 1 66606 3 1 6387 31 10

32 1¼ 66600 1 1 6387 22 5

40 1½ 66601 8 1 6387 23 2

50 2 66602 5 1 6387 24 1

65 2½ 66603 2 1 6387 25 1

80 3 66604 9 1 6387 26 1

HERZ-Ventilový svršek
pro uzavírací ventil STRÖMAX-G

4215 G, 4215 AG, 4218 AGF

15 1/2
62930 3 1 6387 52 10

20 3/4

25 1 62940 2 1 6387 53 10

32 1¼ 62950 1 1 6387 54 5

40 1½ 62960 0 1 6387 55 2

50 2 62970 9 1 6387 56 1

65 2½ 62980 8 1 6387 57 1

80 3 62990 7 1 6387 58 1

Ruční ovládání
Ruční ovládání
s upevňovacím šroubkem pro STRÖMAX-GM,
GR a STRÖMAX-GMF.

1/2–1½ 62890 0 1 6517 06 1

2–3 62900 6 1 6517 08 1

4–6 62901 3 1 6517 10 1

Produktová
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Náhradní díly

HERZ-Ventilové svršky pro stoupačkové regulační ventily TW
Provedení DN Dim. EAN

90 04174
Objednací

číslo Bal.

HERZ-Ventilový svršek
pro STRÖMAX-MW A STRÖMAX-RW s těsněním
O-kroužkem mezi svrškem a tělesem ventilu.

4117 MW, 4117 RW

15 1/2 66030 6 2 6388 00 10

20 3/4 66040 5 2 6388 02 10

25 1 66050 4 2 6388 03 10

32 1¼ 66060 3 2 6388 04 5

40 1½ 66070 2 2 6388 05 1

50 2 66080 1 2 6388 06 1

HERZ-Ventilový svršek pro šikmé ventily v novém provedení
HERZ-Ventilový svršek
na stoupačkové regulační ventily STRÖMAX-M a 
STRÖMAX-R v novém provedení s těsněním
O-kroužku mezi svrškem a tělesem ventilu.

4117 M, 4117 R

15 1/2 64380 4 1 6388 50 1

20 3/4 64390 3 1 6388 52 1

25 1 64400 9 1 6388 53 1

32 1¼ 64410 8 1 6388 54 1

40 1½ 64430 6 1 6388 55 1

50 2 64420 7 1 6388 56 1

65 2½ 64440 5 1 6388 57 1

80 3 64450 4 1 6388 58 1

HERZ-Ventilový svršek
na stoupačkové regulační ventily STRÖMAX-M a 
STRÖMAX-R v novém provedení s těsněním
O-kroužku mezi svrškem a tělesem ventilu

4017 M, 4017 R

15 1/2 46640 3 1 6384 01 1

15 
LF 3/4 46641 0 1 6384 11 1

15 
MF 1 46642 7 1 6384 21 1

20 1¼ 46643 4 1 6384 02 1

25 1½ 46644 1 1 6384 03 1

32 2 46645 8 1 6384 04 1

40 2½ 46646 5 1 6384 05 1

50 3 46647 2 1 6384 06 1

Ruční ovládání
HERZ Zelený ruční ovladač
s upevňovacím šroubkem pro stoupačkové regulační 
ventily STRÖMAX-MW šikmé s vnitřním závitem.

2 4117 MW a 2 4117 RW 1/2–2 65810 5 2 6518 00 1

HERZ-Ruční ovladač
s upevňovacím šroubkem pro
STRÖMAX-M, STRÖMAX-R.

1/2–2 61690 7 1 6518 00 1

2½, 3 60550 5 1 6518 01 1

Ruční univerzální kolečko od roku výroby 2012
s upevňovacím šroubem pro
STRÖMAX-M, STRÖMAX-R, 4125, 4325. 1/2–3 61760 7 1 6518 10 1
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Náhradní ventilové svršky pro rozdělovače pro podlahové výtapění
Provedení EAN

90 04174
Objednací

číslo Bal.

HERZ-Termostatický svršek TS
pro rozdělovače 8531 a 8532.

63460 4 1 6403 31 1

HERZ-Uzavírací svršek
pro rozdělovače 8531 do roku výroby 2005.

63470 3 1 6413 01 1

HERZ-Regulační průtokoměr
pro sběrače 8532 do roku výroby 2005.

63480 2 1 6413 00 1

HERZ-Regulační průtokoměr,
regulační rozsah 0–2,5 l/min.
pro rozdělovače 8531 a 8532 od roku výroby 2005.

99932 1 3 F900 01 1

HERZ-Regulační průtokoměr,
regulační rozsah 0–6 l/min., pro rozdělovače 8531 a 8532 od roku 
výroby 2005.

99933 8 3 F900 02 1

HERZ-Termostatický svršek
pro rozdělovače 8512, 8513, 8514 od roku výroby 1999.
Svršek pro sběrač, který je na tělese označený
značkou - ∆ ( trojúhelník). 63440 6 1 6403 02 1

HERZ-Uzavírací svršek
pro rozdělovače 8512, 8513, 8514 od roku výroby 1999.
Svršek je rozdělovač, který je na tělese označený
značkou ∆ (trojúhelník). 63450 5 1 6413 02 20

HERZ-Uzavírací svršek
pro rozdělovače 8512, 8513, 8514 do roku výroby 1999.
Svršek pro rozdělovač, který je na tělese označený
značkou O (kroužek). 62630 3 1 6303 00 20

HERZ-Termostatický svršek
pro rozdělovače 8512, 8513, 8514 do roku výroby 1999.
Svršek pro sběrač, který je na tělese označený
značkou O (kroužek). 61260 2 1 6372 02 20

Vypouštěcí ventil s hadicovou přípojkou, G 1/4,
TW, víčko zelené, žluté provedení. Hadicová přípojka 
1 6206 01 se objednává zvlášť. 84414 0 1 8535 54 10

Náhradní díly
Produktová
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HERZ-COMPACTFLOOR
Provedení Dim. EAN

90 04174
Objednací

číslo Bal.

Přípojovací čerpadlová sada
z měděného potrubí, 1 pár s připojovacími maticemi 
G 1 pro čerpadla, připojení na rozdělovač vnějšími 
závity R 1.

1 99931 4 3 F532 25 1

HERZ-čerpadlová směšovací sada
včetně bypassu s, přepouštěcím ventilem, 
kulové kohouty s teploměrem, oběhovým 
čerpadlem (3 F532 35).

1 92060 8 3 F532 30 1

Čerpadlo GHN 25/40 - 130 230 V / 50 Hz
Mokroběžné oběhové čerpadlo, 3 stupňové. S blokováním 
stejnosměrného proudu. Těleso čerpadla z litiny (červená litina,
v závislosti na typu), Pohon z plastu vyztuženého sklěněnými 
vlákny, nerezová hřídel, kovem nainpregnovaná uhlíková ložiska. 
Použití v systémech vodního chlazení do -10 °C standartně. 
Provozní bezpečnost: provrtaná hřídel, fi ltr před kartuší.

46950 3 3 F532 35 1

Svorkovnice 230 V do roku výroby 2009
bez proudu otevřeno, 4-svorky. 46910 7 3 F798 14 1

Svorkovnice 230 V do roku výroby 2009
bez proudu otevřeno, 6-svorek. 46920 6 3 F798 16 1

Svorkovnice 230 V do roku výroby 2009
bez proudu otevřeno, 4-svorky. 46930 5 3 F798 24 1

Svorkovnice 230 V do roku výroby 2009
bez proudu otevřeno, 6-svorek. 46940 4 3 F798 26 1

Svorkovnice 230 V od roku výroby 2010
bez proudu zavřeno, 6-svorek pro COMPACTFLOOR.

46915 2 3 F798 20 1

Držák rozdělovače pro montáž rozdělovače ve skříni 
1 pár pro kompaktní rozdělovač 1 8528. 3/4 84450 8 1 8535 01 1

1 pár pro kompaktní rozdělovače 1 8530/31/32/33. 1 84460 7 1 8535 02 1

1 pár pro kompaktní rozdělovače 1 8529. 5/4 84470 6 1 8535 03 1

Náhradní díly
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Náhradní díly

HERZ-Svršky pro šikmé ventily do roku výroby 2004
Provedení DN Dim. EAN

90 04174
Objednací

číslo Bal.

HERZ-Svršek
pro šikmé regulační ventily STRÖMAX-M a
STRÖMAX-R s klingeritovým těsněním mezi
svrškem a tělesem ventilu

4117 M, 4117 R

15 1/2 65250 9 1 6388 00 1

20 3/4 65240 0 1 6388 02 1

25 1 65260 8 1 6388 03 1

32 1¼ 65270 7 1 6388 04 1

40 1½ 65280 6 1 6388 05 1

50 2 65290 5 1 6388 06 1

65 2½ 65300 1 1 6388 07 1

80 3 65310 0 1 6388 08 1

HERZ-Svršek
pro uzavírací ventily STRÖMAX s klingeritovým 
těsněním mezi svrškem a tělesem ventilu

4115, 4115 A

10 3/8
61430 9 1 6385 00 1

15 1/2

20 3/4 61440 8 1 6385 02 1

25 1 61450 7 1 6385 03 1

32 1¼ 61460 6 1 6385 04 1

40 1½ 65320 9 1 6385 05 1

50 2 65330 8 1 6385 06 1

65 2½ 65340 7 1 6385 07 1

80 3 65350 6 1 6385 08 1

HERZ-Měřící ventilky pro armatury do roku výroby 2004
HERZ-Měřící ventilek pro STRÖMAX-M,
STRÖMAX-MF, a STRÖMAX-MFS,
vyhotovení přímé žluté.

1/4 00080 5 1 0280 09 1

HERZ-Měřící ventilek pro STRÖMAX-M,
vyhotovení rohové, žluté. 1/4 00100 0 1 0282 09 1

Měřící ventilek pro STRÖMAX-GM
vyhotovení přímé, žluté. M 14 x 1,5 00140 6 1 0283 09 1

HERZ-Vypouštěcí ventilky pro armatury do roku výroby 2004
pro armatury do potrubí a staré vyhotovení šikmých ventilů

HERZ-Vypouštěcí
ventilek s rukojetí, žluté provedení,
s klingeritovým těsněním.

1/4 00030 0 1 0270 09 1

3/8 00020 1 1 0270 00 1

HERZ-Závitová zátka,
žluté provedení s klingeritovým těsněním.

1/4 00050 8 1 0272 09 1

3/8 00040 9 1 0272 00 1

HERZ-Vypouštěcí
ventilek s hadicovou přípojkou s rukojetí, žluté 
provedení, s klingeritovým těsněním. Hadicová 
přípojka 1 6206 01 objednávat samostatně.

1/4 00070 6 1 0275 09 1

3/8 00060 7 1 0275 00 1
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HERZ-Náhradní díly
Provedení Dim. EAN

90 04174
Objednací

číslo Bal.

HERZ-Těsnící O-kroužky z EPDM.

14 x 2 13720 4 P 0181 14 100

16 x 2 13730 3 P 0181 16 100

18 x 2 13750 1 P 0181 18 100

20 x 2 13760 0 P 0181 20 100

26 x 3 13800 3 P 0181 26 100

32 x 3 13810 2 P 0181 32 100

40 x 3,5 13820 1 P 0181 40 100

50 x 4 13830 0 P 0181 50 100

63 x 4,5 13840 9 P 0181 63 100

HERZ-Lisovací tvarovky z nerezové oceli.

14 13600 9 P 0441 47 200

16 13610 8 P 0441 67 200

18 13630 6 P 0441 87 200

20 13640 5 P 0442 07 200

26 13670 2 P 0442 67 100

32 13680 1 P 0443 27 80

40 13690 0 P 0444 07 60

50 13700 6 P 0445 07 50

63 13710 5 P 0446 37 40

Náhradní díly
Produktová
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Záruční podmínky

1.     Vymezení pojmu a rozsah platnosti

1.1.   Osobami, jež mají nárok na plnění z tohoto potvrzení na ochranu 
spotřebitele (dále jen záruční potvrzení nebo potvrzení záruky) jsou 
majitelé živnostenského oprávnění na instalaci nízkotlakých zařízení 
ústředního topení a zařízení na úpravu teplé vody horního a dolního 
stupně, jakož i instalatéři plynových a vodních zařízení s udělenou 
koncesí.

1.2.   Výrobky ve smyslu potvrzení záruky jsou všechny topné armatury, které 
jsme vyrobili po 1.4.2014, pokud byly získány přímo od nás nebo od 
našeho autorizovaného prodejce v Rakousku jako nové a pokud nejsou 
obecně nebo naším výslovným prohlášením vůči oprávněné osobě z 
platnosti této záruky vyňaty. Pro elektronické a elektrické výrobky fi rmy 
HERZ, jako např. elektrické termostaty a servomotory, tepelné motory, 
regulátory teploty v místnosti, trafa, přístroje na radiové ovládání atp., 
existuje zvláštní úprava, tyto výrobky neplatí jako „výrobky“ podléhající 
záručnímu potvrzení fy HERZ. Stejně tak vyňaty ze záruky jsou díly v 
armaturách fy HERZ podléhající opotřebení, jako např. těsnění.

1.3.   Škodním případem ve smyslu záručního potvrzení je uplatnění nároku 
oprávněné osoby prostřednictvím jejího zákazníka na základě ručení 
za škody, které vznikly konstrukční či výrobní chybou nebo vadou 
materiálu ve výrobě.

1.4.   Prostorově je rozsah platnosti záručního potvrzení omezen na místa 
vzniku škod v rámci Evropy.

2.     Rozsah plnění na základě záručního potvrzení

        Na základě záručního potvrzení (při vyloučení dalších nároků) 
poskytujeme tato plnění:

2.1.   Bezplatnou náhradní dodávku za výrobky nebo jejich části potřebné k 
odstranění škody vyplaceně do místa vzniku škody.

2.2.   Dle našeho rozhodnutí:

 a)  provedení potřebné montáže nebo demontáže výrobků nebo jejich 
částí,

 b)  oprava původních výrobků nebo jejich částí nebo,

 c)  převzetí nákladů za provedení těchto úkonů.

2.3.   Odstranění věcné škody způsobené bezprostředně výrobkem, příp. 
převzetí nákladů za tento postup.

2.4.   Náhrada za přímou škodu na zdraví osob způsobenou výrobky.

2.5.   Naše plnění dle bodu 2.1. až 2.3. je omezeno sumou € 500 000, – na 
jeden škodní případ.

2.6.   Naše plnění je (s výhradou ustanovení bodu 4.1.) časově omezeno na 
ty případy věcné škody, k nimž došlo do 5 let od výroby výrobků, jež 
škodu způsobily.

2.7.   Naše plnění je věcně omezeno na škodní případy vzniklé konstrukční 
vadou, chybou ve výrobě nebo vadným materiálem výrobků v důsledku 
absence vlastností, které jsme buď garantovali nebo které by se daly 
podle stavu současné techniky nebo obchodních zvyklostí očekávat.

3.     Povinnosti oprávněné osoby

        Splnění níže vyjmenovaných povinností oprávněné osoby je 
předpokladem pro realizaci tohoto záručního potvrzení; porušení 
jedné nebo více povinností oprávněnou osobou nás zbavuje nutnosti 
jakéhokoli plnění.

3.1.   Při montáži a používání výrobků je třeba dodržovat právě platné 
předpisy o montáži a údržbě, uvedené v příslušných prospektech, 
normách a pokynech o zásadách balení, jakož i naše údaje o rozsahu 
použití výrobků. Zejména při údržbě je třeba postupovat s péčí, 
odpovídající současnému stavu techniky.

3.2.   Jakmile se oprávněná osoba dozví o škodním případu, musí nás 
neprodleně (nejpozději 3. pracovní den) a prokazatelně (dálnopisnem 
nebo telegrafi cky) informovat a poskytnout nám všechny potřebné 
informace; na požádání musí být informace poskytnuty písemně.

3.3.   Oprávněná osoba musí ihned po nahlášení škodního případu umožnit 
nám a zástupcům naší pojišťovny přístup na místo vzniklé škody a 
zařídit vše, co je ke zjištění příčiny a rozsahu škody užitečné a účelné. 
Oprávněná osoba musí zejména uschovat a dát k dispozici výrobky a 
jejich části, jež škodu způsobily.

3.4.   Důkazní břemeno přísluší poškozené osobě. Oprávněná osoba nesmí 
svým ani naším jménem uznat povinnost náhrady škody co do její 
příčiny nebo výše. Prohlášení oprávněné osoby před nebo po vzniku 
škody, která rozšiřuje rámec povinnosti náhrady škody, stanovený tímto 
záručním potvrzením a zákonnými ustanoveními, jsou nepřípustná a k 
ničemu nás nezavazují.

4.     Délka platnosti a formální ustanovení

4.1.   Toto potvrzení o záruce kryje škodní případy, které nastanou v době 
mezi 1. zářím 2012 a 31. srpnem 2017. Prodloužení nám zůstává 
vyhrazeno.

5.     Místo plnění, místo příslušného soudu, použitelné právo

5.1.    Místem plnění je Vídeň. Místem příslušného soudu je výhradně věcně 
příslušný soud pro naši fi rmu ve Vídni. Na spory vzniklé z tohoto 
potvrzení o záruce se použije výhradně rakouské právo. Použití 
Vídeňské dohody OSN o kupním právu je vyloučeno.

Ve Vídni, březen 2014
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Obchodní, dodací a platební podmínky

1. Nabídky, potvrzení objednávky, uzavření smlouvy
1.1.  Všechny nabídky jsou nezávazné. Vyhrazujeme si právo 

kdykolisvou výrobu pozměnit, doplnit nebo zrušit.
1.2.  Smlouva se uskuteční písemným potvrzením objednávky z 

naší strany, přičemž stačí potvrzení objednávky faxem. Obsah 
potvrzení objednávky je zároveň obsahem smlouvy, pokud 
zákazník ihned po jeho obdržení nevznese námitku. Jinak platí 
naše potvrzení objednávky a naše Všeobecné prodejní, dodací a 
platební podmínky za dohodnuté.

1.3.  Po odeslání potvrzení objednávky už smluvní partner udělenou 
zakázku nemůže měnit nebo stornovat.

1.4.  Tyto prodejní, dodací a platební podmínky mají v každém případě 
přednost před případnými nákupními podmínkami našich 
zákazníků.

1.5.  Ceny se rozumí ze závodu, nezabalené, nevyplaceně, bez DPH.
1.6.  Zvýšení nákladů mezi potvrzením objednávky a dodáním zboží 

nás opravňuje k odpovídajícímu vyrovnání cen.
1.7.  Pokud by zákazník po objednání nějakou část dodávky 

nepotřeboval, nebude se cena odečítat podle ceny dané části, 
ale podle našeho kalkulačního propočtu.

1.8.  Prohlášení, která předáváme nebo máme předat svým smluvním 
partnerům, jsou účinná jejich doručením na doručovací adresu, 
která nám byla udána a sice i v případě, že se tato doručovací 
adresa změnila a nám to nebylo ihned sděleno.

1.9.  Změny a doplňky smlouvy vyžadují ke své platnosti písemné 
potvrzení osob, jež jsou v obchodním rejstříku zapsány jako 
osoby s oprávněním k zastupování společnosti. Ostatní naši 
zaměstnanci nejsou zmocněni dojednávat změny nebo vedlejší 
úmluvy.

2.  Ceny a platební podmínky
2.1.  Platba netto při obdržení faktury, bez jakékoli srážky a se zákazem 

kompenzace.
2.2.  Při opožděné platbě si vyhrazujeme právo účtovat úrok z prodlení 

ve výši 10% nad právě platnou roční bankovní mírou v Rakousku, 
minimálně však 1% za měsíc. Uznávají se jen platby provedené 
do místa platby oznámeného ve faktuře. Při platbě bankovním 
převodem platí úhrada za provedenou když je fakturovaný obnos 
neodvolatelně připsán na náš účet.

2.3.  Směnky, šeky a platby poukázkou se uznávají jen k účelům 
platby.

2.4.  Při platbě s akceptací nebo s obchodní směnkou zákazníka jdou 
vzniklé diskontní výdaje k tíži dlužníka.

2.5.  Datum faktury je pro termín platby směrodatné v každém případě 
a zejména tehdy, jestliže by příjemce obdržel zboží opožděně z 
důvodů, za něž neneseme žádnou vinu.

2.6.  Překročení termínu platby nebo vznik nedostatečné bonity 
objednatele jakož i další závažné důvody nás opravňují buď k 
odstoupení od smlouvy nebo k okamžité požadované splatnosti 
veškerých našich pohledávek bez ohledu na dohodnutý termín 
splatnosti, aniž by to zakládalo nárok na plnění nebo na náhradu 
škody vůči nám.

3.  Výhrada vlastnictví
3.1.  Až do úplného splacení veškerého dodaného zboží, kam patří 

i proplacení směnky, kterou jsme k úhradě přijali, nám zůstává 
vlastnické právo k našemu zboží. V případě prodeje přechází 
(odpovídajícím dílem) naše vlastnické právo na zisk, kterého 
kupující docílí při dalším zpracování, na fi nální výrobek. Kupující 
musí při dalším prodeji svého odběratele o existující výhradě 
vlastnictví informovat.

3.2.  Kupující nás musí neprodleně vyrozumět, pokud by na dodané 
zboží s výhradou vlastnictví vznášely nároky třetí subjekty nebo 
dovozovaly práva k němu. Případné náklady na vymáhání práva 
jdou k tíži kupujícího.

4.  Balení a expedice
4.1.  Zabalení zboží bude provedeno obvyklým obchodním způsobem 

na náklady kupujícího a obaly se nepřijímají zpět. Balení zboží se 
dimenzuje se zřetelem k obvyklým podmínkám přepravy.

4.2.  Zboží se expeduje z našeho závodu na riziko objednatele, i u 
případů, u nichž je dodání v ceně.

4.3.  Prodávající je povinen uzavřít pojistku jen v případě, že to bylo 
písemně dohodnuto.

5.  Změny modelů
5.1.  Vyhrazujeme si právo na provádění konstrukčních změn, tolerancí 

a zlepšování výrobků.
5.2.  U speciální zakázkové výroby, prováděné podle vzorků, modelů 

nebo výkresů, si vyhrazujeme právo na zvýšení nebo snížení 
množství objednaných kusů až o 5%.

6. Reklamace
6.1.  Závady nebo poškození, která jsou patrná při řádné vstupní 

kontrole, se musí reklamovat ihned po přejímce zboží, 
nerozpoznatelné závady se musí reklamovat ihned po jejich 
objevení. Každý nárok na záruku za vady však zaniká 3 měsíce 
po dodávce.

6.2.  Odchylky v počtu kusů nebo váhovém množství je třeba při 
obdržení zboží kromě toho reklamovat na železnici nebo u 
spedičního podniku (přepravce) a nechat si rozdíly potvrdit. 
Vadné kusy je třeba neprodleně zaslat bezplatně zpět nám.

7. Garance
7.1.  Garanci poskytujeme takovým způsobem, že kusy, které by byly 

prokazatelně v důsledku vadného materiálu nebo chybného 
provedení do 3 měsíců zcela nepoužitelné, budou bez účtování 
nahrazeny, pokud budou tyto reklamované kusy vráceny do 4 
měsíců po dodávce.

8. Vracené zboží
8.1.  Vracené zboží se přijímá jen na podkladě předem vyžádaného 

písemného souhlasu a musí být zasláno vyplaceně do našeho 
závodu ve Vídni v neporušeném stavu.

8.2.  U zakázkové výroby nemůže být objednané zboží přijato zpět v 
žádném případě.

9. Zpoždění dodávky a zbavení dodávkové povinnosti
9.1.  Závazek dodávky jakož i dodržení dodacích lhůt se ruší všemi 

mimořádnými a námi nezaviněnými okolnostmi, které způsobily 
značné narušení provozu nebo znemožnily odeslání zboží.

9.2.  Pokud by již vyrobené zboží nebylo možné odeslat , můžeme ho 
uskladnit na účet a riziko kupujícího. Zboží se v takovém případě 
zákazníkovi naúčtuje jako dodané.

9.3.  Pokud bychom se dostali s dodávkou do prodlení, musí nám 
zákazník povolit přiměřenou dodatečnou lhůtu minimálně 6 týdnů. 
Kupující není již oprávněn k odstoupení od smlouvy, pokud jsme 
– i po stanovení dodatečné lhůty – výrobu objednaného zboží již 
zahájili.

10. Vlastnosti dodávky
10.1.  Charakter dodávky nelze posuzovat podle vlastností jednotlivých 

kusů.
11. Náhrada škody, omezení záruk
11.1.  Veškeré nároky uplatňované vůči nám z titulu záruky nebo 

případné náhrady škody jsou co do výše omezeny fakturovanou 
hodnotou daného předmětu netto.

11.2.  Jsme oprávněni případné nároky na záruku vyřešit poskytnutím 
náhradních kusů. Nárok na slevu z ceny není.

11.3.  Požadavky náhrady škody z titulu nákladů na montáž, na 
rozpracování, údržbu atd. v žádném případě neuznáváme ani 
nehradíme.

11.4.  Nároky zákazníka na náhradu škody, ať již z jakéhokoli právního 
důvodu, zvláště pak kvůli prodlení, nemožnosti plnění, pozitivnímu 
porušení závazku ze smlouvy, zadlužení při uzavírání smlouvy, 
následné škodě vzniklé v důsledku vadného výrobku, závad nebo 
kvůli nedovolenému jednání jsou vyloučeny, pokud nebyly z naší 
strany způsobeny úmyslně nebo hrubou nedbalostí. Existenci 
úmyslu nebo hrubé nedbalosti musí prokázat zákazník. Naše 
pokyny (předpisy pro montáž a údržbu, údaje o oblasti použití 
výrobků, atd.) je třeba bezpodmínečně dodržovat. Při nedbání 
pokynů nebo nedodržování podmínek pro povolování ze strany 
úřadů odpadají jakékoli záruky z naší strany.

11.5.  Za škody vzniklé neodborným zacházením nebo používáním, 
nadměrným zatěžováním či přirozeným opotřebením neručíme. 
Dále nepřebíráme záruku za škody vzniklé z nedbalosti, za 
nepřímé škody nebo škody následné.

11.6.  Naše ručení za věcné škody způsobené vadou výrobku podle 
zákona o ručení za výrobek je vyloučeno pro všechny podniky, 
podílející se na výrobě a prodeji našich výrobků, jakož i pro 
všechny kupující našich výrobků, pokud jsou podnikateli. Naši 
smluvní partneři, pokud jsou podnikateli, přebírají povinnost 
přenést tuto zprošťující doložku na své odběratele, pokud se 
u nich jedná opět o podnikatele a pokud jsou dotčeny naše 
výrobky.

12. Místo plnění a místo příslušného soudu
12.1.  Pokud se zboží odebírá ze závodu ve Vídni je místem plnění 

pro veškeré požadavky týkající se předmětu smlouvy Vídeň; v 
případě odběru zboží ze závodu ve Sebersdorfu je místem plnění 
Sebersdorf.

12.2.  Pro smluvní partnery ze zemí Evropské unie jakož i zemí 
Evropského hospodářského prostoru a pro smluvní partnery 
se sídlem v zemi, která má s Rakouskem uzavřenu dohodu o 
vykonatelnosti rozhodnutí platí jako dohodnuté výlučné místo 
příslušného soudu pro veškeré požadavky týkající se předmětu 
smlouvy Vídeň.

12.3.  Pro smluvní partnery, kteří jsou ze zemí nespadajících pod 
bod 12.2. platí jako dohodnuté místo příslušného soudu Vídeň. 
Prodávající si vyhrazuje právo, obrátit se s žalobou s požadavky 
týkajícími se předmětu smlouvy také v jiné zemi u tamního 
příslušného soudu.

12.4.  Ve věci těchto prodejních, dodacích a platebních podmínek se 
podpůrně použije výhradně rakouské právo. Použití Vídeňské 
dohody OSN o obchodním právu je vyloučeno.

(Zpracováno s přihlédnutím k Všeobecným smluvním podmínkám, doporučeným Evropskou 
hospodářskou komisí spojených národů, dokument č. 188A a 730).
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Číselný index

Objednací číslo Strana

0100 58
0101 154
0110 66
0112 66
0116 154
0117 154
0124 154
0132 154
0181 216
0237 154
0256 150
0269 110
0270 215
0272 215
0273 150
0275 150, 215
0276 150
0277 150
0280 215
0282 215
0283 215
0284 109, 111
0300 153, 154
0302 153
0303 153
0305 153
0307 153
0321 153
0322 153
0441 216
0442 216
0443 216
0444 216
0445 216
0446 216
0450 177
0553 154
0554 154
0660 159
0661 159
0662 159
0665 159
0674 163

1001 48, 97
1020 175
1025 151
1056 68
1160 184
1200 184
1260 184
1320 184
1928 68

2000 191
2001 101, 111
2010 196, 197, 198, 200, 201
2011 196, 197
2016 196
2020 196
2021 198
2022 198
2026 196
2032 196
2040 196
2050 196
2063 196
2100 130, 142
2104 133
2105 134
2110 134, 142

Objednací číslo Strana

2117 101
2137 94
2190 130, 131, 139
2201 126, 127
2202 144
2206 128, 129, 140
2211 127
2216 129
2268 134
2269 134
2280 184
2300 188
2301 188
2302 189
2303 189
2304 189
2305 189
2319 191
2333 68
2362 190, 191, 192
2363 190, 191
2372 192
2380 12
2400 184
2402 130
2412 130
2414 132
2415 132
2420 210
2442 131
2500 184
2503 132
2512 132
2604 133
2605 133
2606 133
2607 133
2608 133
2609 133
2610 133
2611 133
2612 133
2613 133
2614 133
2615 133
2621 133
2622 134
2623 142
2630 133, 184
2634 134
2662 135, 140
2667 133
2669 133
2670 133
2682 144
2687 133
2689 133

3001 59
3002 59
3003 59
3004 59, 67
3010 67
3011 67
3012 60
3021 52
3030 59, 60
3031 63
3032 63
3033 60
3041 58

Objednací číslo Strana

3042 58
3061 58
3062 58
3066 54
3124 151, 158
3126 151, 158
3128 151, 158
3166 44, 57
3266 44, 57
3404 59
3437 58
3448 58
3466 53
3691 45, 55, 56
3692 45, 55
3693 55, 56
3694 55
3720 48
3723 50
3724 50
3725 51
3726 51
3726 51
3733 43, 50
3734 43
3738 43
3741 58
3742 58
3745 43
3746 43
3748 50
3761 58
3762 58
3766 53
3791 45, 55
3792 45, 55
3793 55
3794 55
3798 56
3799 56
3923 50
3924 50
3937 50
3948 50

4000 109

4001 108

4002 106, 108, 110

4004 107

4006 108, 118, 205

4007 106, 110, 115

4008 154, 155, 156, 210

4010 145

4011 145

4017 104, 139, 146

4035 117

4037 95, 117

4095 110, 139

4096 110

4112 137

4113 137

4115 135, 136, 147

4117 105, 148

4119 132

4120 59

4125 136, 147

4126 146

4133 60

4144 114

4145 114

Objednací číslo Strana

4215 148

4216 103
4217 104, 146
4218 115, 126
4219 116
4325 138, 149
4417 138, 1493
4500 107
4501 92
4510 86, 89
4511 87, 88, 90
4514 91

5523 40
5524 40
5537 40
5548 40

6066 47, 164
6092 162
6098 162
6165 202
6198 162
6206 150
6209 112
6210 112
6211 112
6213 112
6218 112
6219 112
6220 48, 67, 113, 114
6221 113
6223 67
6226 48
6235 112
6236 113, 114
6240 113, 114
6241 113
6244 113
6248 67
6249 112
6250 140
6252 48, 112
6262 67, 162
6265 160
6266 160
6272 160
6273 163
6274 163
6275 160
6276 163
6281 164
6284 47, 165
6286 47
6292 163, 164
6294 163
6301 48, 207
6302 205
6303 213
6304 205
6305 206
6310 205
6313 9
6329 6, 102, 208
6330 61
6332 63
6333 63
6350 9
6357 9
6360 202
6362 9
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Číselný index

Index je řazen dle produktového označení (pozice 2-5 tučným písmem, které jsou součástí sedmimístného objednacího čísla).

Objednací číslo Strana

6365 206
6367 202, 206
6372 213
6376 202
6379 202, 206
6382 207
6384 212
6385 207, 209, 215
6386 211
6387 209, 211
6388 212, 215
6389 207, 209
6390 206
6391 206
6398 206
6403 213
6413 213
6501 205
6502 110
6503 205
6510 205
6512 205
6517 111, 209, 211, 213
6518 209, 212
6519 207, 209
6520 209
6600 199
6614 199
6615 199
6616 199
6618 199
6625 199
6630 199
6639 199
6640 199
6680 199
6701 208
6702 208
6705 208
6710 208
6800 199
6807 203
6808 203
6809 203
6810 208
6819 203
6822 48, 59
6823 39
6824 39
6833 39
6848 39
6890 208

7007 115
7010 170, 175
7016 168, 170, 171, 175, 176,

177, 184, 185
7018 168, 170, 176, 177
7020 168, 170, 171, 175, 176,

177, 184, 185
7026 168, 170, 171, 175, 176,

177, 184, 185
7032 168, 170, 171, 176, 177,

184, 185
7040 168, 170, 171, 176, 177
7050 168, 170, 171, 176, 177
7063 168, 170, 171, 176, 177
7075 168, 176
7110 174

Objednací číslo Strana

7116 170, 174, 178, 179, 180,
181, 185

7118 170, 174, 178, 179, 180,
181 

7120 170, 174, 178, 179, 180,
181, 185

7126 174, 178, 180, 185
7132 174, 178, 185
7140 174, 178
7150 174, 178
7163 174, 178
7173 61
7174 61
7175 61, 176
7176 61
7187 61
7189 61
7200 175
7210 172
7216 131, 143, 172, 173, 175,

179, 184, 185
7217 102, 103
7218 169, 172, 173, 179
7220 131, 143, 172, 173, 175,

179, 184, 185
7226 131, 143, 172, 173, 184,

185
7230 4
7232 172, 173, 184, 185
7240 169, 172, 173
7250 169, 172, 173
7260 4, 6, 10, 15
7262 4
7263 169, 172, 173
7275 169
7298 181
7420 9
7421 9
7523 35
7524 35
7528 35
7555 17
7623 30, 32
7624 30, 32
7628 30, 32
7633 30, 32, 42
7634 30, 42
7638 30, 32, 42
7645 30, 32, 42
7646 30, 32, 42
7648 32
7650 62
7658 30, 32
7659 30, 32
7683 46
7684 46
7688 62
7708 24, 25, 27
7709 24, 25, 27
7711 26
7712 94, 95, 101, 120
7723 31, 33, 34, 36, 100
7724 31, 33, 34, 36, 100
7727 61
7728 31, 33, 34, 36, 61
7733 31, 33, 34
7734 31
7738 31, 33
7740 6

Objednací číslo Strana

7745 31, 33, 34, 97
7746 31, 33, 34, 97
7748 33, 34
7758 31, 33, 34, 36, 61
7759 31, 33, 34, 36, 61
7760 100
7761 96, 97
7762 96
7763 96
7766 98, 146, 212
7767 64
7780 204
7781 204
7783 65
7784 46, 65, 66
7786 46, 65, 66
7790 22
7791 22, 123
7793 94, 121, 122, 123
7794 23
7795 22, 23
7796 27
7923 37
7924 37, 38
7928 37
7940 23
7958 37
7959 37
7980 25
7990 25, 27

8100 59, 75
8250 20
8422 152
8445 68
8447 160
8448 160
8451 152
8525 68
8531 81, 82
8532 81
8533 82
8534 81
8535 213, 214
8545 68
8569 83
8574 76
8575 76
8576 76
8800 119
8900 111
8903 111
8904 111

9102 6, 7, 11, 16, 42, 95
9200 5, 7, 11, 42
9201 75
9230 4, 7, 10, 14
9238 12
9239 16
9260 4, 10, 14
9330 8, 13, 16
9350 8, 13, 16
9352 8, 13, 16
9355 8, 13, 16
9358 8, 13, 16
9420 18
9421 18, 212
9430 8, 18

Objednací číslo Strana

9460 8, 18
9551 17
9552 17
9553 17
9554 17
9596 17
9597 17
9598 17
9599 17
9860 5, 10
9861 5, 10

C101 70, 168
C160 70, 168, 169
C180 70, 168
C200 70, 168, 169
C260 166, 167
C320 166, 167
C400 166
C500 166
C630 166
C750 166

D160 70, 168

F010 196
F030 70
F040 71
F080 73
F090 74
F100 73
F110 71, 72, 74
F531 76, 77
F532 78, 79, 216
F533 78, 80
F791 22
F798 28, 216
F799 20
F800 21
F900 213

H052 143
H100 143
H101 143

NP-15 193
NP-20 193
NP-25 193
NP-32 193
NP-40 193
NP-50 193

SKR1 83
SKRN 83

TP-15 193
TP-20 193
TP-25 193
TP-32 193
TP-40 193
TP-50 193



223

F 
77

12
 9

0
24

 V
 p

ly
nu

le
50

0 
N

, 1
5 

m
m

F 
77

12
 9

1
24

 V
 p

ly
nu

le
10

00
 N

, 2
0 

m
m

F 
77

12
 9

2
24

 V
 p

ly
nu

le
25

00
 N

, 4
0 

m
m

F 
77

12
 9

3
24

 V
 p

ly
nu

le
15

00
 N

, 2
0 

m
m

F 
77

12
 9

4
24

 V
 p

ly
nu

le
12

00
0 

N
, 8

0 
m

m

F 
77

12
 9

5
24

 V
 O

N
-O

FF
, 3

 b
od

.
50

0 
N

, 1
5 

m
m

F 
77

12
 9

6
24

 V
 O

N
-O

FF
, 3

 b
od

.
10

00
 N

, 2
0 

m
m

F 
77

12
 9

7
24

 V
 O

N
-O

FF
, 3

 b
od

.
15

00
 N

, 2
0 

m
m

F 
77

12
 9

8
24

 V
 O

N
-O

FF
, 3

 b
od

.
25

00
 N

, 4
0 

m
m

F 
77

12
 8

1
23

0 
V 

O
N

-O
FF

, 3
 b

od
.

50
0 

N
, 1

5 
m

m

F 
77

12
 8

2
23

0 
V 

O
N

-O
FF

, 3
 b

od
.

10
00

 N
, 2

0 
m

m

F 
77

12
 8

3
23

0 
V 

O
N

-O
FF

, 3
 b

od
.

15
00

 N
, 2

0 
m

m

F 
77

12
 8

4
23

0 
V 

O
N

-O
FF

, 3
 b

od
.

25
00

 N
, 4

0 
m

m

F 
77

12
 8

5
23

0 
V 

O
N

-O
FF

, 3
 b

od
.

12
00

0 
N

, 6
5 

m
m

K
om

b
iv

en
til

D
N

kv
s

F 
40

06
 7

1
15

2,
5

F 
40

06
 7

2
15

4

F 
40

06
 7

3
25

6,
3

F 
40

06
 9

3
25

8

F 
40

06
 7

4
32

12

F 
40

06
 7

5
F 

40
06

 6
1

40
20

F 
40

06
 8

0
F 

40
06

 6
2

50
32

F 
40

06
 8

1
F 

40
06

 6
3

65
50

F 
40

06
 8

2
F 

40
06

 6
4

80
80

F 
40

06
 8

3
F 

40
06

 6
5

10
0

12
5

F 
40

06
 8

4
F 

40
06

 6
6

12
5

18
0

F 
40

06
 3

9
15

1,
6

F 
40

06
 4

0
15

2,
5

F 
40

06
 4

1
15

4

F 
40

06
 4

2
20

6,
3

2-
ce

st
ný

 v
en

til

F 
40

35
 0

1
15

1

F 
40

35
 1

1
15

1,
6

F 
40

35
 2

1
15

2,
5

F 
40

35
 3

1
15

4

F 
40

35
 0

3
25

6,
3

F 
40

35
 1

3
25

10

F 
40

35
 0

4
32

16

F 
40

35
 0

5
40

25

F 
40

35
 0

6
50

40

F 
40

35
 0

7
65

63

F 
40

35
 0

8
80

10
0

F 
40

35
 0

9
10

0
16

0

F 
40

35
 1

0
12

5
25

0

F 
40

35
 4

1
15

0
33

0

3-
ce

st
ný

 v
en

til

F 
40

37
 0

1
15

1

F 
40

37
 1

1
15

1,
6

F 
40

37
 2

1
15

2,
5

F 
40

37
 3

1
15

4

F 
40

37
 0

3
25

6,
3

F 
40

37
 1

3
25

10

F 
40

37
 0

4
32

16

F 
40

37
 0

5
40

25

F 
40

37
 0

6
50

40

F 
40

37
 0

7
65

63

F 
40

37
 0

8
80

10
0

F 
40

37
 0

9
10

0
16

0

F 
40

37
 1

0
12

5
25

0

F 
40

37
 4

1
15

0
33

0



224

Poznámky



Všechny udaje, které jsou uvedeny v tomto dokumentu, odpovídají informacím dostupným v okamžiku tisku a slouží pouze pro 
informaci. Změny ve smyslu technického pokroku jsou vyhrazeny. Obrázky se rozumí jako symbolická vyobrazení a proto se 
mohou opticky lišit od skutečných výrobků. Případné barevné odchylky jsou podmíněny tiskem. Změny technických specifikaci 
a funkce jsou vyhrazeny. V případě dotazů kontaktujte naše nejbližší zastoupení HERZ.
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